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alimentaire (1513/4) 

50 Geheel van het wetsvoorstel tot wijziging van het 

koninklijk besluit van 10 november 2005 

betreffende heffingen bepaald bij artikel 4 van de 

wet van 9 december 2004 betreffende de 

financiering van het Federaal Agentschap voor de 

Veiligheid van de Voedselketen (1513/4) 

50 

    
Adoption de l’ordre du jour 50 Goedkeuring van de agenda 50 
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SÉANCE PLÉNIÈRE PLENUMVERGADERING 
 

du 

 

JEUDI 15 OCTOBRE 2020 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

DONDERDAG 15 OKTOBER 2020 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La séance est ouverte à 14 h 16 par Mme Eliane 

Tillieux, présidente. 

 

De vergadering wordt geopend om 14.16 uur en 

voorgezeten door mevrouw Eliane Tillieux, 

voorzitster. 

 

Ministre du gouvernement fédéral présent lors de 

l'ouverture de la séance: M. Alexander De Croo. 

 

Aanwezig bij de opening van de vergadering is de 

minister van de federale regering: de 

heer Alexander De Croo. 

 

01 Questions jointes de 

- Evita Willaert à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "La hausse des chiffres du 

coronavirus et le lourd tribut payé par les 

personnes à faibles revenus" (55001012P) 

- Catherine Fonck à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "La gestion de la pandémie de 

COVID-19 et la réunion du Comité de 

concertation de ce vendredi" (55001014P) 

- François De Smet à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "La cohérence des mesures et 

l'adhésion de la population en cette deuxième 

vague de coronavirus" (55001015P) 

- Vicky Reynaert à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "L'incidence de la COVID-19 sur les 

populations les plus vulnérables" (55001017P) 

- Raoul Hedebouw à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "La deuxième vague de 

coronavirus" (55001019P) 

- Frieda Gijbels à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "L'état de la situation dans la crise 

du coronavirus" (55001026P) 

- Marianne Verhaert à Alexander De Croo 

(premier ministre) sur "L'incidence des mesures 

anti-coronavirus actuelles et futures" 

(55001029P) 

- Cécile Cornet à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "L'incidence des mesures corona 

sur les personnes et sur l'emploi dans les 

secteurs les plus fragiles" (55001028P) 

 

01 Samengevoegde vragen van 

- Evita Willaert aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De stijgende coronacijfers en de 

hoge tol die de crisis bij de lagere inkomens eist" 

(55001012P) 

- Catherine Fonck aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De aanpak van de COVID-19-

pandemie en de bijeenkomst van het 

Overlegcomité van aanstaande vrijdag" 

(55001014P) 

- François De Smet aan Alexander De Croo 

(eerste minister) over "De coherentie van de 

maatregelen en het draagvlak bij de bevolking 

tijdens de tweede coronagolf" (55001015P) 

- Vicky Reynaert aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De impact van COVID-19 op de 

meest kwetsbare bevolkingsgroepen" 

(55001017P) 

- Raoul Hedebouw aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De tweede coronagolf" 

(55001019P) 

- Frieda Gijbels aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De stand van zaken in de 

coronacrisis" (55001026P) 

- Marianne Verhaert aan Alexander De Croo 

(eerste minister) over "De impact van de 

bestaande en de toekomstige 

coronamaatregelen" (55001029P) 

- Cécile Cornet aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De impact van de 

coronamaatregelen op de mensen en op de 

tewerkstelling in de kwetsbaarste sectoren" 

(55001028P) 
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01.01 Evita Willaert (Ecolo-Groen): Au vu du 

nombre croissant de contaminations au 

coronavirus, la question n'est plus de savoir si une 

deuxième vague se dessine, mais de savoir quelle 

en sera l'amplitude. Le coronavirus ne frappe 

cependant pas tout le monde de manière égale. Les 

personnes en situation de pauvreté courent un 

risque cinq fois plus élevé de décéder des suites du 

coronavirus. Souvent, il s'agit aussi de personnes 

souffrant de problèmes de santé et vivant dans la 

promiscuité. Il y a d'autre part le groupe des 

personnes qui continuent à faire fonctionner notre 

pays alors qu'elles peuvent difficilement garder 

leurs distances au travail: les femmes de ménage, 

le personnel des crèches, les chauffeurs de bus et, 

par-dessus tout, nos prestataires de soins. Les 

mesures d'urgence prises en vue de sauvegarder 

les emplois étaient justifiées. Le premier ministre 

prendra-t-il également des mesures d'urgence au 

bénéfice des personnes les plus durement 

touchées par la pandémie? 

 

01.01  Evita Willaert (Ecolo-Groen): Met deze 

stijgende coronacijfers is de vraag niet langer of er 

een tweede golf komt, maar wel hoe hoog die zal 

zijn. Corona treft echter niet iedereen. Mensen in 

armoede lopen vijf keer meer risico om te sterven 

door corona. Dat zijn vaak ook mensen met 

gezondheidsproblemen die dicht op elkaar wonen. 

Daarnaast is er de groep mensen die ons land 

draaiende houden terwijl ze op het werk moeilijk 

afstand kunnen houden: de poetsvrouwen, de 

begeleiders in de crèches, de buschauffeurs en niet 

in het minst onze zorgverleners. De 

noodmaatregelen om jobs te behouden waren 

terecht. Zal de premier ook noodmaatregelen 

nemen voor de mensen die door de pandemie het 

hardst worden getroffen? 

 

01.02  Catherine Fonck (cdH): Le virus galope! 

Les soignants sont sous pression pour sauver des 

vies. Les hôpitaux déprogramment des soins de 

patients non-COVID-19. Des personnes attendent 

trois jours pour être testées et trois jours pour le 

résultat. Des personnes à tester ne le sont pas, des 

personnes à contacter ne le sont pas. Chaque jour, 

une décision supplémentaire vient rajouter une 

couche aux autres couches. Cette confusion est la 

meilleure façon de ne pas avoir l'adhésion des 

citoyens. 

 

 

 

J'ai trois demandes: d'abord, coordonnez les 

décisions prises par quelque niveau de pouvoir pour 

obtenir l'adhésion des citoyens. 

 

 

 

Deuxièmement, les mesures décidées sont-elles 

appliquées? Le télétravail est hautement 

recommandé mais, vu la fréquentation des 

transports en commun, est loin d'être appliqué. Il 

est temps de passer à un télétravail obligatoire. 

 

01.02  Catherine Fonck (cdH): Het virus verspreidt 

zich razendsnel! De zorgverleners staan onder druk 

om levens te redden. Ziekenhuizen stellen de zorg 

voor niet-coronapatiënten uit. Mensen moeten drie 

dagen wachten op een afspraak voor een test, en 

nog eens drie dagen op het resultaat. Mensen die 

getest zouden moeten worden, worden niet getest; 

mensen die gecontacteerd zouden moeten worden, 

worden niet gecontacteerd. Elke dag wordt er weer 

een nieuwe beslissing genomen, de ellenlange rist 

beslissingen wordt stilaan onoverzichtelijk. De 

verwarring waartoe dit leidt is de beste manier om 

het draagvlak bij de burgers te doen afbrokkelen. 

 

Ik heb drie verzoeken. Allereerst moeten de 

beslissingen die door de verschillende 

beleidsniveaus worden genomen op elkaar 

afgestemd worden, zodat er een draagvlak voor is 

bij de bevolking. 

 

Ten tweede: worden de maatregelen waartoe 

besloten werd ook toegepast? Telewerken wordt 

sterk aangeraden, maar te oordelen naar de drukte 

in het openbaar vervoer wordt dat advies lang niet 

door iedereen gevolgd. Het is tijd om het telewerken 

verplicht te maken. 

 

Pour que les mesures aient du sens, il faut viser les 

lieux à risque élevé de transmission du virus. 

 

 

Enfin, une de nos seules vraies armes, c'est de 

tester, de tracer pour alerter et d'isoler. Sur papier, 

cela va. En pratique, pas du tout! Que comptez-

vous faire? 

Opdat de maatregelen zinvol zouden zijn, moeten 

ze gericht zijn op de plaatsen waar het risico op 

besmetting hoog is. 

 

Tot slot is een van de weinige doeltreffende wapens 

waarover we beschikken het test-, tracing- en 

isolatiebeleid. Op papier klopt het, maar in de 

praktijk werkt het absoluut niet! Wat zult u 
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 ondernemen? 

 

01.03 François De Smet (DéFI): Un des 

problèmes du combat contre ce virus est de vivre 

en démocratie. Cela nous contraint non à placer un 

policier dans chaque bar ou chaque famille, mais à 

communiquer, convaincre et gagner la bataille de 

l'adhésion. 

 

 

Or, nous sommes en train de la perdre. Avant de 

quitter sa charge, le gouvernement sortant avait 

annoncé un assouplissement qui se révèle 

aujourd'hui une erreur. Depuis des semaines, les 

mesures désordonnées ne convainquent pas. Ce 

qui a été fait ne paraît pas assez fort pour être 

perçu comme efficace et pas assez cohérent pour 

être crédible. Enfin, nous n'avons pas d'approche 

cohérente des foyers de contamination. Bars et 

familles font l'objet de mesures contraignantes alors 

que les entreprises ne sont pas soumises à un 

protocole clair. 

 

 

 

Les mesures doivent être perçues comme 

nécessaires et justifiées. Il est temps de donner un 

sens à tous ces messages épars. 

 

 

Votre gouvernement dispose aujourd'hui d'un réel 

crédit dans l'opinion publique. Prendrez-vous des 

mesures fortes, cohérentes et les expliquerez-vous 

au plus vite? Si oui, lesquelles? 

 

01.03  François De Smet (DéFI): Een van de 

problemen in de strijd tegen dit virus is dat we in 

een democratie leven. We kunnen dus niet in elk 

café of bij elk gezin een politieagent doen 

postvatten, maar moeten communiceren, de 

mensen overtuigen en ervoor ijveren dat het 

draagvlak zo groot mogelijk wordt.  

 

We zijn deze veldslag echter aan het verliezen. Net 

voordat de ontslagnemende regering haar functies 

neerlegde, kondigde ze een versoepeling van de 

maatregelen aan, die nu duidelijk op een fiasco 

uitgedraaid is. Al wekenlang is de bevolking het 

spoor bijster in dit oerwoud van regels. De 

beleidsdaden van de voorbije weken worden niet als 

krachtig genoeg ervaren om het tij te doen keren en 

zijn te weinig op elkaar afgestemd om nog 

geloofwaardig over te komen. Tot slot is alle 

samenhang zoek in onze aanpak van de 

besmettingshaarden. Voor de cafés en de gezinnen 

gelden stringente maatregelen, maar de bedrijven 

moeten geen eenduidig protocol volgen. 

 

De maatregelen moeten als noodzakelijk en 

gerechtvaardigd ervaren worden. Het is hoog tijd 

om aan die wirwar van losse maatregelen een 

zinvolle invulling te geven. 

 

Uw regering kan vandaag op veel krediet bij de 

publieke opinie rekenen. Zult u doortastende, 

samenhangende maatregelen nemen en zult u die 

zo snel mogelijk toelichten? Zo ja, welke? 

 

01.04  Vicky Reynaert (sp.a): Le coronavirus a 

bouleversé notre monde, de sorte que tout un 

chacun se sent aujourd'hui vulnérable. Pour 

certains toutefois, la situation n'est pas nouvelle. 

Selon les mutualités socialistes, ce sont les 

personnes âgées et précarisées qui sont les plus 

touchées. Le coronavirus fait également resurgir la 

misère, les chiffres sur la pauvreté infantile ou le 

nombre de personnes obligées de recourir aux 

banques alimentaires ne cessant d'augmenter. Si la 

COVID-19 requiert des mesures d'urgence, ses 

conséquences requièrent des solutions 

structurelles. Quelles mesures ce gouvernement 

va-t-il prendre pour soutenir structurellement les 

personnes en situation précaire? 

 

01.04  Vicky Reynaert (sp.a): Het coronavirus 

schudde onze wereld door elkaar waardoor 

iedereen zich vandaag kwetsbaar voelt. Voor 

sommigen is dat echter niet nieuw. Volgens de 

Socialistische Mutualiteiten zijn het de oudere, arme 

mensen die het hardst worden geraakt. Corona 

maakt armoede ook extra zichtbaar, want de cijfers 

over kinderarmoede of het aantal mensen dat een 

beroep moet doen op de voedselbank blijven 

stijgen. Corona vraagt om een noodgreep, maar de 

gevolgen van corona vragen om structurele 

oplossingen. Welke maatregelen zal deze regering 

nemen om mensen in armoede structureel te 

ondersteunen? 

 

01.05  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Bien que la situation soit grave, une 

formidable solidarité anime la société pour vaincre 

collectivement ce virus. Le problème réside dans le 

fait que lorsque le premier ministre annonce des 

mesures, il parle toujours de la responsabilité 

individuelle des citoyens, mais quand abordera-t-il 

01.05  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De situatie is ernstig, maar er leeft 

een formidabele solidariteit bij de bevolking om 

samen dit virus te verslaan. Het probleem is dat de 

premier bij het afkondigen van maatregelen altijd 

spreekt over de verantwoordelijkheid van 

individuen, maar wanneer zal hij het hebben over de 
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celle des responsables politiques qui prennent ces 

décisions? Je pense en l'occurrence au temps 

nécessaire pour obtenir les résultats d'un test et à la 

perte de pouvoir d'achat des travailleurs atteints par 

le virus.  

 

verantwoordelijkheid van de politiek die 

beslissingen moet nemen? Ik wil het hebben over 

de tijd die nodig is om een testresultaat te krijgen en 

over het verlies aan koopkracht bij de werknemers 

die ziek zijn door corona. 

 

(En français) Cela ne peut pas continuer. 

 

Beaucoup disent avoir attendu trois jours le résultat 

de leur test! Pendant ce délai, ils doivent continuer 

à circuler, ignorant leur statut. 

 

 

M. De Backer avait annoncé 630 000 tests par 

semaine. Nous en sommes à 300 000. Et 50 % des 

résultats ne sont pas rentrés dans les 24 heures 

chez Sciensano. En Corée du Sud ou en Chine, 

7 500 000 tests sont effectués en trois jours. Et la 

Belgique, un des pays les plus riches et avec une 

forte capacité scientifique, ne peut garantir des 

résultats en 24 heures! 

 

 

 

Les travailleurs qui se mettent en quarantaine, 

pensant avoir été en contact avec des gens 

contaminés, perdent 30 % de leur pouvoir d'achat. 

Ils doivent pouvoir bénéficier de 100 % de leur 

salaire. À défaut, ils seront poussés à continuer de 

travailler. Que pensez-vous de tout cela? 

 

(Frans) Dit kan zo niet langer. 

 

Veel mensen zeggen dat ze drie dagen hebben 

moeten wachten op het resultaat van hun test! 

Gedurende die tijd blijven ze buitenkomen, zonder 

dat ze weten of ze besmettelijk zijn. 

 

De heer De Backer had aangekondigd dat er 

630.000 tests per week zouden uitgevoerd worden. 

We zitten momenteel aan 300.000, en de helft van 

de resultaten wordt niet binnen de 24 uur 

doorgegeven aan Sciensano. In Zuid-Korea en 

China worden er in drie dagen 7.500.000 tests 

afgenomen. België slaagt er niet in om resultaten 

mee te delen in 24 uur, terwijl we toch een van de 

rijkste landen zijn en over grote wetenschappelijke 

resources beschikken! 

 

De werknemers die in quarantaine gaan omdat ze 

vermoeden dat ze in contact zijn geweest met 

besmette personen, verliezen 30 procent van hun 

koopkracht. Zij zouden hun volledige loon moeten 

ontvangen, want anders zouden ze zich 

genoodzaakt kunnen voelen om toch maar verder 

te blijven werken. Wat denkt u daarvan? 

 

01.06 Frieda Gijbels (N-VA): Je suis excédée. 

Après huit mois de crise sanitaire, une multitude de 

données a été collectée, mais ces informations sont 

loin d'être pleinement exploitées. Aujourd'hui, nous 

atteignons à peine la moitié des 90 000 tests 

quotidiens promis pour la fin septembre. Rien ne 

filtre à propos des tests salivaires et des tests 

rapides. Nos laboratoires sont débordés. 

Apparemment, à partir de demain, les personnes 

âgées, la catégorie de la population la plus 

vulnérable, ne pourront plus être testées. Quand la 

capacité de dépistage sera-t-elle finalement au 

point? Pourquoi ne sommes-nous toujours pas 

capables de chercher les supercontaminateurs ni 

de détecter les foyers de contamination? 

 

01.06  Frieda Gijbels (N-VA): Ik krijg het op mijn 

heupen. Na acht maanden coronacrisis beschikken 

we over een pak data, maar er wordt zo weinig mee 

gedaan. Van de beloofde 90.000 testen per dag 

tegen eind september zitten we nu nog maar aan de 

helft. Er is geen zicht op speekseltesten en 

sneltesten. Nu kunnen de labo's het zelfs niet meer 

aan. Blijkbaar kunnen de ouderen, onze meest 

kwetsbaren, vanaf morgen niet meer worden getest. 

Wanneer zal de testcapaciteit eindelijk op punt 

staan? Waarom zijn we nog altijd niet in staat om 

superverspreiders op te sporen en broeihaarden te 

detecteren? 

 

01.07  Marianne Verhaert (Open Vld): Le 

coronavirus laisse de profondes cicatrices dans 

notre société. Depuis sept mois déjà, nous sommes 

contraints de prendre des mesures drastiques. Bon 

nombre de citoyens souffrent sur le plan émotionnel 

et psychique et la situation ne va pas s'améliorer en 

hiver. L'isolement, la peur et l'incertitude font des 

ravages. Les soins de santé mentale sont en 

grande partie une compétence communautaire. La 

Flandre y travaille et le gouvernement fédéral n'a 

01.07  Marianne Verhaert (Open Vld): Het 

coronavirus slaat wonden in onze samenleving. Al 

zeven maanden moeten we ons aan drastische 

maatregelen houden. Veel mensen krijgen het 

emotioneel en mentaal zwaar en in de winter zal dat 

niet verbeteren. Isolement, angst en onzekerheid 

eisen hun tol. Geestelijke gezondheidszorg is 

grotendeels een gemeenschapsbevoegdheid. 

Vlaanderen werkt eraan en ook de federale 

overheid heeft inspanningen gedaan. In het 
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pas non plus ménagé ses efforts. L'accord de 

gouvernement prévoit un budget de 200 millions 

d'euros. Le premier ministre accordera-t-il, au sein 

du Comité de concertation, une attention 

particulière aux soins de santé mentale? 

 

regeerakkoord is een budget van 200 miljoen euro 

uitgetrokken. Zal de premier morgen op het 

Overlegcomité aandacht besteden aan de 

geestelijke gezondheidszorg?  

 

01.08  Cécile Cornet (Ecolo-Groen): Lors de la 

première vague de COVID-19, beaucoup de gens 

ont été touchés par la maladie et de nombreux 

revenus ont été affectés. Aujourd'hui, les chiffres de 

propagation redeviennent inquiétants. La période 

d'incertitude se prolonge pour l'horeca, 

l'événementiel, les artistes ou les techniciens de la 

culture. 

 

Samedi, c'est la Journée mondiale de lutte contre la 

pauvreté et du refus de la misère. C'est l'occasion 

de rappeler les effets très importants de la crise du 

COVID-19 chez les plus pauvres. 

 

 

Comment intégrerez-vous l'aide aux plus démunis 

dans votre réflexion sur les règles à venir? 

 

01.08  Cécile Cornet (Ecolo-Groen): Tijdens de 

eerste coronagolf werden er veel mensen door de 

ziekte getroffen en moesten er veel burgers op hun 

inkomen inleveren. Vandaag nemen de cijfers over 

de verspreiding opnieuw zorgwekkende vormen 

aan. De periode van onzekerheid houdt aan voor de 

horeca, de evenementensector, de kunstenaars en 

de technici uit de cultuursector.  

 

Zaterdag is het Werelddag voor de uitroeiing van 

armoede en verzet tegen extreme armoede. Het is 

een gelegenheid om de zeer ernstige gevolgen van 

de coronacrisis voor de meest behoeftigen in 

herinnering te brengen.  

 

Hoe zult u de hulp aan de minstbedeelden in uw 

reflectie over de toekomstige regels integreren? 

 

La présidente: Nous félicitons Mme Cornet pour sa 

première intervention en plénière. 

(Applaudissements) 

 

De voorzitster: We feliciteren mevrouw Cornet met 

haar maidenspeech in de plenaire vergadering. 

(Applaus) 

 

01.09  Alexander De Croo, premier ministre (en 

français): C'est la première fois qu'une femme est 

nommée présidente de la Chambre en Belgique: je 

m'en réjouis et je félicite Mme la présidente. 

(Applaudissements) 

 

01.09 Eerste minister Alexander De Croo (Frans): 

Het is de eerste keer dat er in België een vrouw tot 

Kamervoorzitter benoemd wordt: daar ben ik blij om 

en ik wens u veel geluk, mevrouw de voorzitster. 

(Applaus)  

 

(En néerlandais) J'espère ne devoir convaincre 

personne dans cet hémicycle de la gravité de la 

situation. Par 100 000 habitants, les contaminations 

confirmées sont trois fois plus élevées qu'en mars. 

Tout le monde ou presque connaît quelqu'un qui a 

été frappé par la pandémie. Le nombre de 

contaminations continue d'augmenter de manière 

exponentielle et les hôpitaux atteignent un point de 

basculement. Il leur faut examiner s'ils doivent 

commencer à reporter les soins ordinaires de 

manière à pouvoir fournir les soins nécessaires aux 

patients atteints de la COVID-19. À l'heure actuelle, 

les hôpitaux se situent dans la phase 1A, dans 

laquelle ils réservent un quart de leurs lits en soins 

intensifs, mais on en est déjà à la moitié à 

Bruxelles.  

 

(Nederlands) Ik hoop dat ik in dit halfrond niemand 

hoef te overtuigen van de ernst van de situatie. Per 

100.000 inwoners zijn er driemaal zoveel 

bevestigde besmettingen als in maart. Bijna 

iedereen kent iemand die door de pandemie 

getroffen werd. Het aantal besmettingen blijft 

exponentieel stijgen en de ziekenhuizen bereiken 

een kantelpunt. Ze moeten bekijken of ze de 

reguliere zorg moeten beginnen uit te stellen om 

COVID-patiënten de nodige zorg te kunnen bieden. 

Vandaag zitten ziekenhuizen in de fase 1A, waarin 

ze een kwart van hun bedden op intensieve zorgen 

voorbehouden, maar in Brussel is dat al de helft.  

 

(En français) Ne nous faisons pas d'illusion: d'ici 

quelques jours, la situation dans tout le pays sera 

celle de Bruxelles aujourd'hui. Cela veut dire qu'il 

faudra faire des choix, que les soins réguliers 

seront menacés, des opérations reportées.  

 

(Frans) We moeten ons geen illusies maken: over 

enkele dagen zullen we in het hele land Brusselse 

toestanden zien. Dat betekent dat we keuzes zullen 

moeten maken, dat de reguliere zorg onder druk 

komt te staan en dat operaties uitgesteld zullen 

moeten worden. 
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(En néerlandais) Le nombre de contaminations 

confirmées double quasiment toutes les semaines. 

Notre tâche consiste à maintenir la situation dans 

les hôpitaux sous contrôle. Il faut veiller à ce que la 

situation reste gérable pour les médecins et les 

infirmiers, qui subissent une forte pression depuis le 

mois de mars déjà.  

 

(Nederlands) Bijna elke week verdubbelt het aantal 

bevestigde besmettingen. Onze opdracht is de 

situatie in de ziekenhuizen onder controle te krijgen. 

Het moet werkbaar blijven voor artsen en 

verpleegkundigen die al van in maart onder zware 

druk staan.  

 

(En français) Les mesures entrées en vigueur 

en mars commenceront à produire leurs effets dans 

les semaines qui viennent: la croissance va ralentir, 

sans devenir négative. D'autres mesures sont 

nécessaires, qui seront prises sans délai. Demain, 

on les évoquera au Comité de concertation mais on 

y parlera aussi d'une approche à plus long terme. 

Instaurer un baromètre permettra de mieux prévoir, 

expliquer et inciter le citoyen à suivre les règles.  

 

(Frans) De maatregelen die in maart van kracht 

werden zullen de komende weken effect beginnen 

te sorteren: de groei zal vertragen, maar niet 

negatief worden. Daarnaast moeten er andere 

maatregelen genomen worden en dat zal onverwijld 

gebeuren. Ze zullen morgen aan bod komen op de 

vergadering van het Overlegcomité, maar we zullen 

dan ook een aanpak voor de langere termijn 

bespreken. Dankzij de invoering van een 

coronabarometer zal het mogelijk zijn de evolutie 

van de situatie beter te voorspellen en uit te leggen 

en de burger beter te motiveren om de regels te 

volgen.  

 

(En néerlandais) Ces derniers jours, le manque 

d'adhésion présumé de la population aux mesures 

est très souvent évoqué. Or les chiffres illustrent 

une autre réalité. Il ressort du baromètre de 

motivation de la ville de Gand que la population est 

disposée à accepter et à respecter des règles plus 

sévères. L'essentiel est que les mesures prises 

soient claires et simples et que cette ligne de 

conduite soit maintenue. Ce n'est qu'à cette 

condition que les mesures seront compréhensibles 

et respectées. 

 

À partir de vendredi et de samedi, 1 000 tests 

supplémentaires seront disponibles pour les MRS. 

La demande de tests s'emballe de nouveau dans 

toute l'Europe. Actuellement, 60 000 tests sont 

réalisés quotidiennement en Belgique et nous 

poursuivons nos efforts pour encore accroître ce 

chiffre.  

 

(Nederlands) De laatste dagen gaat het heel vaak 

over het gebrek aan draagvlak dat er zou zijn bij de 

bevolking. De cijfers zeggen iets anders. Uit de 

motivatiebarometer van de stad Gent blijkt dat 

mensen bereid zijn om strengere regels te 

aanvaarden en te volgen. Essentieel is dat de 

maatregelen duidelijk en eenvoudig zijn en blijven. 

Alleen dan zijn ze begrijpelijk en alleen dan zijn ze 

te handhaven.  

 

 

 

Voor de wzc's zijn er 1.000 extra testen ter 

beschikking vanaf vrijdag en zaterdag. In heel 

Europa stijgt de vraag naar testen opnieuw. We 

voeren er momenteel dagelijks 60.000 uit en we 

blijven eraan werken om dat aantal nog te 

verhogen.  

 

L'accord de gouvernement contient plusieurs 

mesures importantes, telles que le relèvement 

significatif de la pension minimale, du revenu 

d'intégration et des allocations au profit des 

handicapés. Tous les efforts consentis pour éviter 

que les citoyens ne tombent malades profitent à 

tous, mais surtout aux plus faibles. L'économie et la 

santé ne s'opposent pas dans la mesure où une 

économie saine ne peut se construire que sur des 

citoyens en bonne santé. De même, le tissu social 

ne peut être sain que si les citoyens sont en bonne 

santé.  

 

Het regeerakkoord bevat een aantal belangrijke 

maatregelen, zoals de significante verhoging van de 

minimumpensioenen, de leeflonen en de 

tegemoetkomingen voor gehandicapten. Alle 

inspanningen die we leveren om te vermijden dat 

mensen ziek worden, zijn in ieders voordeel, maar 

vooral in het voordeel van de zwakkeren. Economie 

en gezondheid zijn geen tegengestelden omdat een 

gezonde economie alleen op gezonde mensen kan 

worden gebouwd. Ook sociaal weefsel kan alleen 

gezond zijn als de mensen gezond zijn.  

 

(En français) J'assisterai cette après-midi au 

Conseil européen où sera débattue la stratégie 

européenne pour les vaccins. Depuis des mois, un 

(Frans) In de namiddag zal ik deelnemen aan de 

vergadering van de Europese Raad, waar er 

gedebatteerd zal worden over de Europese 
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travail de collaboration scientifique européen est 

mené. Cet esprit de collaboration plutôt que de 

concurrence, de transparence plutôt que de secret, 

et de solidarité doit nous inspirer aussi en Belgique. 

Nous devons nous unir dans le combat.  

 

strategie met betrekking tot de vaccins. Sedert 

verscheidene maanden werken talloze 

wetenschappers op Europees niveau nauw samen. 

Dat gebeurt niet in een geest van wedijver, maar 

van samenwerking, niet in het geheim, maar in alle 

openheid en op een solidaire manier. Dat moet voor 

ons in België een inspiratiebron zijn. We moeten 

deze strijd eendrachtig volhouden.  

 

01.10  Evita Willaert (Ecolo-Groen): Ecolo-Groen 

sera toujours aux côtés du premier ministre pour 

mettre tout en œuvre pour infléchir la courbe des 

contaminations. L'accord de gouvernement promet 

notamment de réduire de 25 % les inégalités en 

matière de santé. J'appelle le premier ministre à 

s'atteler, dès à présent, au cœur de la crise, à la 

concrétisation de cet engagement. Nous parlons ici 

de personnes qui n'ont pas le temps de rédiger des 

cartes blanches ni de tweeter. Je ne cesserai 

d'insister auprès du gouvernement pour leur 

assurer rapidement une protection adéquate et 

suffisante. Dans un pays riche comme la Belgique, 

il est inadmissible que des personnes moins 

favorisées soient abandonnées à leur sort.  

 

01.10  Evita Willaert (Ecolo-Groen): In Ecolo-

Groen zal de eerste minister altijd een partner 

vinden om er alles aan te doen om die curve naar 

beneden te krijgen. In het regeerakkoord staat 

onder meer dat we de gezondheidskloof met een 

kwart zullen dichten. Ik roep de premier op om daar 

nu, in het hart van de crisis, al mee te beginnen. Het 

gaat om mensen die geen tijd hebben om open 

brieven te schrijven en te twitteren. Ik zal blijven 

aandringen bij de regering om die mensen snel, 

adequaat en zoveel mogelijk te beschermen. We 

mogen niet aanvaarden dat in een rijk land als het 

onze, mensen die het minder breed hebben, aan 

hun lot worden overgelaten. 

 

01.11 Catherine Fonck (cdH): Ne répétons pas les 

mêmes erreurs qu'en mars avec une 

communication non coordonnée et cacophonique, 

une navigation à vue et l'addition de mesures, alors 

que les précédentes ne sont même pas encore 

d'application! On doit faire mieux pour lutter contre 

le virus, notamment appliquer réellement les 

procédures pour tester, tracer et isoler. Enfin, le 

report des soins est catastrophique pour la santé 

publique. 

 

01.11  Catherine Fonck (cdH): Laten we niet in 

dezelfde fouten vervallen als in maart met een 

ongecoördineerde en chaotische communicatie, 

een zwalpende koers en een opeenstapeling van 

maatregelen, terwijl de vorige maatregelen nog niet 

eens van toepassing zijn! Er moet meer worden 

gedaan om het virus te bestrijden, met name 

moeten de procedures voor het testen, opsporen en 

isoleren daadwerkelijk uitgevoerd worden. Ten 

slotte is het uitstel van de zorg catastrofaal voor de 

volksgezondheid. 

 

01.12  François De Smet (DéFI): Vous annoncez 

pour demain des mesures claires et simples. Notre 

pays est le spécialiste de la complexification. Le 

baromètre doit être un véritable outil de 

simplification car les citoyens ont besoin de 

mesures claires, accessibles et compréhensibles. 

 

01.12  François De Smet (DéFI): U kondigt voor 

morgen duidelijke en eenvoudige maatregelen aan. 

Ons land heeft er een handje van de dingen 

ingewikkeld te maken. De barometer moet een echt 

instrument voor vereenvoudiging zijn, want de 

burgers hebben nood aan duidelijke, toegankelijke 

en begrijpelijke maatregelen. 

 

01.13  Vicky Reynaert (sp.a): Nous devons investir 

dans un plan de relance véritablement social au 

profit des plus vulnérables, ce qui ne peut se limiter 

à quelques alinéas au bas d'un plan de relance 

économique. Un plan de relance social ne permet 

pas seulement de s'attaquer dès à présent aux 

chiffres des contaminations, mais permet aussi 

d'enrayer à terme la pauvreté structurelle. La balle 

est dans le camp du premier ministre. Les besoins 

sont grands. Nous attendons avec intérêt son plan 

d'action.  

 

01.13  Vicky Reynaert (sp.a): Wij moeten inzetten 

op een echt sociaal relanceplan voor de meest 

kwetsbare mensen. Het mag zich niet beperken tot 

wat extra alinea's in een economisch relanceplan. 

Met een sociaal relanceplan pakt men niet alleen 

het aantal besmettingen nu aan, maar stopt men 

ook structurele armoede straks. De bal ligt bij de 

eerste minister. De nood is hoog. Wij kijken uit naar 

zijn plan van aanpak.  

 

01.14  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Vous parlez 01.14  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): U hebt het 
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de regagner la confiance mais vous ne me 

répondez pas quand je vous demande s'il est 

normal que les résultats des tests tardent quatre ou 

cinq jours. Nombre de citoyens se posent la même 

question. Vous leur devez des réponses claires! 

 

Vous ne donnez aucune solution pour les 

travailleurs qui perdent 200 euros, car ils touchent 

70 % de leur salaire quand ils doivent se mettre en 

quarantaine après un contact à risque. 

 

over het herwinnen van het vertrouwen, maar u 

geeft geen antwoord op mijn vraag of het normaal is 

dat de testresultaten pas beschikbaar zijn na vier of 

vijf dagen. Veel burgers stellen zich dezelfde vraag. 

U bent hun een duidelijk antwoord verschuldigd! 

 

U reikt geen enkele oplossing aan voor de 

werknemers die 200 euro verliezen, omdat ze maar 

70 procent van hun loon krijgen als ze in 

quarantaine moeten na een hoogrisicocontact. 

 

01.15  Frieda Gijbels (N-VA): Avec 1 000 tests 

supplémentaires, il en faut encore 39 000 de plus 

pour arriver à ces 90 000 tests. Il est regrettable 

que l'on attende aussi longtemps pour instaurer les 

tests rapides et la détection de la source, et que l'on 

ne tire aucun enseignement des informations issues 

de la première vague. 

 

La politique fédérale est trop laxiste. Notre horeca, 

nos entrepreneurs, nos prestataires de soins, mais 

aussi la santé mentale de chacun de nous, sont en 

péril. J'espère que l'on se mettra rapidement à 

l'ouvrage. 

 

01.15  Frieda Gijbels (N-VA): Met 1.000 extra tests 

zijn er nog 39.000 te gaan om aan die 90.000 te 

geraken. Het is heel jammer dat er zo lang wordt 

gewacht met sneltests en bronopsporing, en dat 

men geen lessen trekt uit informatie uit de eerste 

golf. 

 

 

Het federaal beleid is te laks. Onze horeca, onze 

ondernemers, onze zorgverstrekkers, maar ook ons 

aller mentale gezondheid, staan op het spel. Ik 

hoop dat men snel de hand aan de ploeg slaat. 

 

01.16  Marianne Verhaert (Open Vld): La solitude 

va s'abattre encore plus durement ces prochains 

mois. Il est positif que le premier ministre ne perde 

pas de vue cet aspect. Après le pic du coronavirus, 

le pic des problèmes psychologiques menace 

également. 

 

Osons espérer que nous parviendrons tous 

ensemble à stopper l'évolution préoccupante des 

chiffres et que nous puissions malgré tout fêter 

quelque peu Noël. Que cette perspective puisse 

motiver l'ensemble de nos concitoyens à continuer 

à respecter les mesures, car nous pouvons tous 

contribuer à aplatir la courbe. 

 

01.16  Marianne Verhaert (Open Vld): De 

eenzaamheid zal de komende maanden nog harder 

toeslaan. Het is goed dat de eerste minister dit niet 

uit het oog verliest. Na de piek van het coronavirus 

dreigt ook de piek van de psychologische 

problemen. 

 

Hopelijk kunnen wij allen samen de zorgwekkende 

evolutie van de cijfers stoppen en kunnen wij toch 

nog enigszins Kerst vieren. Laat dit een belangrijke 

motivatie zijn voor iedereen om de maatregelen te 

blijven volgen, want samen bepalen wij de curve. 

 

01.17  Cécile Cornet (Ecolo-Groen): Je salue les 

mesures structurelles présentes dans l'accord de 

gouvernement. Mon groupe soutiendra toutes les 

initiatives pour aider les publics touchés par la crise 

– indépendants, employés, parents au bord du 

burn-out ou personnes vivant dans la pauvreté –. 

Essayez d'y être attentif pour chacune des mesures 

qui sera prise. 

 

01.17  Cécile Cornet (Ecolo-Groen): Ik ben blij met 

de structurele maatregelen die in het regeerakkoord 

opgenomen zijn. Mijn fractie zal alle initiatieven om 

de door de crisis getroffen groepen – zelfstandigen, 

werknemers, ouders op de rand van een burn-out of 

mensen die in armoede leven – te helpen, steunen. 

Probeer bij elke maatregel die genomen wordt 

aandacht aan dat aspect te besteden. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Question de Joris Vandenbroucke à Georges 

Gilkinet (VPM Mobilité) sur "L'utilisation 

croissante de la voiture en période de 

coronavirus" (55001018P) 

 

02 Vraag van Joris Vandenbroucke aan Georges 

Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "Het stijgend 

autogebruik in tijden van corona" (55001018P) 

 

02.01  Joris Vandenbroucke (sp.a): Les données 

GPS montrent qu'après le creux évident que l'on a 

02.01  Joris Vandenbroucke (sp.a): Uit gps-

gegevens blijkt dat na de evidente dip tijdens de 
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connu durant le confinement, l'usage de la voiture a 

de nouveau augmenté de manière vertigineuse, à 

tel point que certains jours, les villes de Gand et 

Charleroi sont confrontées à un plus gros problème 

de files qu'avant la crise sanitaire.  

 

Je comprends parfaitement pourquoi les citoyens, 

alors que le virus se propage à un rythme effrayant, 

sont enclins à opter plus pour la voiture que pour 

les transports en commun. Dans l'habitacle de sa 

voiture, on se sent tout simplement plus en sécurité. 

En même temps, personne ne veut revenir à la 

situation de mobilité d'avant la crise, avec des files 

interminables qui nuisent à l'économie, à la santé et 

au climat. Dans les centres-villes, des espaces plus 

nombreux ont été aménagés ces derniers mois 

pour les riverains, cyclistes et piétons. Personne ne 

veut revenir en arrière. 

 

Comment le ministre va-t-il inciter la population à 

opter de nouveau plus souvent pour les transports 

en commun, aujourd'hui mais aussi après la crise? 

 

lockdown het autogebruik opnieuw enorm is 

gestegen, in die mate zelfs dat er in Gent en 

Charleroi op sommige dagen meer filedruk wordt 

gemeten dan vóór de coronacrisis.  

 

 

Ik begrijp zeer goed waarom mensen, nu het virus 

angstwekkend voortwoekert, meer geneigd zijn om 

voor de auto te kiezen dan voor collectief vervoer. 

Het voelt nu eenmaal veiliger aan. Tegelijk wil 

niemand terug naar de mobiliteitssituatie van vóór 

de coronacrisis, met ellendige files die schade 

toebrengen aan economie, gezondheid en klimaat. 

In de stadscentra is de afgelopen maanden meer 

ruimte vrijgemaakt voor inwoners, fietsers en 

voetgangers. Niemand wil terug naar de vroegere 

situatie. 

 

 

Hoe zal de minister er voor zorgen dat mensen 

terug bereid zijn om vaker voor het openbaar 

vervoer te kiezen, nu maar ook na de coronacrisis? 

 

02.02  Georges Gilkinet, ministre (en français): 

Madame la présidente, toutes mes félicitations pour 

votre désignation! 

 

02.02 Minister Georges Gilkinet (Frans): 

Mevrouw de voorzitster, van harte gefeliciteerd met 

uw aanstelling! 

 

(En néerlandais) Il faut en effet profiter de la crise 

sanitaire pour changer notre comportement en 

matière de transport. Cette crise ne peut pas 

conduire à une augmentation du trafic et de la 

pollution. La population doit continuer à pouvoir 

choisir une solution de mobilité qui soit conforme à 

nos objectifs climatiques. Nous devons à l'avenir 

redoubler d'efforts pour promouvoir les modes de 

transport durables, en collaboration avec les 

Régions, les sociétés de transport en commun, les 

communes et le Parlement. 

 

J'ai deux priorités. Nous devons rétablir la confiance 

dans les transports en commun en garantissant le 

meilleur niveau d'offre possible dans les prochaines 

semaines et les prochains mois. Nous devons 

montrer que les sociétés de transport en commun 

investissent dans la protection de la santé, c'est-à-

dire dans la désinfection et le nettoyage. Nous 

devons informer les usagers des tranches horaires 

durant lesquelles les transports sont moins 

fréquentés. Il faut enfin également réinvestir dans 

les chemins de fer, conformément à ce que prévoit 

l'accord de gouvernement. C'est aussi l'objectif du 

Hello Belgium Railpass. 

 

La crise du coronavirus a incité les citoyens à 

marcher davantage et à enfourcher plus souvent 

leur vélo. Il faut absolument encourager ces 

comportements. Toute proposition de solutions 

visant à répartir le mieux possible l'espace entre les 

(Nederlands) De COVID-19-crisis moet inderdaad 

een gelegenheid zijn om ons vervoersgedrag te 

herzien. Zij mag niet leiden tot een toename van 

autoverkeer en vervuiling. De bevolking moet 

kunnen blijven kiezen voor een mobiliteitsvorm die 

in overeenstemming is met onze 

klimaatdoelstellingen. Wij moeten in de komende 

tijd nog harder werken aan het bevorderen van 

duurzame vervoersmodaliteiten, samen met de 

regio's, de openbaarvervoerbedrijven, de 

gemeenten en het Parlement. 

 

Ik heb twee prioriteiten. Wij moeten het vertrouwen 

in het openbaar vervoer herstellen door in de 

komende weken en maanden een zo goed mogelijk 

aanbodniveau te garanderen. Men moet laten zien 

dat de openbaarvervoerbedrijven inzetten op de 

bescherming van de gezondheid, via ontsmetting en 

reiniging. Men moet de gebruikers informeren over 

minder drukke reisslots. Er moet eindelijk ook 

worden geherinvesteerd in het spoor, conform het 

regeerakkoord. Dat is ook de bedoeling van de 

Hello Belgium Railpass. 

 

 

 

De coronacrisis leidde ertoe dat mensen meer 

lopen en fietsen. Dat moet zeker worden 

aangemoedigd. Elk voorstel voor oplossingen om 

de ruimte zo goed mogelijk te verdelen tussen de 

verschillende vervoerswijzen ten voordele van de 
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différents modes de transport au profit des cyclistes 

et des piétons bénéficiera du soutien du 

gouvernement fédéral. 

 

fietsers en voetgangers zal kunnen rekenen op de 

steun van de federale regering. 

 

02.03  Joris Vandenbroucke (sp.a): Il faut en effet 

encourager la population à utiliser davantage les 

transports en commun. Comme l'affirme, à juste 

titre, le ministre, il importe de communiquer plus 

clairement à propos des efforts déployés pour 

assurer une utilisation sûre des transports en 

commun. Pour le reste, des moyens 

supplémentaires doivent être investis pour accroître 

l'offre ferroviaire.  

 

02.03  Joris Vandenbroucke (sp.a): De mensen 

moeten inderdaad gestimuleerd worden om meer 

gebruik te maken van het openbaar vervoer. De 

minister stelt terecht dat we helder moeten 

communiceren over de inspanningen inzake een 

veilig gebruik van dat openbaar vervoer. Voorts 

moeten we middelen uittrekken voor extra 

investeringen in het aanbod van het spoorvervoer.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Questions jointes de 

- Wouter Raskin à Georges Gilkinet (VPM 

Mobilité) sur "Le péage urbain à Bruxelles et le 

fédéralisme de coopération" (55001025P) 

- Maria Vindevoghel à Georges Gilkinet (VPM 

Mobilité) sur "Le péage urbain à Bruxelles et le 

fédéralisme de coopération" (55001031P) 

 

03 Samengevoegde vragen van 

- Wouter Raskin aan Georges Gilkinet (VEM 

Mobiliteit) over "De Brusselse stadstol en het 

samenwerkingsfederalisme" (55001025P) 

- Maria Vindevoghel aan Georges Gilkinet (VEM 

Mobiliteit) over "De Brusselse stadstol en het 

samenwerkingsfederalisme" (55001031P) 

 

03.01  Wouter Raskin (N-VA): Le journal De Tijd 

révélait aujourd'hui les projets du gouvernement 

bruxellois au sujet d'un péage urbain. Ce nouvel 

impôt, qui devrait rapporter un demi-milliard d'euros, 

représente en réalité une forme de tarification à 

l'usage et sera payé essentiellement par les 

dizaines de milliers de navetteurs flamands. Cette 

mesure parfaitement asociale est donc susceptible 

de créer un piège à l'emploi en Flandre. La mesure 

s'ajoute en outre aux 900 millions d'euros annuels 

qui affluent vers Bruxelles depuis 2012 notamment 

pour l'élaboration d'une politique de mobilité et aux 

30 millions d'euros annuels payés à Bruxelles au 

titre de dotation "navetteurs". Ce plan se retrouve 

tout à coup sur la table sans la moindre 

concertation avec les autres Régions. Pouvons-

nous compter sur le ministre pour inciter sa 

collègue écologiste de Bruxelles à une 

concertation? 

 

03.01  Wouter Raskin (N-VA): Vandaag berichtte 

De Tijd over de plannen van de Brusselse regering 

met betrekking tot het heffen van een stadstol. 

Deze nieuwe belasting, die een half miljard euro zou 

moeten opbrengen, is eigenlijk een soort van 

rekeningrijden en zal voornamelijk betaald worden 

door de tienduizenden Vlaamse pendelaars. Deze 

ronduit asociale maatregel kan aldus een 

werkloosheidsval in Vlaanderen creëren. De 

maatregel komt bovendien boven op de 900 miljoen 

euro die sinds 2012 naar Brussel is gegaan om 

onder meer een mobiliteitsbeleid uit te werken én 

boven op de jaarlijkse pendelcorrectie van 

30 miljoen euro. Dit plan ligt nu plots op tafel zonder 

enig overleg met de andere Gewesten. Mogen we 

rekenen op de minister om zijn groene collega in 

Brussel aan te sporen tot overleg? 

 

03.02  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): L'une de 

mes amies habite à Wemmel, a deux enfants et 

travaille en équipes à l'hôpital Saint-Jean à 

Bruxelles. Selon les calculs, ce péage urbain à 

Bruxelles lui coûtera plus de 1 000 euros par an. La 

ministre bruxelloise de la Mobilité décide à présent 

tout bonnement de percevoir par cette voie plus 

d'un demi-milliards d'euros d'impôts 

supplémentaires. En outre, le ministre Gilkinet 

envisagerait à présent, sur la base de l'accord de 

gouvernement, d'instaurer des tarifs flexibles à la 

SNCB. Cette mesure ne va-t-elle pas engendrer, de 

surcroît, une hausse du coût des transports 

publics? 

03.02  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Een 

vriendin van mij woont in Wemmel, heeft twee 

kinderen en werkt in ploegen in het Sint-

Jansziekenhuis in Brussel. Volgens berekeningen 

zal die Brusselse stadstol haar meer dan 1.000 euro 

per jaar kosten. De Brusselse minister van Mobiliteit 

beslist nu zomaar om via die weg meer dan een 

half miljard euro extra belastingen te heffen. 

Bovendien zou minister Gilkinet op basis van het 

regeerakkoord nu flexibele tarieven bij de NMBS 

overwegen. Zal zulks het openbaar vervoer ook nog 

eens duurder maken?  
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Le péage urbain a-t-il fait l'objet d'une concertation 

entre les quatre ministres de la Mobilité que compte 

la Belgique? Comment le ministre fédéral entend-il 

empêcher son instauration? Qu'en est-il des tarifs 

flexibles à la SNCB? 

 

 

Werd over die stadstol overlegd tussen de vier 

ministers van Mobiliteit die België rijk is? Hoe zal de 

federale minister die tegenhouden? Hoe zit het met 

die flexibele NMBS-tarieven?  

 

03.03  Georges Gilkinet, ministre (en néerlandais): 

Je me réjouis de ce combat mené contre les 

embouteillages qui paralysent notre capitale. 

Chaque année, les Bruxellois perdent, en effet, en 

moyenne 195 heures, soit 8 jours dans les 

bouchons. Le transport est, de surcroît, 

responsable de 60 % des émissions de NOx et de 

30 % des gaz à effet de serre, sans parler de toutes 

les nuisances visuelles et sonores. Environ 50 % 

des Bruxellois ne possèdent pas d'automobile, mais 

doivent subir tous les inconvénients que je viens 

d'énumérer. Les embouteillages font perdre à la 

Belgique de 1 à 2 % de PIB, soit des milliards 

d'euros. 

 

J'ai moi aussi appris ce matin que le gouvernement 

bruxellois planche sur une taxe kilométrique 

intelligente. À ce stade, aucune information à ce 

sujet n'a encore été transmise au gouvernement 

fédéral. Dès que l'exécutif bruxellois aura 

officiellement pris position sur la question, nous 

entamerons une concertation avec tous mes 

collègues en charge de la Mobilité. Nous aurons 

l'occasion de revenir longuement sur le sujet lors de 

la présentation de ma note de politique générale. 

 

Pour le reste, nous ne tolérerons aucune hausse 

tarifaire à la SNCB durant les heures de pointe.  

 

03.03 Minister Georges Gilkinet (Nederlands): De 

strijd tegen de verlammende verkeersopstoppingen 

in onze hoofdstad vind ik zeer positief. Jaarlijks 

verliezen de Brusselaars immers gemiddeld 195 uur 

of 8 dagen in de file. Bovendien is het vervoer er 

verantwoordelijk voor 60 % van de NOx-emissie en 

voor 30 % van de broeikasgassen, om nog maar te 

zwijgen van alle visuele hinder en de lawaaioverlast. 

Zo'n 50 % van de Brusselaars heeft geen auto, 

maar moet dit toch allemaal ondergaan. De files in 

België betekenen een bbp-verlies van 1 tot 2 %. Dat 

gaat dus om miljarden euro's. 

 

 

 

Ook ik heb vanochtend vernomen dat de Brusselse 

regering werkt aan een slimme kilometerheffing. De 

federale overheid is in dit stadium hierover nog niet 

ingelicht. Zodra de Brusselse regering officieel een 

standpunt ter zake heeft ingenomen, volgt er 

overleg met al mijn respectieve collega-ministers 

van Mobiliteit. Bij de voorstelling van mijn 

beleidsnota zullen we deze kwestie uitvoerig 

kunnen bespreken.  

 

 

Voorts zullen we geen hogere NMBS-tarieven 

tijdens de piekuren dulden. 

 

03.04  Wouter Raskin (N-VA): Effectivement, 

aucune décision officielle n'a encore été prise. 

Toutefois, le communiqué est très préoccupant. Les 

défis en matière de mobilité et leur impact dans de 

multiples secteurs sociaux sont indéniables mais 

dans ce contexte, les Flamands sont de toute façon 

les plus grands perdants. Comment un parti comme 

l'Open Vld, qui fait partie du gouvernement 

bruxellois, se positionnera-t-il sur cette thématique? 

Bruxelles reçoit déjà des sommes colossales pour 

financer la mobilité et pour lui permettre de remplir 

sa fonction de capitale. 

 

03.04  Wouter Raskin (N-VA): Er is inderdaad nog 

geen officiële beslissing, maar het bericht is wel 

alarmerend. De uitdagingen inzake mobiliteit en de 

impact ervan op diverse maatschappelijke 

domeinen vallen niet te ontkennen, maar in dit 

verhaal zijn de Vlamingen alleszins de grootste 

verliezers. Hoe zal een partij als Open Vld, die deel 

uitmaakt van de Brusselse regering, hiermee 

omgaan? Brussel ontvangt nu al bakken geld voor 

mobiliteit en zijn hoofdstedelijke functie. 

 

03.05  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Il va sans 

dire que nous appelons de nos vœux une nette 

amélioration des transports en commun à Bruxelles 

mais pas aux dépens des travailleurs. Le ministre 

semble favorable à l'idée d'instaurer un péage à 

Bruxelles, mais pour quelqu'un dont le salaire 

mensuel s'élève à 1 600 ou 1 700 euros, 

1 000 euros par an représente une très grosse 

dépense. Si ça ne tenait qu'à nous, cette mesure ne 

03.05  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Natuurlijk 

willen wij een veel beter openbaar vervoer in 

Brussel, maar niet ten koste van de werknemers. 

De minister schijnt dit idee van een stadstol 

genegen te zijn, maar voor iemand met een 

maandloon van 1.600 à 1.700 euro is 1.000 euro 

per jaar toch heel veel geld. Als het aan ons ligt, 

komt die maatregel er niet! 
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verrait pas le jour!  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Question de Wouter Vermeersch à Vincent 

Van Peteghem (VPM Finances) sur "Le péage 

urbain à Bruxelles et la dotation "navetteurs"" 

(55001021P) 

 

04 Vraag van Wouter Vermeersch aan Vincent 

Van Peteghem (VEM Financiën) over "De stadstol 

in Brussel en de pendeldotatie" (55001021P) 

 

04.01 Wouter Vermeersch (VB): Alors que la 

Belgique a supprimé le dernier péage moyenâgeux 

en 1860, les gauchistes veulent aujourd'hui le 

restaurer à Bruxelles. Après la suppression 

d'emplacements de stationnement, l'aménagement 

inconsidéré de zones piétonnières et l'instauration 

d'une zone basses émissions asociale, voilà leur 

nième initiative portant atteinte au tissu économique 

de la capitale. Bruxelles perçoit, en outre, une 

dotation "navetteurs" de 50 millions d'euros, 

60 millions d'euros pour assumer sa fonction de 

capitale, une dotation de mobilité de 150 millions et 

1,7 milliard d'euros de transferts en provenance de 

la Flandre. Total: quelque deux milliards d'euros! À 

ceux qui prétendent que la dotation "navetteurs" et 

le péage sont deux choses différentes, je réponds 

qu'ils oublient que le péage est compensé pour les 

Bruxellois par la suppression de la taxe de mise en 

circulation et de la taxe routière, un privilège dont ne 

bénéficient cependant pas les navetteurs flamands. 

 

Comment ce péage bruxellois est-il compatible 

avec les accords conclus dans le cadre de la 

sixième réforme de l'État? Devrions-nous peut-être 

planifier aussi des taxes pour les Bruxellois qui 

travaillent en Flandre ou pour les jeunes bruxellois 

d'origine allochtone qui se rendent à la côte?  

 

04.01  Wouter Vermeersch (VB): Nadat België in 

1860 de laatste middeleeuwse stadstol afschafte, 

willen de linkse rakkers die in Brussel opnieuw 

invoeren. Dit is hun zoveelste initiatief dat het 

economische weefsel van de hoofdstad aantast, na 

het afvoeren van parkeerplaatsen, het aanleggen 

van ondoordachte voetgangerszones en het 

invoeren van een asociale lage-emissiezone. 

Brussel krijgt overigens al 50 miljoen euro bij wijze 

van pendeldotatie, 60 miljoen euro voor de 

hoofdstedelijke functie, 150 miljoen euro aan 

mobiliteitsdotatie en 1,7 miljard euro aan Vlaamse 

transfers. Optelsom: zowat 2 miljard euro! En als 

men dan zegt dat de pendeldotatie en de stadstol 

twee verschillende zaken zijn, verliest men uit het 

oog dat de stadstol voor de Brusselaars wordt 

gecompenseerd door de afschaffing van de 

belasting op de inverkeerstelling en de 

wegenbelasting, wat echter geenszins het geval is 

voor de Vlaamse pendelaars. 

 

Hoe valt die Brusselse stadstol te rijmen met de 

afspraken in het raam van de zesde 

staatshervorming? Moeten we dan misschien ook 

heffingen plannen voor Brusselaars die in 

Vlaanderen werken of Brusselse allochtone 

jongeren die onze kust komen bezoeken?  

 

04.02  Vincent Van Peteghem, ministre (en 

néerlandais): Même si cette nouvelle m'a également 

surpris, je me rallie à la réponse donnée à l'instant 

par le ministre Gilkinet: une proposition est sur la 

table auprès du gouvernement bruxellois, mais 

nous n'en avons pas encore été informés 

officiellement. Une concertation aura lieu au sein du 

Comité de concertation, qui a évidemment d'autres 

chats à fouetter à l'heure actuelle. Je demanderai 

en tout cas les éclaircissements nécessaires à la 

ministre bruxelloise Van den Brandt. 

 

La dotation "navetteurs" a été instaurée après la 

sixième réforme de l'État, car une correction était 

nécessaire au niveau de la répartition de l'impôt 

fédéral des personnes physiques. Cette correction a 

été effectuée sur la base du nombre de navetteurs 

et n'a rien à voir avec l'usage de la voiture. Le 

péage urbain, en revanche, y est directement lié. Il 

s'agit d'une matière totalement différente, les 

Régions étant libres d'instaurer ce type de taxes. En 

04.02 Minister Vincent Van Peteghem 

(Nederlands): Hoewel dit nieuws ook mij heeft 

verrast, sluit ik mij aan bij het antwoord van minister 

Gilkinet daarnet: er ligt een voorstel op tafel bij de 

Brusselse regering, maar wij zijn daarvan nog niet 

officieel op de hoogte gebracht. Er zal overleg 

plaatsvinden in het Overlegcomité, dat vandaag 

uiteraard andere katten te geselen heeft. In elk 

geval zal ik Brussels minister Van den Brandt om de 

nodige verduidelijking vragen. 

 

 

De pendeldotatie is er gekomen na de zesde 

staatshervorming, omdat er bij de verdeling van de 

federale personenbelasting een correctie nodig 

was. Die correctie is gemaakt op basis van het 

aantal pendelaars en heeft niets te maken met het 

autogebruik. De tolheffing echter wel. Dat is iets 

helemaal anders, de Gewesten zijn vrij om dat soort 

heffingen in te voeren. In Vlaanderen bestaat er 

bijvoorbeeld een kilometerheffing voor 



CRABV 55 PLEN 064 15/10/2020  

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

13 

Flandre, par exemple, il existe une redevance 

kilométrique pour les camions. 

 

vrachtwagens.  

 

04.03  Wouter Vermeersch (VB): Nous ne 

sommes pas favorables à ce péage urbain parce 

que ce sont à nouveau les Flamands qui travaillent 

dur qui devront le payer! La voiture est aujourd'hui 

déjà la vache à lait des caisses de l'État. Il faudrait y 

ajouter un péage urbain payé par les nombreux 

navetteurs flamands, qui financent déjà les 

transferts de milliards d'euros et les dotations à 

Bruxelles. Nous allons contester cette mesure au 

plus haut niveau et invoquer un conflit d'intérêts. 

 

04.03  Wouter Vermeersch (VB): Wij passen voor 

deze stadstol, want het zullen weer de 

hardwerkende Vlamingen zijn die die moeten 

betalen! De auto is vandaag al de melkkoe van de 

staatskas. Daar komt nu nog een stadstol bovenop 

voor de vele Vlaamse pendelaars, die ook al 

instaan voor de miljardentransfers en de dotaties 

aan Brussel. Wij zullen deze regeling tot op het 

hoogste niveau aanvechten en een belangenconflict 

aanvoeren. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Questions jointes de 

- Nawal Farih à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Les 

conséquences du coronavirus sur les personnes 

précarisées" (55001016P) 

- Laurence Zanchetta à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur 

"L'aggravation de la pandémie de COVID-19" 

(55001022P) 

- Jean-Marie Dedecker à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "Le 

refus de certains hôpitaux d'accueillir des 

patients atteints du coronavirus" (55001027P) 

 

05 Samengevoegde vragen van 

- Nawal Farih aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

gevolgen van de coronacrisis voor kansarmen" 

(55001016P) 

- Laurence Zanchetta aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De heropflakkering van de coronapandemie" 

(55001022P) 

- Jean-Marie Dedecker aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De weigering van ziekenhuizen om 

coronapatiënten op te vangen" (55001027P) 

 

05.01  Nawal Farih (CD&V): Au sein des groupes 

vulnérables, la surmortalité liée à la COVID-19 peut 

atteindre pas moins de 70 %. Un quart de notre 

population reporte ses soins de santé pour des 

raisons financières. Ces chiffres sont inquiétants. 

La surmortalité parmi les personnes issues de 

l'immigration est également deux fois plus élevée 

que parmi les autochtones.  

 

Ce gouvernement nourrit l'ambition de réduire le 

fossé en matière de santé publique. Comment 

compte-t-il s'y prendre? Le ministre va-t-il prévoir 

des tests rapides pour les habitants des quartiers 

fragilisés afin de détecter plus rapidement les cas 

de contamination au coronavirus? Une campagne 

sera-t-elle lancée sur les réseaux sociaux afin de 

mieux atteindre les jeunes également? 

 

05.01  Nawal Farih (CD&V): Bij kwetsbare groepen 

bedraagt de oversterfte door corona liefst 70 %. 

Een kwart van onze bevolking stelt zorg uit om 

financiële redenen. Dat zijn zorgwekkende cijfers. 

Ook ligt de oversterfte bij mensen met een 

migratieachtergrond dubbel zo hoog als bij mensen 

zonder die achtergrond.  

 

 

Deze regering heeft de ambitie om de 

volksgezondheidskloof te verkleinen. Hoe wil zij dat 

aanpakken? Zal de minister voor kwetsbare wijken 

voorzien in sneltesten om coronabesmettingen 

sneller te detecteren? Komt er een 

socialemediacampagne om ook de jongeren beter 

te bereiken?  

 

05.02  Laurence Zanchetta (PS): La deuxième 

vague est là et la Belgique est le deuxième pays 

européen en termes de contaminations. Les 

hospitalisations ne cessent d'augmenter. La 

stratégie de testing et de tracing, pilier de notre lutte 

contre le virus, implose: les généralistes sont 

surchargés de tâches administratives; des centres 

de tri débordés doivent fermer leurs portes; les 

labos manquent de moyens humains et de réactifs. 

 

05.02  Laurence Zanchetta (PS): De tweede golf is 

een feit en België staat op de tweede plaats in 

Europa wat betreft het aantal besmettingen. 

Ziekenhuisopnames blijven toenemen. De testing- 

en contactopsporingsstrategie, de pijler waarop 

onze strijd tegen het virus berust, stort in: de 

huisartsen zijn overbelast door de administratieve 

rompslomp, de triagecentra zijn overvraagd en 

moeten hun deuren sluiten; de laboratoria hebben 

te weinig personeel en een tekort aan reagentia. 
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Pouvez-vous nous confirmer qu'une nouvelle 

stratégie de testing sera bientôt mise en place, 

grâce à des tests rapides? Comment rendre la 

chaîne de dépistage plus performante à l'avenir? Vu 

les chiffres peu rassurants, de nouvelles mesures 

seront-elles sur la table du Comité de concertation 

de ce vendredi? 

 

 

Kunt u ons bevestigen dat er dankzij de sneltests 

binnenkort een nieuwe teststrategie zal ingevoerd 

worden? Hoe kan het screeningsproces in de 

toekomst efficiënter georganiseerd worden? Zullen 

er naar aanleiding van de weinig geruststellende 

cijfers nieuwe maatregelen besproken worden 

tijdens de vergadering van het Overlegcomité van 

vrijdag?  

 

05.03  Jean-Marie Dedecker (INDEP): La semaine 

dernière dans cet hémicycle, le bourgmestre d'Alost 

a été quasiment taxé de racisme parce qu'il 

souhaitait réserver en priorité les lits hospitaliers de 

sa ville aux patients de sa région. Trois jours plus 

tard, il est apparu que quatorze autres hôpitaux – 

dont le Grand Hôpital de Charleroi, bastion de 

M. Magnette – voulaient en faire de même.  

 

Le littoral belge a été durement éprouvé par la 

politique menée lors de la crise sanitaire. Pour 

éviter de surcharger les hôpitaux, nos concitoyens 

ne pouvaient pas se rendre dans leur deuxième 

résidence. Aujourd'hui, de nouveaux rebonds de la 

pandémie sont observés dans les maisons de repos 

et de soins. Allons-nous de nouveau laisser mourir 

leurs résidents ou leur réserverons-nous des lits 

dans les établissements hospitaliers locaux? Des 

quotas ont-ils été définis dans les hôpitaux pour les 

personnes issues de la région? Comment le 

ministre gérera-t-il la répartition des patients? 

 

05.03  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): Vorige 

week werd de burgemeester van Aalst hier ei zo na 

van racisme beschuldigd omdat hij het hospitaal 

van Aalst liever voorbehouden zag voor mensen uit 

eigen streek. Drie dagen laten bleken veertien 

andere ziekenhuizen – waaronder het Grand Hôpital 

van Charleroi, bolwerk van de heer Magnette – 

hetzelfde idee toegedaan. 

 

Wij hebben aan de kust ontzettend geleden onder 

het coronabeleid. Mensen mochten niet naar hun 

tweede verblijf om overbelasting van de hospitalen 

te voorkomen. Vandaag zijn er weer opstoten in 

woon-zorgcentra. Gaan we deze mensen opnieuw 

daar laten sterven of zullen we voor hen bedden in 

de lokale ziekenhuizen voorbehouden? Zijn er quota 

voor eigen mensen in de ziekenhuizen? Hoe zal de 

minister de verdeling van de patiënten aanpakken? 

 

05.04  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Aujourd'hui, la situation est 

extrêmement grave, plus grave encore que la 

semaine dernière, plus grave qu'aux Pays-Bas et en 

France. Il faut impérativement agir en nous gardant 

d'improviser.  

 

05.04 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): De situatie vandaag is zeer ernstig, 

ernstiger dan vorige week, ernstiger dan in 

Nederland en Frankrijk. Wij moeten actie 

ondernemen zonder te improviseren.  

 

Il nous faut rechercher un soutien maximum auprès 

des autres gouvernements du pays, au-delà des 

frontières des partis. Le Comité de concertation se 

réunira demain afin de prendre des décisions. Il 

n'est pas dans mes habitudes de pratiquer la 

politique d'annonces. Personne n'est coupable mais 

chacun est responsable de la lutte contre le virus. 

 

Notre prise de décisions est guidée par la volonté 

de laisser les écoles ouvertes, de laisser 

fonctionner les entreprises et de préserver l'emploi. 

Nous voulons éviter un naufrage de la sécurité 

sociale. Les patients atteints du cancer doivent 

pouvoir être traités sans délai et les opérations 

lourdes doivent pouvoir être menées. C'est là une 

préoccupation de taille. Le virus est injuste et les 

mesures qui seront prises pour le combattre ne 

seront jamais parfaitement équitables, mais la plus 

grande injustice serait que des malades ne puissent 

Wij moeten maximale steun zoeken bij de andere 

regeringen in dit land, over de grenzen van de 

partijen heen. Morgen komt het Overlegcomité 

samen om beslissingen te nemen. Ik heb niet de 

gewoonte aan aankondigingspolitiek te doen. Het 

virus is de schuld van niemand, maar de aanpak is 

wel de verantwoordelijkheid van iedereen. 

 

Wij laten ons bij onze beslissingen leiden door het 

streven om de scholen open te houden, de 

bedrijven te laten draaien en jobs te sparen. Wij 

willen voorkomen dat de gezondheidszorg kapseist. 

Kankerpatiënten moeten zonder tijdverlies 

behandeld kunnen worden en zware operaties 

moeten kunnen doorgaan. Dat is een zeer grote 

bekommernis. Het virus is onrechtvaardig en de 

maatregelen ertegen zullen nooit helemaal 

rechtvaardig kunnen zijn, maar de grootste 

onrechtvaardigheid is dat zieke mensen niet op tijd 
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pas être soignés à temps. 

 

L'isolement est un autre ennemi. Nous devons 

prendre des mesures énergiques, mais celles-ci ne 

peuvent pas aggraver le sentiment de solitude. 

 

verzorgd zouden kunnen worden. 

 

Ook het isolement van mensen is een vijand. Onze 

maatregelen moeten krachtig zijn, maar mogen niet 

leiden tot meer eenzaamheid. 

 

(En français) Le nouveau commissaire Corona a 

pris l'initiative, lundi, de lancer une task force avec 

des experts, d'abord de manière informelle. La 

situation est vraiment complexe mais nous avons 

besoin d'une nouvelle stratégie. Mardi, le comité 

interministériel a formalisé cette task force. Je suis 

en contact permanent avec son président, le 

professeur Goossens. 

 

 

Une nouvelle stratégie de testing doit définir le 

genre de tests qu'il faut, où et en quelles quantités 

on en a besoin, en étant conscients qu'il y a des 

pénuries au niveau international.  

 

 

J'ai demandé au professeur Goossens de fournir 

une stratégie vers la fin du week-end. C'est une 

tâche difficile, qui nécessite de disposer de données 

et de les analyser; je ne suis pas certain qu'on y 

arrivera. Je veux être transparent avec vous. Il 

s'agit d'un travail énorme. 

 

 

 

Les tests rapides feront évidemment partie de la 

batterie et nous préparons leur achat sur les 

marchés internationaux.  

 

 

Une nouvelle stratégie de testing est urgente mais 

ne doit pas être improvisée.  

 

(Frans) De kersverse coronacommissaris heeft 

maandag het initiatief genomen om een eerste 

informele vergadering van een taskforce met 

experts bijeen te roepen. De situatie is echt 

complex. We hebben echter een nieuwe strategie 

nodig. Dinsdag heeft het interministerieel comité 

deze taskforce geformaliseerd. Ik sta permanent in 

contact met de voorzitter van de taskforce, de 

heer Goossens.  

 

In de nieuwe teststrategie moet er bepaald worden 

welk type van tests we nodig hebben, waar we die 

moeten inzetten en hoeveel we ervan moeten 

aankopen, in de wetenschap dat er wereldwijd 

tekorten zijn.  

 

Ik heb professor Goossens gevraagd om tegen het 

eind van het weekend een strategie op punt te 

stellen. Dat is een aartsmoeilijke opdracht, die maar 

kans op succes heeft indien men over de nodige 

gegevens kan beschikken en die kan analyseren. 

Of men in het opzet zal slagen, kan ik niet met 

zekerheid zeggen. Ik wil daar tegenover u geen 

doekjes om winden. Het is een titanenwerk.  

 

De sneltests zullen vanzelfsprekend deel uitmaken 

van het hele arsenaal aan tests en wij bereiden 

momenteel de aankoop van die tests op de 

internationale markten voor.  

 

Een nieuwe teststrategie is dringend nodig, maar 

mag niet het resultaat van improvisatie zijn. 

 

(En néerlandais) Pour la détermination de notre 

stratégie de dépistage, nous devons tenir compte 

de la disponibilité des différents tests, à savoir les 

tests rapides, les tests salivaires et les tests PCR. 

J'ai demandé au professeur Goosens d'élaborer 

une proposition à cet égard d'ici la fin du week-end. 

Il s'agit d'une question urgente, mais différentes 

données doivent être analysées. Nous préparons 

également l'achat de tests rapides. Nous nous y 

attelons activement. 

 

Le coronavirus a un effet amplificateur sur les 

inégalités dans notre société. Cela demande une 

action spécifique, en premier lieu en matière de 

communication. Toutes les informations 

importantes ont été traduites en trente langues 

différentes, en langage des signes, en langage 

simplifié, en pictogrammes, en vidéos, etc., et 

peuvent être consultées sur le site www.info-

(Nederlands) Voor het bepalen van onze 

teststrategie moeten we rekening houden met de 

beschikbaarheid van de verschillende testen, met 

name de sneltesten, de speekseltesten en de PCR-

testen. Ik heb aan professor Goosens gevraagd om 

tegen het einde van het weekend daarover een 

voorstel uit te werken. Het is een dringende kwestie, 

maar verschillende gegevens moeten geanalyseerd 

worden. We bereiden ook de aankoop van de 

sneltesten voor. Wij zijn daarmee volop bezig. 

 

Het coronavirus is een megafoon voor de 

ongelijkheden in onze samenleving. Dat vraagt 

bijzondere actie, om te beginnen inzake 

communicatie. Alle belangrijke informatie is vertaald 

naar dertig verschillende talen, doventaal, 

vereenvoudigde taal, pictogrammen, video's en zo 

meer en is te raadplegen op www.info-

coronavirus.be. Ook de gemeentebesturen, 
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coronavirus.be. Les administrations communales, 

les hôpitaux, les médecins et les associations y 

recourent également. De très nombreuses 

initiatives sont prises, mais il en faut encore 

davantage. 

 

La situation n'est pas facile non plus pour les 

jeunes. Leur période de scolarité et leur formation 

dans l'enseignement supérieur sont 

malheureusement gâchées. Nous devons 

néanmoins continuer à demander des efforts à 

chacun. 

 

ziekenhuizen, artsen en verenigingen werken 

ermee. Er gebeurt heel veel, maar er moet nog 

meer gebeuren.  

 

 

 

Ook voor de jongeren is het niet gemakkelijk. Hun 

schooltijd en hun opleiding aan het hoger onderwijs 

zijn helaas verknald. Niettemin moeten wij blijven 

inspanningen vragen. 

 

Il existe en effet dans notre pays un fossé plus 

important en matière de santé et de soins de santé 

que dans d'autres pays. L'accord de gouvernement 

accorde beaucoup d'importance à la question. Cette 

situation exige une approche sur plusieurs fronts. 

 

Je ne pense pas avoir accusé quiconque de 

racisme la semaine dernière. Partout, les citoyens 

sont inquiets, y compris dans les hôpitaux. Il existe 

un plan de répartition qui n'est pas facile à mettre 

en œuvre. Pedro Facon et les membres de mon 

cabinet ne ménagent pas leurs efforts pour y faire 

adhérer les hôpitaux. La solidarité est cruciale. 

 

Il n'existe aucun quota dans les soins de santé, 

l'âge n'est pas un critère pour décider si quelqu'un 

peut être soigné. Je crois fermement au sens 

déontologique des médecins. Ils doivent décider 

conjointement avec les patients quels soins sont les 

plus adéquats et où ils seront le mieux prodigués. 

 

In ons land is er inderdaad een grotere kloof inzake 

gezondheid en gezondheidszorg dan in andere 

landen. In het regeerakkoord wordt hier veel 

aandacht aan besteed. Dit vergt een aanpak op 

vele fronten. 

 

Ik denk niet dat ik vorige week iemand van racisme 

beschuldigd heb. Overal zijn de mensen bezorgd, 

ook in de ziekenhuizen. Er is een spreidingsplan. 

Dat is niet gemakkelijk te realiseren. Pedro Facon 

en de mensen van mijn departement werken hard 

om daarvoor een draagvlak bij de ziekenhuizen te 

creëren. Solidariteit is cruciaal. 

 

Er zijn geen quota in de gezondheidszorg, de 

leeftijd bepaalt niet of iemand verzorgd wordt of 

niet. Ik geloof ten stelligste in de deontologie van de 

artsen. Zij moeten in overleg met de mensen 

beslissen welke zorg waar het beste wordt 

toegediend. 

 

05.05  Nawal Farih (CD&V): Le virus n'est la faute 

de personne. Je demande que soit accordée une 

attention particulière aux jeunes et aux groupes 

cibles vulnérables. 

 

05.05  Nawal Farih (CD&V): Het virus is inderdaad 

de schuld van niemand. Ik vraag om extra aandacht 

te besteden aan de jongeren en de kwetsbare 

doelgroepen.  

 

05.06  Laurence Zanchetta (PS): Comme vous 

l'avez dit, la stratégie de testing est urgente mais 

elle ne doit pas être improvisée. Les hôpitaux tirent 

la sonnette d'alarme: le nombre de patients COVID-

19 ne cesse d'augmenter, des interventions 

non urgentes sont déjà reportées. 

 

La première vague nous a pris au dépourvu mais 

nous savons désormais que, pour freiner le virus, il 

faut respecter les gestes barrières, prendre des 

mesures cohérentes et compréhensibles et avoir un 

testing et un tracing efficaces. Responsabilité et 

solidarité sont les maîtres mots pour éviter le pire. 

 

05.06  Laurence Zanchetta (PS): Zoals u al zei, 

moet er dringend een teststrategie op poten gezet 

worden maar ze mag niet geïmproviseerd worden. 

De ziekenhuizen luiden de noodklok. Het aantal 

COVID-19-patiënten neemt toe en niet-dringende 

ingrepen worden al uitgesteld. 

 

De eerste golf heeft ons overvallen maar we weten 

nu dat we om het virus te beteugelen ons aan de 

beschermingsmaatregelen moeten houden, 

coherente en begrijpelijke maatregelen moeten 

nemen en over efficiënte testen en 

contactonderzoek moeten beschikken. 

Verantwoordelijkheid en solidariteit zijn de 

sleutelwoorden om het ergste te voorkomen. 

 

05.07  Jean-Marie Dedecker (INDEP): Je 

demande comment seront préservés nos hôpitaux 

et le ministre répond dans son sermon qu'il fait 

05.07  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): Ik vraag 

hoe onze ziekenhuizen gevrijwaard zullen blijven en 

de minister antwoordt in zijn sermoen dat hij 
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confiance aux médecins qui ont prêté le serment 

d'Hippocrate. Cette réponse ne m'apaise en aucune 

manière. 

 

Aujourd'hui, 500 000 masques buccaux attendent 

toujours l'approbation du SPF Santé publique. Le 

ministre peut prononcer un beau sermon devant 

cette assemblée, il ne s'en tirera pas de la sorte: 

j'attends des actes, pas de belles paroles. 

 

vertrouwen heeft in de artsen die de eed van 

Hippocrates gezworen hebben. Dat neemt mijn 

bezorgdheid al zeker niet weg. 

 

Vandaag liggen er nog 500.000 mondmaskers te 

wachten, maar de FOD Volksgezondheid weigert ze 

goed te keuren. De minister mag hier dan wel een 

mooie preek houden, maar daarmee komt hij er niet 

van af: ik kijk naar daden, niet naar woorden. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Question de Dries Van Langenhove à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "La procédure judiciaire accélérée annoncée 

pour les mineurs délinquants" (55001023P) 

 

06 Vraag van Dries Van Langenhove aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "Het aangekondigde snelrecht voor 

criminele minderjarigen" (55001023P) 

 

06.01  Dries Van Langenhove (VB): Racisme anti-

Flamands! Voilà la seule expression appropriée 

pour qualifier les événements auxquels nous avons 

assisté notamment à Puurs, Waregem, Malines, 

Louvain et Anvers. Des jeunes Flamands y ont été 

terrorisés par des crapules d'origine allochtone. 

Nous nous concentrons ici sur les événements 

survenus à Puurs, parce que les images qui y ont 

été enregistrées sont devenues virales, mais la 

majorité de ces faits de racisme anti-Flamands n'est 

pas partagée. À mes yeux, ces jeunes sont les 

victimes silencieuses de la migration de masse. Si 

de jeunes blancs devaient tabasser un jeune noir, 

cet événement ferait la une des médias des jours 

durant, les responsables politiques de gauche ne 

parleraient plus d'autre chose et le racisme serait 

invoqué comme circonstance aggravante. Un 

silence assourdissant règne, en revanche, lorsque 

l'inverse se produit – quasiment chaque jour! 

 

La procédure de comparution immédiate sera-t-elle 

réellement instaurée ou s'agissait-il d'une simple 

annonce en l'air? Le ministre consultera-t-il son 

homologue flamande en vue de l'application de 

ladite procédure? 

 

06.01  Dries Van Langenhove (VB): Anti-Vlaams 

racisme! Dat is de enige bewoording die passend is 

voor wat we gezien hebben in onder andere Puurs, 

Waregem, Mechelen, Leuven en Antwerpen. In al 

deze plaatsen werden Vlaamse jongeren 

geterroriseerd door allochtoon crapuul. We 

focussen ons nu op de feiten in Puurs, omdat die 

beelden viraal gingen, maar de meeste feiten van 

dit anti-Vlaams racisme worden niet gedeeld. Ik 

noem onze jongeren de stille slachtoffers van de 

massamigratie. Als blanke jongeren een zwarte 

jongen in elkaar zouden slaan, dan zou dat 

dagenlang nieuws zijn, zouden linkse politici over 

niets anders meer praten en racisme zou als een 

verzwarend motief worden ingeroepen. Wanneer 

het omgekeerde gebeurt – en dat is ongeveer elke 

dag! –, blijft het muisstil. 

 

 

 

Zal het snelrecht voor minderjarigen er nu echt 

komen of was die aankondiging maar onzin? Zal de 

minister met zijn Vlaamse evenknie overleggen om 

het snelrecht te implementeren? 

 

06.02 Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Il ne peut y avoir de place dans notre 

société pour la violence gratuite et il ne pourra 

jamais y en avoir. La rapidité avec laquelle nous 

ferons comprendre aux auteurs des faits que leur 

comportement est inacceptable ne pourra jamais 

être trop grande. Cette tâche revient à la police, au 

parquet et à la Justice et ils s'en sont acquittés. 

 

Les incidents de Puurs remontent à dimanche 

dernier. Une déclaration a été faite lundi. Mardi 

matin, la victime a été entendue et les six suspects 

ont été arrêtés et interrogés. Les mineurs ont été 

déférés au juge de la jeunesse mercredi après-midi 

et des mesures sévères leur ont été infligées. Je 

06.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Voor zinloos geweld mag er nooit 

plaats zijn in onze samenleving. Wij kunnen de 

daders niet snel genoeg laten voelen dat hun 

gedrag onaanvaardbaar is. Het is aan de politie, het 

parket en het gerecht om dat aan te pakken en dat 

is ook gebeurd. 

 

 

De feiten in Puurs dateren van vorige zondag. Op 

maandag werd er hierover aangifte gedaan. Op 

dinsdagochtend werd het slachtoffer verhoord en 

werden er zes verdachten opgepakt en verhoord. 

Woensdagmiddag werden de minderjarigen 

voorgeleid voor de jeugdrechter en werden hun 
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voudrais remercier explicitement la police, le 

parquet et la Justice pour leur action rapide et leur 

communication claire. 

 

Cette rapidité d'action est inhérente au droit de la 

jeunesse, mais rapidité ne signifie pas tribunal 

populaire. Regarder hâtivement des images pour 

porter ensuite un jugement n'a pas sa place dans 

un État de droit. Dans un État de droit, ce sont 

avant tout les juges qui rendent la justice, et non le 

ministre de la Justice ou les députés. 

 

strenge maatregelen opgelegd. Ik wil de politie, het 

parket en het gerecht uitdrukkelijk bedanken voor 

de snelle actie en de duidelijke communicatie.  

 

Deze snelheid van handelen zit ingebakken in het 

jeugdrecht, maar snelheid staat niet gelijk met een 

volkstribunaal. Snel wat beelden bekijken en dan 

veroordelen, heeft niets te maken met een 

rechtstaat. In een rechtstaat wordt er recht 

gesproken door rechters, niet door de minister van 

Justitie of door parlementsleden. 

 

06.03  Dries Van Langenhove (VB): Qui sont les 

auteurs des faits? Lors de l'incendie à Bilzen, le 

ministre flamand Bart Somers a su très vite qui 

étaient les auteurs alors qu'ils n'avaient pas encore 

été identifiés. Il s'agissait sûrement de nationalistes 

flamands! Qu'attend désormais le ministre pour 

désigner aussi ces auteurs-là? Il existe des 

centaines de petites vidéos similaires qui montrent 

la violence des personnes d'origine étrangère à 

l'encontre de jeunes flamands sans défense. Il ne 

sera vraiment question de communication claire 

que lorsque cette réalité-là aura aussi été 

clairement énoncée.  

 

06.03  Dries Van Langenhove (VB): Wie zijn de 

daders? Bij de brand in Bilzen wist Vlaams minister 

Bart Somers nochtans heel snel wie de nog steeds 

onbekende daders waren. Het waren zeker Vlaams-

nationalisten! Waar wacht de minister op om nu ook 

deze daders te benoemen? Er bestaan honderden 

gelijkaardige filmpjes van allochtoon geweld ten 

koste van weerloze Vlaamse jongeren. Dat concreet 

benoemen, dat zou pas duidelijke communicatie 

zijn.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Question de Tim Vandenput à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "Le rôle du parquet dans le cadre du contrôle 

du respect des mesures anti-coronavirus" 

(55001033P) 

 

07 Vraag van Tim Vandenput aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "De rol van het parket in de handhaving van 

de coronamaatregelen" (55001033P) 

 

07.01  Tim Vandenput (Open Vld): La police est en 

charge du respect de l'arrêté ministériel du 30 juin 

2020 portant des mesures d'urgence pour limiter la 

propagation du coronavirus. Les contrevenants se 

voient proposer une perception immédiate ou 

l'établissement d'un procès-verbal. Le 9 octobre, le 

Collège des procureurs généraux a avancé les trois 

priorités suivantes: le contrôle du port du masque 

sur la voie publique, l'application stricte des règles 

en vigueur dans l'horeca et l'interdiction des 

rassemblements de plus de quatre personnes. 

 

 

Combien de procès-verbaux ont-ils déjà été établis 

et quel en est le suivi? Quel traitement est-il réservé 

aux récidivistes?  

 

07.01  Tim Vandenput (Open Vld): De handhaving 

van het MB van 30 juni 2020 betreffende de 

dringende maatregelen om de verspreiding van het 

COVID-19-virus tegen te gaan, gebeurt door de 

politie. Wie zich niet aan de maatregelen houdt, 

krijgt een voorstel van onmiddellijk inning of een pv. 

Op 9 oktober schoof het College van procureurs-

generaal drie prioriteiten naar voor: de controle op 

het dragen van mondmaskers op het openbaar 

vervoer, de strikte toepassing van de regels in de 

horeca en de samenscholing van maximum vier 

personen. 

 

Hoeveel pv's werden er al opgesteld en hoe worden 

ze opgevolgd? Hoe worden recidivisten aangepakt? 

 

07.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Il importe effectivement de veiller au 

respect des mesures. Entre le mois d'avril et 

aujourd'hui, 106 119 infractions ont été 

enregistrées, dont 63 % – 67 126 dossiers – ont été 

entre-temps traités par la justice. La transaction 

immédiate a été appliquée à 27 000 reprises. Cette 

07.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): De maatregelen moeten uiteraard 

worden gehandhaafd. Van april tot nu zijn er 

106.119 overtreders geregistreerd, waarvan 63 % – 

67.126 dossiers – ondertussen door de justitie werd 

afgehandeld. Het systeem van onmiddellijke 

minnelijke schikking werd 27.000 keer toegepast. 
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procédure réduit la paperasserie et évite un casier 

judiciaire au contrevenant. 

 

Dès la deuxième infraction, les récidivistes sont 

cités à comparaître au tribunal. Sur le terrain, les 

policiers peuvent vérifier en temps réel si le 

contrevenant a déjà été verbalisé. Chaque parquet 

est doté d'un magistrat "corona" qui veille au bon 

déroulement des procédures. Des audiences 

thématiques sont, en outre, organisées auprès des 

tribunaux de police. 

 

La Justice ne laisse donc passer aucune infraction.  

 

Dat zorgt voor minder papierlast en vermijdt dat de 

overtreder een strafblad krijgt. 

 

Recidivisten worden vanaf de tweede inbreuk 

meteen voor de rechtbank gedaagd. Politieagenten 

op het terrein kunnen onmiddellijk nagaan of de 

overtreder al een pv heeft gekregen. Elk parket 

heeft een coronamagistraat die toeziet op de vlotte 

gang van zaken. Bij de politierechtbanken worden 

ook themazittingen georganiseerd. 

 

 

Justitie geeft wel degelijk gevolg aan elke inbreuk. 

 

07.03  Tim Vandenput (Open Vld): Les résultats 

sont impressionnants: 63 % des dossiers ont été 

clôturés et les autres sont en cours de traitement. 

Les récidivistes doivent effectivement être 

sanctionnés rapidement et de manière adéquate. 

De nouvelles mesures seront peut-être annoncées 

à l'issue du prochain Comité de concertation. Je 

compte sur le civisme de nos concitoyens pour les 

respecter et réduire, de la sorte, le nombre de 

procès-verbaux à rédiger et de dossiers à traiter par 

les juges.  

 

07.03  Tim Vandenput (Open Vld): Het is 

indrukwekkend dat al 63 % van de zaken werd 

afgehandeld en de rest in behandeling is. 

Recidivisten moeten inderdaad snel en adequaat 

worden aangepakt. Misschien zullen er na het 

Overlegcomité nieuwe maatregelen komen. Ik 

reken op de burgerzin van de mensen om ze op te 

volgen, zodat er minder pv's moeten worden 

uitgeschreven en minder zaken voor de rechter 

moeten komen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Questions jointes de 

- Maxime Prévot à David Clarinval (Classes 

moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 

Réformes institutionnelles et Renouveau 

démocratique) sur "La rencontre entre le secteur 

événementiel et le ministre dans le cadre de la 

crise du coronavirus" (55001013P) 

- Benoît Piedboeuf à David Clarinval (Classes 

moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 

Réformes institutionnelles et Renouveau 

démocratique) sur "La rencontre avec le secteur 

événementiel" (55001024P) 

 

08 Samengevoegde vragen van 

- Maxime Prévot aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "De 

ontmoeting tussen de evenementensector en de 

minister in het raam van de coronacrisis" 

(55001013P) 

- Benoît Piedboeuf aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "De 

ontmoeting met de evenementensector" 

(55001024P) 

 

08.01  Maxime Prévot (cdH): Cette crise affecte de 

nombreux secteurs en grande souffrance: je cite les 

voyagistes dont on ne parle quasi jamais. 

 

 

Les acteurs de l'événementiel, eux, sont en train de 

crever! Ce sont les forains, les traiteurs, les 

organisateurs de salons, les tenanciers des 

dancings qui, désespérément, attendent un signal 

du gouvernement, comme ils l'ont attendu du 

précédent. 

 

Vous les avez rencontrés enfin. Mais ils ont toujours 

du mal à voir la moindre perspective; festivals et 

réceptions s'annulent. Les quelques milliers d'euros 

08.01  Maxime Prévot (cdH): Veel sectoren 

worden getroffen door deze crisis en hebben er 

zwaar onder te lijden: de touroperators bijvoorbeeld, 

over wie we het zelden hebben. 

 

De mensen in de evenementensector zien echt 

zwarte sneeuw! Het zijn de foorkramers, de 

cateraars, de organisatoren van beurzen, de 

discotheekuitbaters die wanhopig wachten op een 

signaal van deze regering, zoals ze dat ook 

verwachtten van de vorige regering. 

 

U hebt hen eindelijk ontmoet, maar ze hebben het 

nog steeds moeilijk om enig perspectief te zien. 

Festivals en recepties worden geannuleerd. De 
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d'aides octroyés, il y a de nombreux mois, ne 

suffiront pas. 

 

 

Alors, montrez que vous serez plus efficace que 

votre prédécesseur qui n'a pu répondre à cet enjeu. 

Gageons que vous ne rejetterez plus nos 

propositions, dont celle d'un soutien de 15 millions 

d'euros pour novembre et décembre dans 

l'esquisse budgétaire globale. C'est une goutte 

d'eau vitale pour ce secteur! 

 

enkele duizenden euro's aan steun, die vele 

maanden geleden werden toegekend, zijn 

ontoereikend. 

 

Laat dus zien dat u efficiënter zult zijn dan uw 

voorganger, die er niet in geslaagd is om hier iets 

aan te doen. Hopelijk zult u onze voorstellen niet 

verwerpen. Een van die voorstellen strekt ertoe om 

15 miljoen euro aan steun voor november en 

december op te nemen in de globale begroting. Het 

is een druppel op een hete plaat, maar die steun is 

wel levensnoodzakelijk voor die sector! 

 

08.02  Benoît Piedboeuf (MR): Le secteur de 

l'événement, de l'organisation des mariages et de 

l'animation est en crise, affectant monteurs, 

techniciens et animateurs. Il y a 80 000 emplois en 

jeu. Graydon évoque 30 % de faillites possibles d'ici 

la fin de l'année. La crise a frappé en 2020 mais le 

fera aussi en 2021. Vous avez rencontré le secteur. 

Il est important qu'on connaisse vos intentions. 

Comment va-t-on articuler les aides du fédéral avec 

celles des entités fédérées qui ont maintenu des 

subventions? Qu'envisagez-vous pour aider le 

secteur à passer ce cap? 

 

08.02  Benoît Piedboeuf (MR): De 

evenementensector, de huwelijkssector en de 

animatiesector zitten in een diepe crisis, die de 

monteurs, technici en animatoren hard treft. Er 

staan 80.000 banen op de tocht. Volgens Graydon 

dreigt tegen het eind van het jaar 30 % van de 

bedrijven in die sectoren failliet te gaan. De crisis 

heeft in 2020 hard toegeslagen en zal in 2021 

verder om zich heen grijpen. U hebt een ontmoeting 

gehad met de sector. Het is belangrijk dat wij van 

uw beleidsintenties op de hoogte gebracht worden. 

Hoe zal men de steunmaatregelen van de federale 

overheid en die van de deelgebieden, die de 

subsidiekraan niet dichtgedraaid hebben, op elkaar 

afstemmen? Wat overweegt u te ondernemen om 

de sector deze moeilijke kaap te helpen ronden? 

 

08.03  David Clarinval, ministre (en français): 

Comme mon prédécesseur, je soutiens tous les 

acteurs économiques du pays durant cette crise 

aux lourdes conséquences pour les indépendants, 

les entreprises et leurs travailleurs. L'événementiel, 

les agences de voyage et l'horeca souffrent 

particulièrement. 

 

Le 13 octobre, j'ai rencontré plusieurs acteurs de 

ces secteurs. 

 

08.03 Minister David Clarinval (Frans): Zoals mijn 

voorganger verleen ik tijdens deze crisis, die zwaar 

inhakt op de zelfstandigen, de bedrijven en hun 

werknemers, mijn steun aan alle economische 

sectoren van ons land. De evenementensector, de 

reisbureaus en de horeca hebben het extra zwaar 

te verduren.  

 

Op 13 oktober heb ik verscheidene stakeholders 

van deze sectoren ontmoet.  

 

Le secteur de l'événementiel est très diversifié dans 

ses activités englobant les familles, les entreprises, 

la culture. Il emploie 40 000 salariés et 

40 000 autres personnes sous divers statuts. 

 

 

 

Nous avons discuté des mesures de soutien à 

prendre. 

 

Je peux vous annoncer la prolongation de mesures, 

dont le droit passerelle de reprise 

jusqu'en décembre. Je vais déposer très 

prochainement ces propositions au gouvernement. 

C'était une des principales demandes. 

 

 

De evenementensector is zeer gediversifieerd als 

gevolg van de activiteiten die hij organiseert voor 

bijvoorbeeld familiegebeurtenissen, bedrijven en de 

cultuursector. In die sector werken er 

40.000 loontrekkenden en nog eens 40.000 andere 

personen onder verschillende statuten. 

 

We hebben besproken welke steunmaatregelen er 

genomen moeten worden. 

 

Ik kan aankondigen dat er bepaalde maatregelen 

verlengd worden, waaronder het 

overbruggingsrecht ter ondersteuning van de 

heropstart tot december. Ik zal deze voorstellen 

zeer binnenkort aan de regering voorleggen. Dat 

was een van de voornaamste verzuchtingen. 
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En cas de mesures plus strictes à prendre 

prochainement, je me suis engagé à trouver des 

solutions à plus long terme, vu le temps pris pour 

organiser un événement. Il faudra adopter des 

mesures de soutien supplémentaires pour 

supporter de rester sans revenus durant l'hiver. 

 

 

C'est un plan de mise en hibernation qui 

interviendra sur les frais fixes. 

 

Je me battrai pour des mesures d'aide à la hauteur 

des attentes du secteur et demanderai une 

coordination avec les entités fédérées par le biais 

d'une CIM pour agir sur tout le spectre des 

demandes en fonction des compétences 

respectives. 

 

Indien er eerlang strengere maatregelen genomen 

moeten worden, heb ik, gelet op de tijd die nodig is 

om een evenement te organiseren, me ertoe 

verbonden oplossingen voor de langere termijn te 

vinden. Er zullen bijkomende steunmaatregelen 

moeten worden genomen om een winter zonder 

inkomsten te kunnen overleven. 

 

Het betreft een overwinteringsplan dat in een 

tegemoetkoming in de vaste kosten voorziet. 

 

Ik zal strijden voor steunmaatregelen die aan de 

verwachtingen van de sector beantwoorden en zal 

erop aandringen dat de maatregelen via een IMC 

met de deelgebieden gecoördineerd worden om het 

volledige spectrum van verzoeken in functie van de 

respectieve bevoegdheden te kunnen bestrijken. 

 

Nous savons combien cette période est difficile 

pour les indépendants et les entreprises: je serai à 

leurs côtés pour les aider à traverser la crise.  

 

We weten hoe moeilijk deze periode voor de 

zelfstandigen en de bedrijven is. Ik zal aan hun zijde 

staan om hen door de crisis heen te helpen. 

 

08.04  Patrick Prévot (PS): "On va trouver des 

solutions, on va coordonner les efforts": rien de 

neuf, rien de concret. Hier, le cdH a proposé un 

amendement offrant une respiration de 15 millions 

d'euros pour soutenir cette "hivernation": votre 

majorité l'a rejetée! Promettre au secteur un 

printemps enchanteur, alors qu'il n'est pas sûr de 

passer l'hiver, c'est sans intérêt. En revanche, à 

l'instar du droit passerelle, il faut prolonger le 

chômage temporaire.  

 

08.04  Patrick Prévot (PS): "We zullen oplossingen 

vinden, we zullen de inspanningen coördineren": 

niets nieuws, niets concreets. Gisteren heeft het 

cdH een amendement ingediend waarin er wordt 

voorgesteld een ademruimte te creëren door een 

bedrag van 15 miljoen euro uit te trekken om deze 

'overwintering' te steunen. De meerderheid heeft dit 

amendement verworpen! Het heeft geen zin om de 

sector een schitterende lente te beloven als hij niet 

zeker is dat hij de winter zal overleven. 

Daarentegen moet naar het voorbeeld van het 

overbruggingsrecht de tijdelijke werkloosheid 

verlengd worden. 

 

08.05  Benoît Piedboeuf (MR): Comme pour le 

statut des artistes, il faut articuler le fédéral et les 

Régions, il faut des mesures concrètes. Le maintien 

du droit passerelle et du chômage économique, 

c'est la base. Le Fonds Hibernation doit aider les 

entreprises à survivre. Nous vous aiderons à le faire 

et nous comptons sur vous.  

 

08.05  Benoît Piedboeuf (MR): Net zoals bij het 

kunstenaarsstatuut moeten de federale overheid en 

de Gewesten hun inspanningen coördineren en zijn 

er concrete maatregelen nodig. Het behoud van het 

overbruggingsrecht en van de economische 

werkloosheid vormt het vertrekpunt. Het 

'overwinteringsfonds' moet bedrijven helpen om te 

overleven. We zullen u daarbij helpen en rekenen 

op u. 

 

08.06  Peter De Roover (N-VA): Puis-je demander 

à la présidente de veiller de la même manière à ce 

que chacun respecte son temps de parole? 

 

08.06  Peter De Roover (N-VA): Mag ik de 

voorzitster vragen voor iedereen de tijdslimiet op 

dezelfde manier af te dwingen? 

 

La présidente: Vu l'intérêt de la Chambre pour le 

sujet, comme je l'ai dit, nous avons convenu 

d'autoriser un dépassement du temps de parole.  

 

De voorzitster: Gezien de belangstelling van de 

Kamer voor deze kwestie hebben we, zoals ik reeds 

had aangegeven, beslist dat de spreektijd mag 

worden overschreden. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Questions jointes de 09 Samengevoegde vragen van 
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- Steven Matheï à Mathieu Michel (Digitalisation, 

Simplification administrative, Protection de la vie 

privée et Régie des Bâtiments) sur "L'appli 

corona" (55001034P) 

- Erik Gilissen à Mathieu Michel (Digitalisation, 

Simplification administrative, Protection de la vie 

privée et Régie des Bâtiments) sur "L'appli 

corona pour le traçage des contacts" 

(55001036P) 

 

- Steven Matheï aan Mathieu Michel 

(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 

Privacy en Regie der gebouwen) over "De 

corona-app" (55001034P) 

- Erik Gilissen aan Mathieu Michel (Digitalisering, 

Administratieve Vereenvoudiging, Privacy en 

Regie der gebouwen) over "De corona-app voor 

contactopsporing" (55001036P) 

 

09.01 Steven Matheï (CD&V): Pour le traçage 

indispensable des contacts, l'app "corona" peut être 

d'une grande utilité. 10 % de nos concitoyens l'ont 

entre-temps téléchargée et même si c'est un début, 

on peut faire encore beaucoup mieux. La question 

principale concernant l'app est celle relative à la vie 

privée. L'app a été développée avec soin, un audit 

indépendant y a été consacré et notre autorité de 

vigilance, l'APD, l'a approuvée. L'app garantit donc 

le respect de la vie privée. 

 

Le fait que le président du Vlaams Belang juge 

nécessaire de déclarer publiquement qu'il 

n'installera pas l'app parce qu'il ne fait pas 

confiance à l'État belge est populiste et met en péril 

la santé de nos concitoyens. 

 

Le ministre peut-il confirmer explicitement que le 

respect de la vie privée est garanti lors de 

l'utilisation de notre app "corona"?  

 

09.01  Steven Matheï (CD&V): Voor de 

broodnodige contactopsporing kan de corona-app 

veel betekenen. Ondertussen heeft 10 % van de 

bevolking ze gedownload en dat is een begin, maar 

het kan nog veel beter. De belangrijkste vraag rond 

de app is die over privacy. De app werd zorgvuldig 

ontwikkeld, er is een onafhankelijke audit gebeurd 

en onze privacywaakhond, de GBA, heeft ze 

goedgekeurd. De app waarborgt dus de privacy. 

 

 

Dat de voorzitter van Vlaams Belang het nodig vindt 

om publiek te verkondigen dat hij de app niet zal 

installeren omdat hij de Belgische Staat niet 

vertrouwt, is populistisch en een gevaar voor de 

gezondheid van de mensen. 

 

Kan de minister duidelijk bevestigen dat de privacy 

bij het gebruik van onze corona-app gewaarborgd 

is? 

 

09.02  Erik Gilissen (VB): Comme tout un chacun, 

notre président est libre de décider d'installer ou 

non l'application. Il est évident que le parcours 

chaotique du gouvernement n'inspire pas 

particulièrement confiance. Nous n'avons incité 

personne à imiter notre président et, en tant que 

parti soucieux de l'ordre public, nous avons toujours 

demandé le respect des mesures obligatoires et 

nous continuerons à le faire.  

 

Les questions que j'ai posées sur la société qui a 

développé l'application sont restées sans réponse. 

La méfiance du Vlaams Belang n'est pas sans 

fondement. Lors des auditions, les représentants de 

la Sûreté de l'État ont en effet souligné les risques 

de piratage et d'espionnage. La professeur Degrave 

a émis des doutes quant au fait que l'application 

puisse fonctionner de manière totalement 

indépendante des autres banques de données des 

autorités.  

 

Pourquoi l'application demandait-elle à l'origine 

l'accès aux données de localisation GPS si elle ne 

les utilise pas? Quelles sont les garanties que 

l'application correspond au code source rendu 

public? Comment empêchera-t-on la diffusion de 

codes sources malveillants lors des mises à jour? 

09.02  Erik Gilissen (VB): Net als iedereen is onze 

voorzitter vrij om de app al dan niet te installeren. 

Het is logisch dat het brokkenparcours van de 

regering weinig vertrouwen inboezemt. Wij hebben 

niemand opgeroepen onze voorzitter te volgen en 

als partij van law-and-order hebben we altijd 

opgeroepen de verplichte maatregelen na te leven 

en dat blijven we doen. 

 

 

De vragen die ik gesteld heb over het bedrijf dat de 

app heeft ontwikkeld, zijn onbeantwoord gebleven. 

Het wantrouwen van Vlaams Belang valt niet uit de 

lucht, want in hoorzittingen wees de Staatsveiligheid 

op het risico inzake hacking en spionage. 

Professor Degrave betwijfelde of de app helemaal 

onafhankelijk kan werken van andere databanken 

van de overheid. 

 

 

 

Waarom vroeg de app aanvankelijk toegang tot 

gps-locatiegegevens als zij die niet gebruikt? Welke 

garanties zijn er dat de app overeenkomt met de 

openbare broncode? Hoe zal voorkomen worden 

dat er bij updates malafide broncodes worden 

verspreid? Welke garanties heeft de burger op het 
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De quelles garanties dispose le citoyen en matière 

de respect de sa vie privée? 

 

La présidente: Le ministre Clarinval répondra à la 

place du secrétaire d'État Michel. 

 

vlak van privacy?  

 

 

De voorzitster: Minister Clarinval zal antwoorden in 

de plaats van staatssecretaris Michel. 

 

09.03 David Clarinval, ministre (en néerlandais): 

L'application utilise Bluetooth Low Energy 

seulement pour échanger des codes anonymes 

entre smartphones se trouvant à faible distance et 

aucune donnée personnelle ni de localisation n'est 

dès lors échangée. Le code source de l'application 

est ouvert et peut être analysé par tout le monde. Je 

vous transmettrai par écrit le lien vers le code 

source.  

 

L'application a été soumise à l'avis de l'Autorité de 

protection des données. Elle a également été 

analysée par une société indépendante spécialisée. 

Le rapport de ces deux instances peut être consulté 

sur leur site web. 

 

Le système de protection empêche que des 

personnes non autorisées procèdent à des 

actualisations sans notification préalable. Un nouvel 

audit relatif à la sécurité des informations est 

possible si des modifications importantes sont 

apportées. 

 

L'application ne peut pas exercer de surveillance 

sur ses utilisateurs et la loi interdit d'associer un 

avantage ou un inconvénient à son utilisation. 

Chacun est libre d'installer ou non cette application, 

mais j'invite tout le monde à le faire. 

 

09.03 Minister David Clarinval (Nederlands): De 

app gebruikt enkel Bluetooth Low Energy om 

anonieme codes uit te wisselen tussen 

smartphones die zich dicht bij elkaar bevinden, en 

er worden dus geen locatie- of persoonsgegevens 

uitgewisseld. De broncode van de app is open 

source en kan door iedereen geanalyseerd worden. 

De link naar de broncode overhandig ik op papier.  

 

 

De app werd voor advies voorgelegd aan de 

Gegevensbeschermingsautoriteit. Zij werd ook 

doorgelicht door een onafhankelijke 

gespecialiseerde firma. Het rapport van beide 

instanties is vrij beschikbaar op hun website. 

 

De beveiliging maakt ongemerkte updates door 

onbevoegden onmogelijk. Indien er belangrijke 

wijzigingen worden aangebracht, is een nieuwe 

informatieveiligheidsaudit mogelijk.  

 

 

 

De app kan de gebruikers niet monitoren en het is 

wettelijk verboden een voor- of nadeel toe te 

kennen naargelang men de app al dan niet gebruikt. 

Het gebruik van de app is vrijwillig, maar ik roep 

iedereen op ze te installeren.  

 

09.04  Steven Matheï (CD&V): L'application mobile 

est sûre et j'appelle chacun à la télécharger. Les 

infox n'ont pas leur place dans la crise sanitaire 

actuelle. J'invite également mes collègues du 

Vlaams Belang à ne pas se servir de l'application 

Coronalert pour se livrer à de petits jeux politiques. 

Les dirigeants dignes de ce nom doivent donner 

l'exemple. 

 

09.04  Steven Matheï (CD&V): De app is veilig en 

ik roep iedereen op om ze te installeren. In deze 

gezondheidscrisis kunnen we geen fake news 

gebruiken. Ik roep ook de collega's van Vlaams 

Belang op om geen politieke spelletjes te spelen 

met de corona-app als inzet. Echte leiders vervullen 

een voorbeeldfunctie. 

 

09.05  Erik Gilissen (VB): Chacun est libre d'agir à 

sa guise. Ce n'est pas la méfiance du Vlaams 

Belang, mais la politique erratique du 

gouvernement, qui a causé jusqu'à dix mille décès. 

Le nouvel exécutif ne fait pas mieux. Plus de 

1,5 million de masques n'obtiennent pas leur 

homologation, le plan de répartition des vaccins 

manque toujours et aucun test rapide n'a encore été 

commandé. Pensez-vous que ce constat soit de 

nature à inspirer confiance?  

 

09.05  Erik Gilissen (VB): Iedereen is vrij. Het is 

niet het wantrouwen van Vlaams Belang dat tot 

tienduizend doden leidde, maar het 

brokkenparcours van de regering. De nieuwe 

regering is geen haar beter. Meer dan 1,5 miljoen 

bruikbare mondmaskers raken niet herkeurd, er is 

nog geen verdeelplan voor vaccins en we bestellen 

nog geen sneltests. Moet dat ons vertrouwen 

wekken?  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Questions jointes de 10 Samengevoegde vragen van 
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- André Flahaut à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "Le Conseil européen et le conflit 

entre l'Azerbaïdjan et l'Arménie" (55001020P) 

- Peter De Roover à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La guerre dans 

le Caucase" (55001037P) 

 

- André Flahaut aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De Europese Raad en het conflict 

tussen Azerbeidzjan en Armenië" (55001020P) 

- Peter De Roover aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

oorlog op de Kaukasus" (55001037P) 

 

10.01  André Flahaut (PS): Depuis le 

27 septembre, les conflits se poursuivent au Haut-

Karabakh malgré différentes tentatives pour un 

cessez-le-feu. Nous ne pouvons accepter le 

bombardement des populations civiles.  

 

Le gouvernement fera-t-il part au Conseil européen 

d'une interpellation ou d'un souhait ferme pour que 

l'Union européenne soutienne les diverses 

initiatives visant l'arrêt des bombardements? 

 

 

J'espère que la prochaine réunion du Comité d'avis 

sur les questions européennes pourra y répondre et 

que nous serons acteurs dans ce dossier au 

Conseil de sécurité des Nations Unies où la 

Belgique siège jusqu'à la fin de l'année.  

 

10.01  André Flahaut (PS): Sinds 27 september 

wordt er opnieuw gevochten in Nagorno-Karabach, 

ondanks herhaalde pogingen om een staakt-het-

vuren af te kondigen. We kunnen niet aanvaarden 

dat de burgerbevolking gebombardeerd wordt. 

 

Zal onze regering een interpellatie of een dringend 

verzoek richten aan de Europese Raad, waarin de 

EU ertoe opgeroepen wordt om de verschillende 

initiatieven te ondersteunen die moeten leiden tot 

een stopzetting van de bombardementen?  

 

Ik hoop dat die vraag beantwoord wordt op de 

volgende vergadering van het adviescomité voor 

Europese Aangelegenheden en dat we dit dossier 

ter sprake zullen brengen in de VN-Veiligheidsraad, 

waarin ons land tot eind dit jaar zetelt. 

 

10.02  Peter De Roover (N-VA): Depuis quelques 

semaines, un conflit sanglant qui fait aussi de 

nombreuses victimes civiles oppose l'Arménie et 

l'Azerbaïdjan. La Turquie mobiliserait dans ce cadre 

des foreign fighters, conférant à cette guerre une 

dimension internationale funeste. 

 

Dans quelle mesure pouvons-nous, alors que dans 

deux mois notre pays ne sera plus membre du 

Conseil de sécurité de l'ONU, contribuer à une 

désescalade dans le Haut-Karabakh? Notre 

ambassade à Bakou a liké le tweet qui considère ce 

conflit comme une nouvelle agression arménienne 

contre l'Azerbaïdjan. Comment expliquez-vous ce 

comportement particulièrement inconvenant dans la 

tweetosphère?  

 

10.02  Peter De Roover (N-VA): De laatste weken 

ontplooit zich een bloedig conflict tussen Armenië 

en Azerbeidzjan waarbij ook heel wat 

burgerslachtoffers vallen. Turkije zou in het conflict 

foreign fighters inzetten, waardoor het een akelige 

internationale dimensie krijgt. 

 

In welke mate kunnen wij, nu we nog twee 

maanden lid zijn van de Veiligheidsraad, bijdragen 

aan een de-escalatie? De tweet waarin het conflict 

als een nieuwe agressie vanwege Armenië tegen 

Azerbeidzjan werd bestempeld, werd geliket door 

onze ambassade in Bakoe. Wat is de verklaring 

voor dit bijzonder laakbaar tweetgedrag? 

 

10.03  Eva De Bleeker, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Je réponds au nom du premier 

ministre. 

 

10.03 Staatssecretaris Eva De Bleeker 

(Nederlands): Ik antwoord namens de eerste 

minister. 

 

(En français) Une réunion des ministres des 

Affaires étrangères russe, arménien et azéri à 

Moscou le 9 octobre a débouché sur la décision 

d'instaurer un cessez-le-feu dès le 10 octobre et de 

relancer des négociations dans le groupe de Minsk. 

Face à la violation immédiate du cessez-le-feu, les 

co-présidents de ce groupe ont rappelé le 

13 octobre aux belligérants les obligations de 

l'accord, en vain. 

 

(Frans) Op een vergadering hebben de Russische, 

Armeense en Azerbeidzjaanse ministers van 

Buitenlandse Zaken beslist om op 10 oktober een 

staakt-het-vuren af te kondigen en opnieuw 

onderhandelingen op te starten in de Minskgroep. 

Aangezien het staakt-het-vuren onmiddellijk 

geschonden werd, hebben de covoorzitters van de 

Minskgroep de oorlogvoerende partijen op 

13 oktober tevergeefs aan het akkoord herinnerd.  

 

(En néerlandais) Lors du Conseil Affaires 

étrangères de l'UE du 12 octobre 2020, les États 

(Nederlands) Tijdens de EU-Raad Buitenlandse 

Zaken van 12 oktober 2020 hebben de lidstaten, 



CRABV 55 PLEN 064 15/10/2020  

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

25 

membres, dont la Belgique représentée par 

Mme Wilmès, ont applaudi aux tentatives de 

conciliation du groupe de Minsk, ainsi qu'au soutien 

européen au cessez-le-feu et au retour à la table 

des négociations. Il importe plus que jamais que 

l'ensemble de la communauté internationale 

continue à soutenir les efforts du groupe de Minsk. 

 

waaronder België vertegenwoordigd door 

mevrouw Wilmès, de bemiddelingspogingen van de 

groep van Minsk, evenals de Europese steun aan 

het staakt-het-vuren en de terugkeer aan de 

onderhandelingstafel toegejuicht. Het is meer dan 

ooit belangrijk dat de hele internationale 

gemeenschap de inspanningen van de groep van 

Minsk blijft steunen. 

 

(En français) Lors de son entretien téléphonique 

hier avec son homologue turc, la ministre Wilmès 

s'est inquiétée de la situation et a demandé un 

accord inconditionnel sur un cessez-le-feu rapide.  

 

(Frans) Tijdens het telefoongesprek dat minister 

Wilmès gisteren met haar Turkse ambtsgenoot had, 

sprak ze haar bezorgdheid uit over de situatie en 

vroeg ze dat er snel een onvoorwaardelijk akkoord 

zou bereikt worden over een staakt-het-vuren.  

 

(En néerlandais) Je transmettrai au premier ministre 

les observations relatives à ce que peut 

éventuellement faire la Belgique par l'intermédiaire 

du Conseil de sécurité. 

 

(Nederlands) Ik zal de opmerkingen over wat België 

eventueel kan doen via de Veiligheidsraad 

doorgeven aan de eerste minister. 

 

10.04  André Flahaut (PS): Il est essentiel de 

montrer que notre Parlement souhaite que le 

gouvernement et ses représentants au Conseil 

européen appuient les démarches de paix.  

 

10.04  André Flahaut (PS): Het is essentieel dat 

we tonen dat ons Parlement wil dat de regering en 

haar vertegenwoordigers in de Europese Raad de 

pogingen om vrede te bewerkstelligen steunen. 

 

10.05 Peter De Roover (N-VA): J'ose tout de 

même espérer que dans un conflit où des victimes 

civiles sont à déplorer, la Belgique fait monter la 

pression, là où elle le peut. Le dossier turco-

arménien réveille toujours des souvenirs 

particulièrement atroces et la sensibilité de la 

communauté arménienne doit être prise en 

considération. 

 

J'attends que la ministre des Affaires étrangères 

nous fournisse des explications sur les motifs qui 

ont poussé notre poste diplomatique à Bakou à 

qualifier l'Arménie d'agresseur dans une 

communication officielle.  

 

10.05  Peter De Roover (N-VA): Ik hoop toch dat 

België waar het kan het gaspedaal intrapt in een 

aangelegenheid waarbij burgerslachtoffers vallen. 

Het dossier Armenië-Turkije roept altijd bijzonder 

akelige herinneringen op en er moet rekening 

worden gehouden met de gevoeligheid van de 

Armeense gemeenschap. 

 

 

Ik verwacht dat de minister van Buitenlandse Zaken 

ons toelichting verschaft over de redenering van de 

politieke post in Bakoe om in een officiële 

mededeling Armenië als agressor aan te duiden. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Questions jointes de 

- Michel De Maegd à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "L'état des lieux du Brexit" 

(55001030P) 

- Anneleen Van Bossuyt à Alexander De Croo 

(premier ministre) sur "Le sommet européen des 

15 et 16 octobre 2020 et le Brexit" (55001035P) 

 

11 Samengevoegde vragen van 

- Michel De Maegd aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De stand van zaken inzake de 

Brexit" (55001030P) 

- Anneleen Van Bossuyt aan Alexander De Croo 

(eerste minister) over "De Europese top van 15-

16 oktober 2020 en de Brexit" (55001035P) 

 

11.01  Michel De Maegd (MR): Depuis le retrait du 

Royaume-Uni de l'Union européenne le 31 janvier 

2020, les deux parties négocient fermement un 

accord notamment sur les échanges commerciaux, 

l'accès à la pêche, la réglementation des 

médicaments et la coopération en matière de 

sécurité. Le 31 décembre 2020 approche et 

d'importants obstacles subsistent. Le Conseil 

11.01  Michel De Maegd (MR): Sinds het vertrek 

van het Verenigd Koninkrijk uit de EU op 31 januari 

2020 voeren beide partijen harde onderhandelingen 

over een akkoord, met name inzake de handel, de 

toegang tot de visserij, de regelgeving voor 

geneesmiddelen en de samenwerking op het 

gebied van veiligheid. De deadline van 

31 december 2020 nadert met rasse schreden en er 
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européen en débat en ce moment-même. 

 

 

 

Quelle position y défend la Belgique, sachant 

l'importance pour notre économie de liens forts 

avec le Royaume-Uni? Quelles sont nos exigences 

pour l'accès des pêcheurs européens aux eaux 

britanniques? Des mesures supplémentaires à 

celles prises par nos anciens premiers ministres 

pour nous prémunir en cas de no deal, et donc de 

sortie du Royaume-Uni du marché unique et de 

l'Union douanière, sont-elles nécessaires?  

 

moeten nog belangrijke obstakels uit de weg 

geruimd worden. De Europese Raad vergadert 

hierover as we speak.  

 

Welk standpunt verdedigt België op die 

vergadering, in de wetenschap dat het behoud van 

sterke banden met het Verenigd Koninkrijk van 

groot belang is voor onze economie? Welke eisen 

zal ons land stellen met betrekking tot de toegang 

van de Europese vissers tot de Britse wateren? Zijn 

er bijkomende maatregelen nodig, in aanvulling op 

de maatregelen die onze vorige eerste ministers 

hebben genomen om ons land te beschermen in 

het geval van een no-deal, met andere woorden 

een harde brexit waarbij het Verenigd Koninkrijk 

geen deel meer uitmaakt van de eenheidsmarkt en 

de douane-unie? 

 

11.02 Anneleen Van Bossuyt (N-VA): L'un des 

sujets principaux qui sont abordés au sommet 

européen est incontestablement le Brexit. L'impact 

d'un Brexit dur sera en effet considérable: une 

baisse potentielle de notre PIB à raison de 2,35 % 

et une perte de 42 000 emplois, dont 28 000 en 

Flandre. L'un des principaux points de discorde, la 

pêche, est de la compétence exclusive des entités 

fédérées. 

 

En matière de politique étrangère, l'accord de 

gouvernement fait le choix du fédéralisme de 

collaboration, où le pragmatisme primera au 

bénéfice d'une défense forte des intérêts de 

chacun.  

 

Le premier ministre reconnaît-il que le Brexit aura 

un impact majeur sur les entités fédérées et 

reconnaît-il également qu'elles doivent, elles aussi, 

prendre place à la table des négociations lorsqu'il 

est question de leur avenir? 

 

11.02  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Een van de 

belangrijkste onderwerpen op de Europese top is 

ongetwijfeld de Brexit. De impact van een harde 

Brexit zal immers groot zijn: een mogelijke daling 

van ons bbp met 2,35 % en een verlies van 

42.000 jobs, waarvan 28.000 in Vlaanderen. Een 

van de grote twistpunten, de visserij, is een 

exclusieve bevoegdheid van de deelstaten. 

 

 

Het regeerakkoord kiest inzake buitenlands beleid 

voor samenwerkingsfederalisme, waarbij het 

pragmatisme zal primeren in het belang van een 

sterke belangenbehartiging.  

 

 

Erkent de eerste minister dat de Brexit een heel 

grote impact zal hebben op de deelstaten en erkent 

hij ook dat zij mee aan tafel moeten zitten als er 

over hun toekomst wordt gesproken? 

 

11.03  Eva De Bleeker, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Ici aussi je réponds au nom de la 

première ministre. Je transmettrai les sous-

questions. Il en sera certainement question à 

nouveau plus tard. 

 

11.03 Staatssecretaris Eva De Bleeker 

(Nederlands): Ook hier antwoord ik namens de 

eerste minister. Ik zal de subvragen doorspelen. Zij 

zullen ongetwijfeld later nog aan bod komen. 

 

(En français) Suite à la loi sur le marché intérieur – 

votée par le Parlement britannique en violation d'un 

protocole au traité de retrait du Royaume-Uni de 

l'UE – l'Union a mis le Royaume-Uni en demeure.  

 

 

 

Les négociations sur un traité de partenariat ont 

avancé sur des thèmes techniques, sans parvenir à 

un accord. L'UE œuvre pour un traité global, 

assurant l'équilibre et la cohérence de l'ensemble, 

ce qui suppose un progrès dans toutes les 

(Frans) Na de goedkeuring door het Britse 

Parlement van de wet met betrekking tot de interne 

markt, die in strijd is met een protocol bij het 

verdrag inzake de terugtrekking van het Verenigd 

Koninkrijk uit de EU, heeft de EU het Verenigd 

Koninkrijk in gebreke gesteld.  

 

Tijdens de onderhandelingen over een 

partnerschapsverdrag werd er over een aantal 

technische thema's vooruitgang geboekt, zonder 

dat er evenwel een akkoord bereikt werd. De EU 

ijvert voor een alomvattend verdrag, een 
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questions thématiques.  

 

 

Or les négociations calent sur les relations 

économiques futures, à savoir le rapport entre un 

accès poussé au marché, les garanties d'une 

concurrence loyale et un système adéquat pour la 

gouvernance du traité. Ce traité doit aussi intégrer 

un accord satisfaisant sur la pêche. 

 

 

 

Le Conseil européen entendra le négociateur de 

l'UE sur ces questions, pour parvenir avant le 

31 décembre à un traité qui puisse être mis en 

œuvre dès le 1er janvier. 

 

evenwichtig en samenhangend geheel, wat 

vooruitgang in alle thematische domeinen vergt. 

 

De onderhandelingen lopen echter vast op de 

toekomstige economische betrekkingen, met name 

de verhouding tussen een ruime toegang tot de 

markt, de garanties voor een eerlijke concurrentie 

en een adequaat systeem voor het toezicht op de 

toepassing van het verdrag. Het verdrag moet ook 

een bevredigend akkoord over de visvangst 

bevatten. 

 

De Europese Raad zal de onderhandelaar van de 

EU over die kwesties horen teneinde vóór 

31 december een verdrag te kunnen opstellen dat 

met ingang van 1 januari toepassing kan krijgen. 

 

(En néerlandais) La Belgique œuvre pour un traité 

ambitieux entre l'UE et le Royaume-Uni, mais pas à 

tout prix. Le Royaume-Uni doit être abordé comme 

le pays tiers qu'il souhaitait lui-même devenir. Un 

statu quo est d'application jusqu'au 31 décembre à 

minuit en matière de relations économiques et 

administratives réciproques et le Royaume-Uni a 

fait le choix de quitter le marché intérieur et l'union 

douanière ensuite. Un éventuel accord de 

partenariat n'y changera rien et les États membres 

doivent donc de toute façon se préparer à cette 

rupture. Le Conseil européen dresse aujourd'hui le 

bilan de la mise en œuvre de l'accord de retrait et 

des négociations. Les chefs de gouvernement 

discuteront des travaux préparatoires à 

entreprendre pour tous les scénarios possibles à 

compter du 1er janvier 2021. 

 

(Nederlands) België ijvert voor een ambitieus 

verdrag tussen de EU en het VK, maar niet tot elke 

prijs. Het VK moet worden benaderd als het derde 

land dat het zelf wou worden. Tot 31 december om 

middernacht geldt een status quo in de wederzijdse 

economische en administratieve betrekkingen en 

het VK heeft ervoor gekozen om de interne markt 

en de douane-unie vervolgens te verlaten. Een 

mogelijk partnerschapsverdrag brengt daarin geen 

verandering en de lidstaten moeten zich dus hoe 

dan ook voorbereiden op die breuk. De Europese 

Raad maakt vandaag de balans op van de 

uitvoering van de terugtrekkingsovereenkomst en 

de onderhandelingen. De regeringsleiders zullen de 

voorbereidende werkzaamheden bespreken voor 

alle mogelijke scenario's na 1 januari 2021. 

 

11.04  Michel De Maegd (MR): En cas de divorce, 

soit, on trouve une solution à l'amiable, soit l'un des 

conjoints veut tout rafler. Cette option correspond 

au no deal. Dans ce dossier à rebondissements, les 

Britanniques jouent un jeu dangereux. Ils ne 

peuvent réclamer le beurre, l'argent du beurre et le 

sourire des 27! 

 

 

 

 

 

La Belgique doit défendre ses intérêts, ceux de nos 

pêcheurs et de nos entreprises qui, outre le COVID, 

seront touchées par le Brexit. On a évoqué 

42 000 pertes d'emplois chez nous.  

 

 

Il faudra deux mois pour traduire un éventuel 

accord dans les législations européennes et la date 

limite est début novembre. Enough is enough! 

Faites passer ce message lors du prochain sommet 

européen.  

11.04  Michel De Maegd (MR): Wanneer een 

relatie op de klippen loopt, zijn er twee mogelijke 

scenario's: ofwel proberen de partners een 

minnelijke schikking te treffen, ofwel probeert een 

van hen het laken volledig naar zich toe te trekken. 

Dat laatste is wat er ons te wachten staat in geval 

van een no-dealbrexit. In dit dossier vol onvoorziene 

wendingen spelen de Britten een gevaarlijk spel. Ze 

willen het beste van twee werelden en verwachten 

ook nog eens dat de 27 EU-lidstaten zonder morren 

jaknikken! 

 

België moet zijn belangen verdedigen, die van onze 

vissers en van onze bedrijven, die los van de 

coronacrisis door de Brexit getroffen zullen worden. 

Men spreekt van een verlies van 42.000 banen in 

ons land.  

 

De omzetting van een eventueel akkoord in 

Europese wetgeving zal twee maanden in beslag 

nemen en de deadline voor een akkoord is 

begin november. Enough is enough! Ik hoop dat u 

die boodschap tijdens de komende Europese 
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 topontmoeting zult overbrengen.  

 

11.05  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): La 

délégation belge sera composée exclusivement de 

représentants de l'État fédéral qui prendront des 

décisions concernant des matières relevant des 

entités fédérées. Les partis flamands de la majorité 

estiment-ils normal qu'un gouvernement dominé par 

les francophones tranche des questions 

essentielles pour les PME et les travailleurs 

flamands? La N-VA ne le pense en tout cas pas. 

Nous défendrons leurs intérêts. 

 

11.05  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): De 

Belgische delegatie zal exclusief bestaan uit 

federale vertegenwoordigers die zullen beslissen 

over deelstaatbevoegdheden. Vinden de Vlaamse 

regeringspartijen het normaal dat een door 

Franstaligen gedomineerde regering beslist over 

zaken die essentieel zijn voor de Vlaamse kmo's en 

werknemers? De N-VA vindt dat alvast niet. Wij 

zullen die belangen verdedigen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La présidente: C'est la fin des questions orales. 

 

De voorzitster: Dit is het einde van de mondelinge 

vragen. 

 

Propositions de loi 

 

Wetsvoorstellen 

 

12 Proposition de loi portant insertion des 

dispositions en matière de service bancaire de 

base pour les entreprises dans le livre VII du 

Code de droit économique (619/1-10) 

- Proposition de loi modifiant diverses 

dispositions en vue de promouvoir l'accès à un 

compte bancaire pour les entreprises (1260/1-3) 

 

12 Wetsvoorstel houdende invoering van 

bepalingen inzake de basisbankdienst voor 

ondernemingen in boek VII van het Wetboek van 

economisch recht (619/1-10) 

- Wetsvoorstel tot wijziging van diverse 

bepalingen met het oog op het bevorderen van 

de toegang tot een bankrekening voor 

ondernemingen (1260/1-3) 

 

Propositions déposées par: 

 

Voorstellen ingediend door: 

 

- 619: Leen Dierick, Jef Van den Bergh, Franky 

Demon, Steven Matheï, Kathleen Verhelst, Michael 

Freilich 

- 1260: Michael Freilich. 

 

- 619: Leen Dierick, Jef Van den Bergh, Franky 

Demon, Steven Matheï, Kathleen Verhelst, Michael 

Freilich 

- 1260: Michael Freilich. 

 

Discussion générale 

 

Algemene bespreking 

 

M. Gilles Vanden Burre et Mme Florence Reuter, 

rapporteurs, renvoient à leur rapport écrit. 

 

De heer Gilles Vanden Burre en mevrouw Florence 

Reuter, rapporteurs, verwijzen naar hun schriftelijk 

verslag. 

 

12.01 Michael Freilich (N-VA): Cette proposition 

de loi porte sur le service bancaire de base. Ces 

dernières années, de nombreuses entreprises n'ont 

pas pu ouvrir de compte bancaire ou ont constaté 

que leur compte bancaire avait été clôturé sans 

qu'elles aient pu réagir. Les négociations visant à 

résoudre ce problème n'ayant malheureusement 

pas abouti, nous avons dû légiférer. Un compte 

bancaire est en effet une obligation légale pour une 

entreprise et nous ne pouvions pas abandonner à 

leur sort les nombreuses entreprises qui ne peuvent 

pas ouvrir de compte bancaire actuellement. Grâce 

à cette excellente proposition de loi déposée par 

Mme Dierick, nous apportons une solution aux 

nombreuses entreprises et aux nombreux secteurs 

exclus du service bancaire.  

12.01  Michael Freilich (N-VA): Dit wetsvoorstel 

gaat over de basisbankdienst. Heel veel 

ondernemingen konden de voorbije jaren geen 

bankrekening openen of stelden vast dat hun 

bankrekening werd afgesloten zonder dat zij 

daaraan konden verhelpen. Vermits 

onderhandelingen om dit op te lossen helaas niet 

tot resultaten hebben geleid, moesten we wel 

teruggrijpen naar wetgevend werk. Een 

bankrekening is immers een wettelijke verplichting 

voor een onderneming en wij konden de vele 

ondernemingen die vandaag geen bankrekening 

krijgen, niet in de kou laten staan. Met dit degelijke 

wetsvoorstel van mevrouw Dierick brengen wij 

soelaas, voor de vele bedrijven en sectoren die van 

de bankdienst worden uitgesloten. 
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Les banques se sont opposées à la présente 

proposition de loi, une attitude que je déplore, et de 

son côté, Febelfin a jugé qu'il n'y avait aucune 

raison de modifier quoi que ce soit. Il va de soi que 

l'argument selon lequel le service bancaire de base 

risquait d'attirer en Belgique toutes les entreprises 

malhonnêtes d'Europe pour y ouvrir un compte ne 

tenait pas la route: un tel service existe déjà en 

France, sans poser de problème notable. La 

proposition de loi stipule, en outre, qu'en cas de 

doutes en matière d'intégrité, la Cellule de 

Traitement des Informations Financières (CTIF) 

peut formuler un avis à la demande d'une banque.  

 

Ma propre proposition de loi sur le même thème a 

été jointe à titre d'amendement. Actuellement, une 

banque peut annuler un compte sans la moindre 

motivation. Pour une entreprise de bonne foi, ce 

type de décision, laquelle l'oblige à vider le compte 

dans un délai de 30 jours, constitue un coup de 

massue. Afin d'éviter les abus dans le chef des 

banques, il avait été suggéré que celles-ci motivent 

leur décision et qu'un délai de 30 jours soit accordé 

aux titulaires des comptes pour réagir. 

 

De banken hebben zich tegen dit wetsvoorstel 

verzet, wat ik betreur, en Febelfin zag geen reden 

om ook maar iets te veranderen. Het argument dat 

de basisbankdienst alle malafide bedrijven in 

Europa naar ons land zou lokken om hier een 

rekening te openen, was natuurlijk onzin: in 

Frankrijk bestaat die dienst al zonder 

noemenswaardige problemen. Bovendien bepaalt 

deze wet dat het Centrum voor Financiële 

Informatieverwerking (CFI) op vraag van een bank 

bij twijfels over de integriteit een advies kan 

verlenen.  

 

 

Mijn eigen wetsvoorstel over dezelfde 

aangelegenheid werd toegevoegd als amendement. 

Vandaag kan een bank een rekening zonder enige 

motivatie opzeggen. Voor een bonafide bedrijf komt 

een dergelijke melding, waarbij men de rekening 

binnen 30 dagen moet leeghalen, als een 

donderslag bij heldere hemel. Om misbruiken door 

banken te vermijden werd voorgesteld dat de bank 

die beslissing zou motiveren en de houders van de 

rekeningen 30 dagen zou geven om te reageren. 

 

Je regrette que les banques aient diffusé des 

informations trompeuses concernant cet 

amendement, en insinuant que ce régime 

entraverait la législation antiblanchiment. L'inverse 

est vrai: il existe en effet une loi prévoyant qu'une 

banque qui a connaissance d'une enquête ou qui 

mène elle-même une enquête ne peut pas en 

informer le client. Toutefois, à l'heure actuelle, une 

banque signalera non seulement une transaction 

suspecte à la CTIF, mais procédera souvent 

également à la clôture automatique du compte en 

question. Or, c'est précisément ce qui attisera les 

soupçons d'un entrepreneur de mauvaise foi. La 

présente législation le prive de la possibilité de 

retirer les fonds, tandis que les commerçants de 

bonne foi peuvent prendre connaissance des 

raisons pour lesquelles leur compte est clôturé. 

 

Le second volet n'est malheureusement pas pour 

tout de suite, notamment en raison du fait que la 

Banque nationale de Belgique a encore quelques 

questions techniques. Nous soutiendrons 

néanmoins la proposition de loi dans son ensemble, 

dans l'intérêt des entrepreneurs qui n'ont pas de 

compte bancaire à l'heure actuelle. Nous voulons 

par ailleurs éviter que les personnes qui disposent 

actuellement d'un compte le voient clôturé du jour 

au lendemain, mais ce sera pour un autre jour. Je 

remercie l'ensemble des membres, et certainement 

Mme Dierick, pour l'initiative et pour la coopération. 

 

Ik betreur dat de banken misleidende informatie 

over dit amendement hebben verspreid, als zou die 

regeling de antiwitwaswetgeving tegenwerken. Het 

omgekeerde is waar: er is immers een wet die 

bepaalt dat een bank die weet heeft van een 

onderzoek of die zelf een onderzoek voert, de klant 

daarover niet mag inlichten. Nu echter zal een bank 

een verdachte transactie niet enkel melden aan het 

CFI, maar ook vaak de betrokken rekening 

automatisch afsluiten. Net daardoor ruikt een 

malafide ondernemer onraad. Met deze wetgeving 

krijgen zij niet langer de kans om het geld weg te 

halen, maar bonafide handelaars komen wel te 

weten waarom hun rekening wordt afgesloten. 

 

 

 

 

Dit tweede luik komt er jammer genoeg nog niet 

meteen, onder andere omdat de Nationale Bank 

van België nog enkele technische vragen heeft. Wij 

zullen het wetsvoorstel echter steunen in zijn 

geheel, in het belang van ondernemers die nu geen 

bankrekening hebben. Daarnaast willen wij ook 

voorkomen dat mensen die vandaag wel een 

rekening hebben die van de ene op de andere dag 

afgesloten zien, maar dat zal voor een andere dag 

zijn. Ik dank iedereen, en zeker mevrouw Dierick, 

voor het initiatief en voor de samenwerking. 

 

12.02  Reccino Van Lommel (VB): Cette 12.02  Reccino Van Lommel (VB): Dit 
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proposition de loi concerne l'exclusion bancaire des 

indépendants et des entrepreneurs. Aux 

consommateurs par contre, la loi offre déjà la 

possibilité d'un service bancaire de base et il ne faut 

donc pas entièrement rejeter cette proposition de 

loi. 

 

Étant donné que la concertation entre les secteurs 

et les banques n'a pas mené à un accord, le 

législateur a dû proposer une solution. Il est très 

grave que certains entrepreneurs ne puissent 

obtenir de compte bancaire et que certains secteurs 

se voient tout simplement exclus. Chaque client doit 

être jugé individuellement. Il est par ailleurs 

scandaleux que les banques puissent clôturer un 

compte unilatéralement et sans devoir avancer un 

quelconque motif – ce qui se fait d'ailleurs aussi 

pour des clients privés. 

 

wetsvoorstel gaat over de bancaire uitsluiting van 

zelfstandigen en ondernemers. Voor consumenten 

biedt de wet wel de mogelijkheid van een 

basisbankdienst, er valt dus wel iets te zeggen voor 

dit wetsvoorstel. 

 

 

Aangezien het overleg tussen de sectoren en de 

banken niet tot een overeenkomst heeft geleid, 

moest de wetgever met een oplossing komen. Het 

is bijzonder erg dat sommige ondernemers geen 

bankrekening kunnen krijgen en dat bepaalde 

sectoren eenvoudigweg worden uitgesloten. Iedere 

klant moet individueel beoordeeld worden. Het is 

ook een schande dat banken een rekening eenzijdig 

en zonder motivering kunnen afsluiten – wat 

trouwens ook bij privéklanten gebeurt. 

 

Une clôture peut se justifier mais le client a droit à la 

transparence. La banque a-t-elle détecté des 

transactions suspectes? Avait-elle une autre raison 

d'agir de la sorte? Il se peut que le client ne soit tout 

simplement pas assez intéressant pour la banque 

parce qu'il ne souscrit à aucun autre service que 

son compte? Cet aspect peut lui aussi jouer un rôle, 

surtout à l'heure où les banques sont sanctionnées 

par l'Union européenne lorsqu'elles laissent trop 

d'argent sur leurs comptes. Nous avons donc 

accueilli favorablement l'amendement de 

M. Freilich. Nous l'avons soutenu et y avons trouvé 

une raison supplémentaire d'approuver cette 

proposition de loi sur laquelle nous avions des 

doutes à l'origine. 

 

Lors des auditions, la responsabilité des banques a 

été abordée. Celles-ci doivent toujours être en 

mesure d'assurer une traçabilité de tous les fonds 

présents sur les comptes. Si elles ne sont pas en 

mesure de l'assurer ou s'il s'avère que certains 

fonds ont des origines douteuses, elles encourent 

de lourdes amendes. Il nous a donc paru 

contradictoire d'imposer aux banques des 

obligations en ce sens. Nous devons veiller à ce 

que les entrepreneurs bénéficient de services 

bancaires mais les banques ne peuvent pas être 

doublement pénalisées pour ce service. 

 

Een opzegging kan gerechtvaardigd zijn, maar de 

klant heeft recht op transparantie. Gaat het over 

verdachte transacties? Of had de bank een andere 

reden? Misschien is de klant eenvoudigweg niet 

interessant genoeg voor de bank omdat hij naast 

zijn rekening geen andere diensten afneemt? Ook 

dat kan meespelen, zeker nu banken door de EU 

gestraft worden als ze te veel geld op de 

rekeningen houden. Wij stonden dan ook positief 

tegenover het amendement van de heer Freilich. 

Wij hebben het gesteund en vonden er een extra 

reden in om mee te gaan in dit wetsvoorstel dat wij 

aanvankelijk met scepticisme bekeken. 

 

 

 

Zo werd tijdens de hoorzittingen gesproken over de 

aansprakelijkheid van banken. Zij moeten altijd een 

traceability kunnen aantonen van alle financiële 

middelen op de rekeningen. Als zij dat niet kunnen 

of als blijkt dat bepaalde middelen op onfrisse 

manieren zijn bekomen, riskeren zij zware boetes. 

Het leek ons dus tegenstrijdig om de banken in die 

zin verplichtingen op te leggen. Wij moeten ervoor 

zorgen dat ondernemers bancaire diensten krijgen, 

maar de banken mogen daardoor niet extra gestraft 

worden. 

 

Le risque de blanchiment de capitaux ne peut pas 

être négligé dans le cadre de ce service bancaire 

de base inspiré par de bonnes intentions. Je ne 

partage pas l'avis de M. Freilich lorsque celui-ci 

affirme que cette loi ne conduira pas forcément à 

l'ouverture de comptes supplémentaires destinés à 

mettre à l'abri en Belgique des capitaux liés à des 

activités terroristes. Le texte ne peut comporter la 

moindre faille ouvrant la porte à ce type d'opération. 

 

Bij deze goedbedoelde basisdienst kunnen we het 

risico op witwassen niet veronachtzamen. Ik ga niet 

akkoord met de heer Freilich dat deze wet niet per 

se tot extra rekeningen zal leiden waarmee 

terreurgeld bij ons terechtkomt. Er mogen geen 

achterpoortjes zijn waardoor deze mogelijkheid 

ontstaat. 
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Cette initiative législative est le résultat de l'absence 

d'accord entre les secteurs et les banques, mais les 

lobbyistes ont bien manœuvré. Les banques ne 

méritent aucune pitié. Le secret bancaire, que 

celles-ci n'hésitent pas à interpréter assez 

largement, leur sert trop souvent de prétexte. Notre 

intention n'est pas de toucher au secret bancaire, 

mais lors des auditions, nous avons cependant 

appris certaines choses, comme le fait, par 

exemple, qu'à l'époque, Dexia avait refusé de 

fournir des informations ayant trait à des 

transactions suspectes liées au trafic de drogue au 

Venezuela. De même, le système de contrôle d'ING 

s'est avéré assez poreux. Le blanchiment de 

capitaux se poursuit. Les amendes sont clémentes 

et les confiscations sont rares. Nous ne pouvons 

pas compter aveuglément sur le sens des 

responsabilités des institutions financières.  

 

Deze wet komt er omdat de sectoren en de banken 

er zelf niet uit zijn geraakt, maar de lobbymachine 

heeft wel haar werk gedaan. Met banken hoeven 

we geen medelijden te hebben. Zij verschuilen zich 

al te graag achter het beroepsgeheim, dat ze nogal 

breed durven te interpreteren. Wij willen niet 

morrelen aan het bankgeheim, maar tijdens de 

hoorzittingen kwamen wij wel een en ander te 

weten, zoals dat Dexia destijds weigerde informatie 

te geven over verdachte transacties met drugsgeld 

uit Venezuela. Ook bleek het controlesysteem van 

ING vrij zwak. Er wordt nog steeds kapitaal 

witgewassen. De boetes zijn mild en er zijn weinig 

verbeurdverklaringen. We kunnen niet alleen op de 

verantwoordelijkheid van de financiële instellingen 

rekenen. 

 

Le secteur financier manque d'enquêteurs. 

Initialement, le terrorisme et les pratiques de 

blanchiment d'argent liées à celui-ci constituaient 

une priorité du parquet fédéral, mais aujourd'hui les 

enquêteurs sont également mobilisés pour d'autres 

tâches. Il me paraît également étrange que la 

Banque nationale refuse de communiquer les noms 

des banques auxquelles une amende a été infligée 

ou avec lesquelles une transaction amiable a été 

conclue. 

 

Il reste donc du pain sur la planche. Eu égard au fait 

que les entrepreneurs ont droit à des services 

bancaires et que la proposition de loi a été rectifiée 

par plusieurs amendements, nous l'adopterons 

aujourd'hui alors que nous avions voté contre au 

départ. Nous demandons toutefois que la loi soit 

soumise à une évaluation dans un délai adéquat. 

 

Er is een tekort aan speurders in de financiële 

sector. Bij het federale parket waren terrorisme en 

de daaraan gekoppelde witwaspraktijken 

aanvankelijk een prioriteit, maar deze mensen 

worden ondertussen ook elders ingezet. Ik vind het 

ook vreemd dat de Nationale Bank weigert om de 

namen te geven van banken die een boete oplopen 

of waarmee een minnelijke schikking wordt 

getroffen.  

 

 

Er is dus nog wel wat werk aan te winkel. Omdat 

ondernemers recht hebben op bancaire diensten en 

omdat het wetsvoorstel door allerhande 

amendementen is verbeterd, zullen wij het, ondanks 

onze eerdere tegenstem, vandaag goedkeuren. Wel 

vragen wij een tijdige evaluatie van de wet. 

 

12.03  Leen Dierick (CD&V): La crise du 

coronavirus confronte nos entreprises à de 

nouveaux défis, mais nous devons également 

rester attentifs aux problèmes indépendants de la 

crise. Ainsi, plusieurs entreprises ne peuvent pas 

ouvrir de nouveau compte bancaire ou se voient 

annoncer soudainement la fermeture de leur 

compte. Un compte bancaire constitue une 

nécessité et même une obligation pour pouvoir 

entreprendre. Et pourtant, il n'est pas question ici de 

quelques cas isolés. Des secteurs spécifiques sont 

visés et éprouvent des difficultés à remplir les 

conditions bancaires. Les banques appliquent de 

plus en plus souvent une politique d'atténuation des 

risques ("de-risking"). 

 

Selon les recommandations de la commission 

Panama Papers de la Chambre, les banques ne 

peuvent refuser des clients que sur la base d'une 

analyse de risques individuelle ou d'un motif fondé. 

12.03  Leen Dierick (CD&V): De coronacrisis 

confronteert onze ondernemingen met nieuwe 

uitdagingen, maar we moeten ook oog hebben voor 

problemen die daarvan losstaan. Zo kunnen 

verscheidene ondernemingen geen nieuwe 

bankrekening openen of wordt hun rekening 

plotsklaps opgezegd. Een bankrekening is een 

noodzaak en zelfs een verplichting om te mogen 

ondernemen. Toch gaat het niet over enkele 

uitzonderlijke gevallen. Welbepaalde sectoren 

worden geviseerd en hebben het moeilijk om aan 

de bankvoorwaarden te voldoen. De banken 

hanteren steeds meer een de-risking-beleid. 

 

 

 

Volgens de aanbevelingen van de Kamercommissie 

inzake de Panama Papers mogen banken klanten 

enkel weigeren op basis van een individuele 

risicoanalyse of een gegronde reden. Hele sectoren 
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Des secteurs entiers ne peuvent être exclus. 

L'obligation pour un entrepreneur de disposer d'un 

compte bancaire doit subsister. Un compte assure 

en effet la transparence. 

 

uitsluiten kan niet. De verplichting voor 

ondernemers om een bankrekening te hebben, 

moet overeind blijven. Een rekening zorgt immers 

voor transparantie. 

 

Avec cette proposition de loi, nous garantissons un 

service bancaire de base fonctionnel pour les 

entrepreneurs comme il en existait déjà un pour les 

consommateurs. Si une entreprise est établie en 

Belgique et qu'elle a essuyé au moins trois refus 

bancaires pour pouvoir bénéficier de services 

minimaux de paiement, elle a droit à un service 

bancaire de base. Ce service n'est toutefois pas 

offert automatiquement. L'entreprise doit prendre 

elle-même l'initiative.  

 

Dorénavant, tout refus devra être motivé 

expressément et par écrit dans un délai de dix jours 

ouvrables à moins que cela soit contraire à la loi 

antiblanchiment. Le CD&V n'est pas partisan de 

l'obligation générale de motivation que demande 

l'amendement de M. Freilich. C'est la raison pour 

laquelle nous avons déposé un nouvel amendement 

supprimant cette obligation générale de motivation. 

Il est très probable que ce point sera de nouveau 

abordé lors de l'évaluation. 

 

Pendant l'audition, la CFI et la Banque nationale ont 

indiqué clairement que cette proposition était 

compatible avec la loi antiblanchiment. Les banques 

pourront toujours refuser une entreprise ou résilier 

le service bancaire de base s'il appert que des 

transactions contraires à la législation sont 

effectuées.  

 

Met dit wetsvoorstel zorgen we voor een 

goedwerkende basisbankdienst voor ondernemers, 

zoals die ook al bestond voor consumenten. Indien 

een onderneming in België gevestigd is en minstens 

drie keer geweigerd werd door een bank voor 

minimale betalingsdiensten, krijgt zij recht op een 

basisbankdienst. Die wordt niet automatisch 

aangeboden. De onderneming moet zelf het 

initiatief nemen.  

 

 

Voortaan moet ook elke weigering uitdrukkelijk en 

schriftelijk gemotiveerd worden binnen de tien 

werkdagen, tenzij dit in strijd is met de 

antiwitwaswet. CD&V is geen voorstander van een 

algemene motiveringsplicht die gevraagd wordt in 

het amendement van de heer Freilich. Daarom 

hebben we een nieuwe amendement ingediend om 

die algemene motiveringsplicht te schrappen. Dit 

kan wel nog ter sprake komen bij de evaluatie. 

 

 

Tijdens de hoorzitting hebben de CFI en de 

Nationale Bank duidelijk aangegeven dat dit 

wetsvoorstel verenigbaar is met de antiwitwaswet. 

Banken kunnen een onderneming nog steeds 

weigeren of de basisbankdienst opzeggen wanneer 

blijkt dat er verrichtingen gebeuren die ingaan tegen 

de wetgeving. 

 

J'ai encore déposé un autre amendement visant à 

supprimer l'obligation d'information et de rapport par 

la BNB. La BNB a indiqué qu'il fallait demander pour 

cela un avis de la BCE. 

 

 

Nous franchissons une étape importante avec ce 

projet de loi. Il devra faire l'objet d'une évaluation un 

an après son entrée en vigueur. Nous pourrons 

alors vérifier si des corrections sont nécessaires. 

Nous pouvons être fiers d'avoir pu accomplir un tel 

travail législatif en commission en dépit des 

circonstances difficiles. 

 

Ik heb nog een ander amendement ingediend om 

de rapporterings- en de verslaggevingsplicht door 

de NBB te schrappen. De NBB wees erop dat er 

daarvoor een advies aan de ECB moest worden 

gevraagd. 

 

We zetten met dit voorstel een belangrijke stap. 

Een jaar na de inwerkingtreding moet de wet 

geëvalueerd worden, zodat we kunnen nagaan of er 

bijsturingen nodig zijn. We kunnen trots zijn dat we 

in moeilijke omstandigheden toch dergelijk 

wetgevend werk konden verrichten in de 

commissie. 

 

12.04 Marco Van Hees (PVDA-PTB): C'est fou le 

nombre d'initiatives législatives dont l'impulsion 

vient des diamantaires! Sous leur impulsion, des 

députés avaient lancé, déjà avant que je siège ici, 

une proposition de loi concernant les saisies 

judiciaires; il y a eu, aussi, l'amnistie fiscale sur les 

stocks de diamants cachés, la transaction pénale 

élargie ou encore la "taxe carats" exigée et obtenue 

par ce secteur. 

12.04  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Het is 

ongelofelijk hoeveel wetgevende initiatieven er 

genomen werden onder impuls van de diamantairs! 

Onder hun impuls hadden een aantal 

parlementsleden, nog voor mijn tijd als Kamerlid, 

een wetsvoorstel ingediend in verband met de 

gerechtelijke inbeslagnames; daarop volgden de 

fiscale amnestie voor de niet-aangegeven 

diamantvoorraden, de verruimde minnelijke 
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Aujourd'hui, certains affirment suivre une 

recommandation de la commission Panama 

Papers. J'en étais membre: à la fin des travaux, un 

membre N-VA a glissé cette demande, sous la 

pression du secteur, d'offrir un service bancaire aux 

diamantaires qui n'y avaient plus accès. 

 

schikking in strafzaken en de door de sector 

gevraagde en verkregen karaattaks. 

 

Vandaag beweren sommigen dat ze werk maken 

van een aanbeveling van de commissie Panama 

Papers. Ik was zelf lid van die commissie: aan het 

einde van de werkzaamheden kwam een lid van 

N-VA, onder druk van de sector, met het verzoek 

om in een basisbankdienst te voorzien voor de 

diamantairs die er geen toegang meer toe hadden. 

 

J'ai été choqué parce que cela n'a rien à voir avec 

la lutte contre la fraude fiscale. Dans l'affaire 

SwissLeaks, 60 % des dossiers belges concernent 

des diamantaires. Mais ces derniers ont de gros 

relais dans le monde politique.  

 

D'habitude, les lobbyistes font pression sur les 

parlementaires. Ici, des parlementaires eux-mêmes 

se transforment en lobbyistes. M. Jan Jambon était 

président du Diamantclub qui, je l'espère, n'existe 

plus. D'autres en ont été membres. Et, dans le 

gouvernement Michel, pas moins de sept ministres 

avaient un lien avec les diamantaires.  

 

Ce texte n'est donc pas destiné aux entreprises ne 

trouvant pas de banque mais est rédigé sur mesure 

pour les diamantaires. Ils ont tellement fraudé et 

mis les mains dans les diamants du sang en 

Afrique, qu'ils ont fini par indisposer les banques, 

qui craignent des sanctions internationales.  

 

Ik was geschokt, want die maatregel heeft niets te 

maken met de strijd tegen de fiscale fraude. In de 

SwissLeaks-affaire gaat 60 % van de Belgische 

dossiers over diamantairs, maar zij hebben goede 

connecties in de politieke wereld. 

 

Normaal gezien zetten de lobbyisten de 

parlementsleden onder druk. In dit geval ontpoppen 

sommige parlementsleden zich zelf tot lobbyisten. 

De heer Jan Jambon was voorzitter van de 

Diamantclub, die hopelijk niet meer bestaat. In de 

regering-Michel hadden bovendien niet minder dan 

zeven ministers banden met de diamantairs.  

 

Deze tekst is dus niet bedoeld voor de bedrijven die 

geen bank vinden. Het is een tekst die op maat van 

de diamantairs geschreven werd. Ze hebben 

zodanig veel gefraudeerd en zaakjes gedaan met 

de bloeddiamanten in Afrika dat ze de banken, die 

internationale sancties vrezen, tegen zich in het 

harnas hebben gejaagd. 

 

Arrêtez de dire que cela touche toutes les 

entreprises. Horeca Vlaanderen a déclaré ne pas 

être concerné par cette problématique. Pour l'UCM, 

quelques exceptions ne nécessitaient pas une 

solution générale. Selon Febelfin, la minorité 

d'entreprises qui rencontrent des difficultés pour 

accéder aux services bancaires ont une gestion 

incompatible avec la législation contre le 

blanchiment. 

 

 

 

 

Cerise sur le gâteau, nous votons ce texte en pleine 

affaire FinCEN Files, révélée par le Consortium 

international des journalistes d'investigation (ICIJ). 

Hier encore, les journalistes belges Clerix et 

Counasse ont expliqué en commission l'ampleur du 

blanchiment. Dans cette affaire, dont les sources 

viennent de la cellule antiblanchiment américaine, 

les établissements bancaires belges sont 

particulièrement pointés du doigt, malgré un faible 

échantillon. Les FinCEN Files montrent que les 

banques n'en font pas assez pour lutter contre le 

blanchiment. 

U moet ophouden te beweren dat alle bedrijven met 

dit probleem geconfronteerd worden. De 

sectorfederatie Horeca Vlaanderen heeft laten 

weten dat die problematiek haar leden niet 

aanbelangt. De UCM zei dat het niet nodig was om 

een algemene oplossing uit te werken, wanneer 

slechts enkele uitzonderlijke gevallen daar baat bij 

hebben. Volgens Febelfin heeft het geringe aantal 

bedrijven die moeilijkheden ondervinden om 

toegang te krijgen tot bankdiensten, een 

bedrijfsvoering die niet compatibel is met de 

antiwitwaswetgeving. 

 

Als kers op de taart wordt er van ons verwacht dat 

wij over deze tekst stemmen nu het FinCEN Files-

schandaal in alle hevigheid woedt. Die affaire werd 

door het International Consortium of Investigative 

Journalists (ICIJ) aan het licht gebracht. Gisteren 

nog hebben de Belgische journalisten Clerix en 

Counasse in de commissie toelichting gegeven bij 

de omvang van de witwasserij. In deze zaak, die 

door bronnen bij de Amerikaanse antiwitwascel aan 

het rollen ging, wordt er met name met de 

beschuldigende vinger gewezen naar de Belgische 

bankinstellingen, ook al was de steekproef van 
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Il faut se demander pourquoi Febelfin est contre ce 

texte qui, s'il est voté aujourd'hui, risque d'offrir aux 

banques un alibi justifiant leurs manquements dans 

la lutte antiblanchiment.  

 

onderzochte dossiers beperkt. De FinCEN Files 

maken duidelijk dat de banken niet genoeg 

inspanningen leveren om witwaspraktijken te 

bestrijden. 

 

Men moet zich afvragen waarom Febelfin tegen 

deze tekst is, want indien hij vandaag goedgekeurd 

wordt, riskeert hij de banken een alibi te geven voor 

hun tekortkomingen in de strijd tegen het witwassen 

van geld.  

 

Les FinCEN Files dévoilent le cas d'un marchand 

d'or anversois, qui a collaboré activement avec 

Belfius, jusqu'à ce que les indices s'accumulent et 

que la position de la banque soit mise à mal. Il 

faudrait enquêter davantage sur la complicité de 

Belfius et prendre des mesures pour que les 

sanctions soient effectives. Peu des dispositifs 

existants sont appliqués, selon les journalistes 

entendus hier. Beaucoup de signalements adressés 

à la CTIF n'ont aucune suite. Alors qu'il faudrait 

renforcer l'effectivité des sanctions, le texte donne 

gain de cause au marchand d'or anversois qui 

réclame parce que Belfius l'a mis dehors. 

 

 

 

 

 

La Belgique est l'un des derniers pays à maintenir le 

secret bancaire. Le nouveau gouvernement n'y met 

pas fin alors que ce serait la moindre des choses 

avec un tel texte. Le Groupe d'action financière 

(GAFI) a évalué de manière très critique la politique 

belge. La Belgique a même fait l'objet d'un suivi.  

 

 

Au lieu d'offrir un service bancaire à des 

diamantaires responsables de fraude et de 

blanchiment, il faudrait appliquer la tolérance zéro 

envers la criminalité financière.  

 

De FinCEN Files brengen het geval van een 

Antwerpse goudhandelaar aan het licht die 

opereerde met medeweten van Belfius, tot de 

aanwijzingen van witwasserij zich opstapelden en 

de positie van de bank in het gedrang kwam. De 

medeplichtigheid van Belfius zou grondiger 

onderzocht moeten worden. Bovendien moeten er 

maatregelen genomen worden zodat er effectieve 

sancties opgelegd worden. Volgens de journalisten 

die gisteren gehoord werden, worden de bestaande 

middelen slechts in beperkte mate ingezet. Veel 

meldingen aan de CFI blijven zonder gevolg. Terwijl 

we meer zouden moeten inzetten op effectieve 

sancties, wordt de Antwerpse goudhandelaar die 

protesteert omdat Belfius hem als klant weert op 

grond van de voorliggende tekst in het gelijk 

gesteld. 

 

België is een van de laatste landen waar het 

bankgeheim nog geldt. De nieuwe regering heft het 

bankgeheim niet op, al is dat het minste wat men 

kan doen in het licht van een dergelijke tekst. De 

Financiële Actiegroep (FAG) heeft harde kritiek 

geuit op het Belgische beleid. Ons land werd zelfs 

specifiek in het vizier genomen door de FAG.  

 

In plaats van een bankdienst te bieden aan 

diamantairs die verantwoordelijk zijn voor fraude en 

witwaspraktijken, moeten we een nultolerantie 

hanteren voor financiële criminaliteit.  

 

La procédure prévue interpelle. Les banques 

refusant un service bancaire de base doivent se 

justifier dans les dix jours ouvrables. Après trois 

refus, un service de base sera offert. Le délai de dix 

jours est une incitation des banques à octroyer un 

service bancaire de base sans prendre de 

précautions, faute de temps pour se justifier. 

 

 

Il faut motiver le refus sauf en cas de menaces pour 

la sécurité nationale ou l'ordre public ou suspicions 

de blanchiment. L'absence de motivation est une 

forme de motivation implicite signifiant que le 

diamantaire se trouve dans un de ces trois cas. Il 

sait qu'on le sait et ça contrevient à la loi sur le 

blanchiment qui interdit de signaler les indices à 

De geplande procedure roept vragen op. Banken 

die een basisbankdienst weigeren, moeten zich 

binnen 10 werkdagen verantwoorden. Na drie 

weigeringen wordt er een basisdienst verleend. De 

termijn van tien dagen is een stimulans voor de 

banken om een basisbankdienst te verlenen zonder 

voorzorgsmaatregelen te nemen omdat ze geen tijd 

hebben om zich te verantwoorden. 

 

De weigering moet worden gemotiveerd, behalve in 

geval van bedreiging van de nationale veiligheid of 

de openbare orde of bij verdenking van 

witwaspraktijken. Het ontbreken van een motivatie 

is een vorm van impliciete motivatie, die betekent 

dat de diamanthandelaar zich in een van die drie 

gevallen bevindt. Hij weet dat men het weet en dat 
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l'auteur présumé du blanchiment. 

 

 

En plus, les transactions en espèces font partie du 

service de base offert à ces diamantaires alors 

qu'on demande de privilégier les paiements 

électroniques et de limiter ceux en cash. 

 

 

Menons les vrais combats pour des services 

bancaires car il y a des problèmes d'exclusion 

bancaire. On ferme des agences et des terminaux 

bancontact et on exclut ainsi des clients, 

notamment ceux qui n'ont pas internet. 

 

is in strijd met de witwaswet, die het melden van de 

aanwijzingen aan de vermeende witwasser verbiedt. 

 

Bovendien maken contante transacties deel uit van 

de basisdienst die aan deze diamanthandelaars 

aangeboden wordt, terwijl men vraagt de voorkeur 

te geven aan elektronische betalingen en contante 

betalingen te beperken. 

 

We moeten de echte strijd om de bankdiensten 

voeren, want er zijn problemen van bankuitsluiting. 

Er worden filialen en Bankcontactterminals gesloten 

en zo vallen er klanten uit de boot, met name 

degenen die geen internettoegang hebben. 

 

Qu'on parle des crédits refusés aux PME par les 

banques alors qu'on a donné en cadeau aux 

banques une garantie de 50 milliards pour les 

crédits. Les PME ont des difficultés à obtenir des 

crédits alors qu'avec cette crise, les entreprises ont 

besoin de liquidités, de reports d'échéance des 

crédits et de conclusion de nouveaux crédits. 

 

Commençons par assainir ce secteur diamantaire 

noyé dans le blanchiment et la fraude fiscale. Il 

exige des mesures et les obtient des politiques. Ne 

mélangeons pas la cause avec les effets! Ces 

diamantaires ne trouvent plus de banque à cause 

de leurs pratiques douteuses. Il faut donc plus de 

lutte contre le blanchiment. C'est pourquoi nous 

nous opposons à ce texte. 

 

Laten we het hebben over de leningen die banken 

geweigerd hebben aan kmo's, terwijl ze zelf een 

staatswaarborg van 50 miljard cadeau hebben 

gekregen. Kmo's geraken moeilijk aan kredieten 

terwijl ze door deze crisis nood hebben aan liquide 

middelen en betalingsuitstel, en nieuwe leningen 

zouden moeten kunnen aangaan. 

 

Laten we beginnen met het saneren van de 

diamantsector, waar witwaspraktijken en fiscale 

fraude schering en inslag zijn. Deze sector eist 

maatregelen en krijgt die ook van de politiek. Laten 

we oorzaak en gevolg niet met elkaar verwarren! 

Wegens hun twijfelachtige praktijken vinden deze 

diamantairs geen bank meer. We moeten de strijd 

tegen het witwassen van geld dus opvoeren. 

Daarom verzetten wij ons tegen deze tekst. 

 

12.05  Reccino Van Lommel (VB): Selon 

Mme Dierick, les entrepreneurs rencontrent parfois 

des difficultés pour obtenir et conserver des 

comptes bancaires. Je trouve étrange qu'elle ait 

déposé un amendement visant à retirer 

soudainement de la proposition de loi la 

transparence qui avait été acceptée précédemment 

en commission par voie d'amendement. Quels sont 

les motifs sous-jacents? 

 

12.05  Reccino Van Lommel (VB): Volgens 

mevrouw Dierick ondervinden ondernemers soms 

problemen met het verkrijgen en behouden van 

bankrekeningen. Ik vind het vreemd dat ze een 

amendement indiende om de transparantie, die 

eerder via een amendement in de commissie 

aanvaard werd, opeens uit het wetsvoorstel te 

halen. Wat zit daar achter? 

 

12.06  Leen Dierick (CD&V): Chaque refus doit 

toujours être motivé, à moins que cette 

communication d'informations ne soit contraire à la 

législation antiblanchiment. Selon l'amendement de 

M. Freilich, une motivation serait également 

nécessaire dans ce dernier cas. Nous trouvons 

cependant étrange qu'une banque doive signaler 

qu'elle entend résilier un compte bancaire parce 

qu'elle soupçonne une fraude. 

 

12.06  Leen Dierick (CD&V): Elke weigering moet 

nog steeds gemotiveerd worden, behalve als men 

ingaat tegen de antiwitwaswetgeving. Volgens het 

amendement van de heer Freilich zou ook in dat 

laatste geval een motivatie nodig zijn. Wij vinden 

het echter raar dat een bank zou moeten melden 

dat ze de bankrekening wil opzeggen omdat ze 

fraude vermoedt. 

 

12.07  Reccino Van Lommel (VB): J'espère alors 

que nous pourrons poursuivre ce débat 

ultérieurement. La transparence est vitale, en effet. 

 

12.07  Reccino Van Lommel (VB): Dan hoop ik dat 

we dit debat in een latere fase kunnen voortzetten. 

Transparantie is immers een essentiële zaak. 

 

12.08  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Je 12.08  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Ik wil in 
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tiens à préciser que ce débat nous a pris de 

nombreux mois en commission Économie. 

 

 

Lors des premières discussions, mon groupe était 

sceptique face à la demande faite et privilégiait sa 

volonté de lutter contre le blanchiment et la fraude 

fiscale. Mais nous avons eu des discussions avec 

plusieurs secteurs, dont l'horeca et les commerces 

de proximité. Des faillis souhaitant relancer une 

entreprise nous ont dit que les banques fermaient 

leur porte. 

 

Après de longs débats, nous avons amendé en 

profondeur le texte en insérant des garde-fous plus 

forts que ceux du texte initial pour ne pas faire des 

cadeaux à ceux qui fraudent injustement notre État 

et répondre aux demandes des entrepreneurs se 

voyant refuser des crédits ou l'ouverture d'un 

compte pour commencer une activité 

professionnelle. 

 

 

M. Van Hees, vous n'étiez pas en commission pour 

défendre ces balises plus fortes et éviter du laxisme 

dans le blanchiment et la lutte contre la fraude 

fiscale. 

 

dit verband opmerken dat de bespreking van deze 

tekst in de commissie Economie ettelijke maanden 

in beslag heeft genomen.   

 

Bij de eerste besprekingen stond mijn fractie 

sceptisch tegenover de vraag en wilde ze zich liever 

toeleggen op de bestrijding van witwassen en 

fiscale fraude. We hebben evenwel besprekingen 

gevoerd met verscheidene sectoren, waaronder de 

horeca en de buurtwinkels. Gefailleerden die een 

nieuw bedrijf wilden opzetten zeiden ons dat ze nul 

op het rekest kregen van de banken.  

 

Na lange debatten hebben we de tekst grondig 

geamendeerd door er sterkere garanties in op te 

nemen dan de garanties die de oorspronkelijke 

tekst bood, om personen die onze Staat bestelen 

geen cadeaus te geven en om tegemoet te komen 

aan de vragen van ondernemers die geen 

kredietleningen kunnen afsluiten of geen rekening 

kunnen openen om een beroepsactiviteit op te 

starten. 

 

Mijnheer Van Hees, u was niet in de commissie 

aanwezig om die sterkere garanties te verdedigen 

en laksheid in de strijd tegen witwassen en fiscale 

fraude te voorkomen.  

 

Je refuse de laisser entendre que nous n'avons eu 

aucun débat sur la lutte contre le blanchiment et la 

fraude fiscale. Je regrette que vous n'ayez pas pu y 

prendre part. Rendons au débat qui a eu lieu le 

mérite des améliorations apportées. 

 

Ik wil niet dat hier de indruk ontstaat dat er geen 

debat over de strijd tegen witwaspraktijken en 

belastingontduiking zou hebben plaatsgevonden. Ik 

betreur dat u daaraan niet hebt kunnen deelnemen. 

Dat debat heeft toch de verdienste gehad dat er 

verbeteringen werden aangebracht. 

 

12.09  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Je siège en 

commission Finances qui s'occupe du blanchiment 

et je pense que ce texte méritait davantage d'être 

en commission Finances. Mon collègue D'Amico, 

en commission Économie, a voté vos 

amendements. Je ne dis pas qu'ils sont mauvais 

mais ils sont insuffisants pour rendre le texte 

acceptable.  

 

 

L'horeca dit ne pas être concerné par ce problème 

mais le lobby diamantaire a bien imposé ce texte. 

En commission Panama Papers, il était déjà là. Je 

veux bien croire qu'on peut trouver un petit cas 

ailleurs mais, pour les PME, ce n'est pas un 

problème alors que ça l'est pour les diamantaires. 

 

12.09  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Ik ben lid 

van de commissie voor Financiën, die zich over 

witwaspraktijken buigt, en ik ben van mening dat die 

tekst eerder in de commissie voor Financiën 

besproken had moeten worden. Mijn collega 

D'Amico heeft in de commissie voor Economie voor 

uw amendementen gestemd. Ik beweer niet dat ze 

slecht zijn, maar ze zijn onvoldoende om de tekst 

aanvaardbaar te maken. 

 

De horeca wordt naar eigen zeggen niet met dat 

probleem geconfronteerd, maar de diamantlobby 

heeft die tekst opgedrongen. In de commissie 

Panama Papers lag dit al ter tafel. Men zal vast 

elders ook kleinere gevallen vinden, maar voor de 

kmo's is er geen probleem. Voor de 

diamanthandelaars wel.  

 

Si on adopte ce texte, on donne un alibi aux 

banques qui nous diront de ne pas nous plaindre si 

la lutte contre le blanchiment ne peut être menée 

efficacement. Vos amendements ont limité la casse 

mais c'est insuffisant. 

Als deze tekst aangenomen wordt, geeft men de 

banken een alibi en zullen zij ons zeggen dat we 

niet moeten klagen als de strijd tegen 

witwaspraktijken niet efficiënt kan worden gevoerd. 

Met uw amendementen hebt u de schade beperkt, 
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 maar dat volstaat niet. 

 

12.10  Benoît Piedboeuf (MR): Si on empêche 

l'ouverture de comptes, on ne pourra plus constater 

les mouvements suspects: le blanchiment ne 

disparaîtra pas pour autant. Ce que nous devons 

améliorer, pour détecter les problèmes, c'est la 

visibilité des transactions.  

 

12.10  Benoît Piedboeuf (MR): Als men het 

openen van een rekening onmogelijk maakt, zal 

men geen verdachte transacties meer kunnen 

opmerken, alleen: de witwasserij zal daarom niet 

verdwijnen. We moeten de zichtbaarheid van de 

transacties net verbeteren om problematische 

situaties op het spoor te komen.  

 

12.11  Reccino Van Lommel (VB): Il est étrange 

que M. Van Hees critique la procédure, car il 

dispose également de collègues en commission de 

l'Économie, or ces derniers sont à peine intervenus 

dans le débat. Je n'accepte pas que l'on affirme que 

la législation serait conçue sur mesure pour le 

secteur diamantaire. Si tel était le cas, le Vlaams 

Belang ne la soutiendrait pas. De nombreux 

indépendants et entrepreneurs qui ne font pas 

partie du secteur diamantaire ne parviennent pas à 

ouvrir un compte bancaire. M. Van Hees serait 

mieux inspiré de se taire lorsqu'il ne sait pas de 

quoi il parle.  

 

12.11  Reccino Van Lommel (VB): Ik vind de 

kritiek op de procedure van de heer Van Hees wat 

vreemd, want hij heeft ook collega's in de 

commissie Economie en die hebben zich amper in 

het debat gemengd. Ik aanvaard niet dat men zegt 

dat de wetgeving geënt is op de diamantsector 

alleen. Als dat zo was, dan zou Vlaams Belang ze 

niet steunen. Er zijn veel zelfstandigen en 

ondernemers die niet tot de diamantsector behoren 

en ook niet aan een bankrekening geraken. De 

heer Van Hees kan beter zwijgen als hij niet weet 

waarover hij spreekt.  

 

12.12  Michael Freilich (N-VA): La commission 

Panama Papers avait évoqué, dans les 

recommandations qu'elle a formulées, la garantie 

que toutes les entreprises puissent accéder à un 

compte bancaire. C'est la seule manière d'éviter 

qu'un circuit noir se développe par le biais de 

comptes étrangers, auxquels nos institutions 

financières n'ont pas accès. La proposition de loi à 

l'examen favorise la transparence et prétendre 

qu'elle sert à faire le jeu du secteur diamantaire est 

une contre-vérité. De même, il est peu correct 

d'accuser toutes les entreprises diamantaires de 

pratiques malhonnêtes. Chaque secteur a ses 

brebis galeuses et il convient de soutenir tous les 

entrepreneurs sérieux, qu'ils soient actifs dans le 

secteur diamantaire ou dans un autre secteur. La 

proposition de loi à l'examen tombe à pic pour de 

très nombreuses entreprises. 

 

12.12  Michael Freilich (N-VA): De garantie dat 

alle bedrijven aan een bankrekening kunnen 

geraken, was een aanbeveling van de commissie 

Panama Papers. Alleen zo kunnen we vermijden 

dat er een zwart circuit ontstaat via buitenlandse 

rekeningen, die onze financiële instellingen niet 

kunnen bekijken. Dit wetsvoorstel bevordert de 

transparantie en het klopt niet dat het dient om de 

diamantsector in de kaart te spelen. Het is ook niet 

netjes om te doen alsof elke diamantonderneming 

malafide is. Elke sector heeft rotte appels en net als 

alle bonafide handelaars, moeten bonafide 

diamantondernemers worden gesteund. Dit voorstel 

komt er voor heel veel ondernemingen. 

 

La présidente: La discussion générale est close. 

 

De voorzitster: De algemene bespreking is 

gesloten. 

 

Discussion des articles 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (619/10) 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (619/10) 

 

La proposition de loi compte 11 articles. 

 

Het wetsvoorstel telt 11 artikelen. 

 

Art. 7 

  • 55 – Leen Dierick cs (619/11)  

Art. 9 

  • 56 – Leen Dierick cs (619/11) 

Art. 7 

  • 55 – Leen Dierick cs (619/11)  

Art. 9 

  • 56 – Leen Dierick cs (619/11) 
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La discussion des articles est close. Le vote sur les 

amendements, les articles réservés ainsi que sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over de aangehouden amendementen, 

de aangehouden artikelen, en over het geheel zal 

later plaatsvinden. 

 

13 Proposition de loi modifiant l'arrêté royal du 

10 novembre 2005 fixant les contributions visées 

à l'article 4 de la loi du 9 décembre 2004 relative 

au financement de l'Agence fédérale pour la 

Sécurité de la Chaîne alimentaire (1513/1-5) 

 

13 Wetsvoorstel tot wijziging van het koninklijk 

besluit van 10 november 2005 betreffende 

heffingen bepaald bij artikel 4 van de wet van 

9 december 2004 betreffende de financiering van 

het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van 

de Voedselketen (1513/1-5) 

 

Proposition déposée par: 

 

Voorstel ingediend door: 

 

Benoît Piedboeuf, Caroline Taquin. 

 

Benoît Piedboeuf, Caroline Taquin. 

 

Discussion générale 

 

Algemene bespreking 

 

13.01  Barbara Creemers, rapporteur: Chaque 

année, tout établissement horeca verse une 

contribution à l'Agence fédérale pour la sécurité de 

la chaîne alimentaire (AFSCA) calculée en fonction 

de sa taille. La présente proposition de loi vise à 

supprimer cette contribution en 2020. Elle a été 

soumise par le ministre Ducarme à la Commission 

européenne avant d'être discutée en commission.  

 

Le périmètre de la proposition initiale était plus 

large, mais afin de pouvoir régler rapidement 

l'exonération de contribution que les établissements 

horeca auraient dû payer avant le 15 novembre, 

nous avons supprimé deux articles par 

amendement. Nous pourrons de la sorte mener 

sereinement plus tard le débat relatif à la 

contribution pour l'année prochaine.  

 

13.01  Barbara Creemers, rapporteur: Elke 

horecazaak betaalt aan het Federaal Agentschap 

voor de Veiligheid van de Voedselketen (FAVV) 

jaarlijks een bijdrage afhankelijk van de grootte van 

de zaak. Dit voorstel wil de bijdrage in 2020 

schrappen. Minister Ducarme heeft het aan de 

Europese Commissie voorgelegd en daarna is het 

in de commissie besproken.  

 

Het oorspronkelijke voorstel behandelde meer, 

maar we hebben twee artikelen bij amendement 

geschrapt om snel te kunnen regelen dat de 

horecazaken vrijgesteld worden van de bijdrage die 

ze normaal voor 15 november zouden moeten 

betalen. Het debat over de bijdrage voor volgend 

jaar, kunnen we dan later rustig voeren.  

 

L'AFSCA perdra de ce fait 10 millions de recettes 

mais cela n'aura pas d'incidence sur le budget 

parce que l'Agence peut absorber ces pertes grâce 

à ses réserves propres.  

 

Après une discussion très sereine, la proposition de 

loi a finalement été approuvée à l'unanimité. 

 

Het FAVV zal daardoor 10 miljoen euro aan 

inkomsten verliezen, maar dat heeft geen gevolgen 

voor de begroting omdat het Agentschap de 

verliezen kan dragen gezien de eigen reserves.  

 

Uiteindelijk is het wetsvoorstel na een heel vlotte 

discussie unaniem goedgekeurd. 

 

13.02  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Le 

secteur de l'horeca est exsangue et les décisions 

de tous les niveaux de pouvoir continuent à lui faire 

très mal. Cette proposition de loi ne va pas 

résoudre tous ses problèmes comme par magie: en 

effet, les entreprises du secteur versent entre 50 et 

3 500 euros de cotisations par an. Cependant, c'est 

un geste qui peut le soulager et qui vient en 

complément d'autres mesures fédérales ou 

régionales.  

 

Pour l'AFSCA, cela représente un manque à gagner 

de 10 millions – sur une réserve de 150 millions 

13.02  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): De 

horecasector ligt op apegapen en de beslissingen 

van alle beleidsniveaus blijven de sector erg pijn 

doen. Dit wetsvoorstel zal niet alle problemen van 

de sector als bij toverslag oplossen. De 

ondernemingen uit die sector betalen jaarlijks 

tussen 50 en 3.500 euro aan bijdragen. Het is 

echter een gebaar dat de sector kan ontlasten en 

dat boven op andere federale en gewestelijke 

maatregelen komt.  

 

Het FAVV zal zo 10 miljoen euro aan inkomsten – 

op een reserve van 150 miljoen euro – mislopen, 
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d'euros – qui ne mettra pas en danger ses 

missions. Mme Fonck a proposé des 

amendements: sa demande de considérer les 

besoins du secteur au-delà de 2020 est légitime 

mais il nous a semblé que c'était aller un peu vite 

en besogne. En outre, la concertation nécessaire 

avec le secteur aurait ralenti nos travaux.  

 

maar dat zal zijn opdrachten niet in gevaar brengen. 

Mevrouw Fonck heeft amendementen ingediend. 

Haar vraag om rekening te houden met de 

behoeften van de sector na 2020 is terecht maar 

leek ons iets te voortvarend. Bovendien zou het 

noodzakelijke overleg met de sector onze 

werkzaamheden vertraagd hebben. 

 

Tous à la Chambre se soucient de trouver des 

solutions pour l'horeca en 2021 mais il nous a 

semblé un peu rapide de se projeter déjà 

en novembre 2021 pour les cotisations à l'AFSCA. 

 

 

Nous avons choisi avec ce texte d'apporter des 

réponses immédiates pour 2020 et de poursuivre 

nos travaux en commission pour 2021.  

 

Alle Kamerleden spannen zich in om de horeca 

voor het jaar 2021 oplossingen aan te reiken, maar 

het leek ons toch ietwat voorbarig om nu al 

uitspraken te doen over de FAVV-bijdragen 

van november 2021. 

 

Wij hebben er met deze tekst voor gekozen om 

instantoplossingen voor 2020 te bieden en om onze 

werkzaamheden in de commissie voort te zetten 

met het oog gericht op 2021.  

 

13.03  Steven Creyelman (VB): Le 13 mars, notre 

pays est entré en confinement. S'en est suivie une 

période particulièrement difficile, pas seulement 

pour l'horeca. Pour de nombreux exploitants de 

l'horeca, toute aide vient trop tard. Beaucoup 

d'autres sont au bord du gouffre. De nombreuses 

faillites suivront sans doute. Pour ce secteur 

comptant 73 000 indépendants et le double 

d'emplois, chaque coup de pouce est le bienvenu. 

 

Nous nous abstiendrons lors du vote sur les 

amendements de Mme Fonck, car le Vlaams 

Belang souhaite qu'une analyse des mesures soit 

effectuée pour l'année prochaine. Nous pourrons 

alors décider, sur la base de cette analyse, si la 

mesure est encore nécessaire et utile en 2021. 

 

Même si exempter l'horeca des contributions 

AFSCA ne représente peut-être, dans certains cas, 

qu'une goutte d'eau dans l'océan, il s'agit en tout 

cas d'un bon début. C'est pourquoi le Vlaams 

Belang soutiendra cette proposition de loi. 

 

13.03  Steven Creyelman (VB): Op 13 maart ging 

ons land in lockdown. Er volgde een bijzonder 

moeilijke periode, niet alleen voor de horeca. Voor 

veel horeca-uitbaters komt elke hulp te laat. Bij een 

heleboel anderen staat het water aan de lippen. 

Wellicht volgen nog veel faillissementen. Deze 

sector van 73.000 zelfstandigen en dubbel zoveel 

jobs, kan elk duwtje in de rug gebruiken.  

 

 

Wij zullen ons onthouden op de amendementen van 

mevrouw Fonck, omdat Vlaams Belang wil dat er 

voor volgend jaar een analyse van de maatregelen 

wordt gemaakt. Op basis daarvan kunnen we 

beslissen of de maatregel in 2021 nog nodig en 

nuttig is.  

 

De horeca vrijstellen van FAVV-heffingen is 

misschien in sommige gevallen een druppel op een 

hete plaat, maar het is alvast een goed begin. 

Daarom zal Vlaams Belang dit wetsvoorstel 

goedkeuren. 

 

13.04  Benoît Piedboeuf (MR): Nous avons 

simplifié la proposition pour qu'elle soit examinée 

aujourd'hui et nous discuterons plus tard des autres 

cotisations. La Commission européenne a marqué 

son accord. Nous avons rejeté l'amendement de 

Mme Fonck sur le secteur primaire car ce point 

n'avait pas été présenté à la Commission. 

 

 

Pour l'aide en 2021, nous n'avons pas voulu 

anticiper la situation. Avant le 15 novembre 2021, 

nous ferons comme aujourd'hui s'il s'avère que les 

entreprises doivent bénéficier d'exonérations de 

paiement de la cotisation. La réserve financière de 

l'AFSCA étant de 100 millions, ce montant 

n'affectera pas le budget.  

13.04  Benoît Piedboeuf (MR): We hebben het 

voorstel vereenvoudigd opdat het vandaag 

behandeld kon worden. De andere bijdragen zullen 

later besproken worden. De Europese Commissie 

heeft haar fiat gegeven. We hebben het 

amendement van mevrouw Fonck over de primaire 

sector verworpen, omdat dit punt niet aan de 

Commissie werd voorgelegd. 

 

Wat betreft de steun in 2021 hebben we niet willen 

vooruitlopen op de situatie. Als blijkt dat de 

ondernemingen opnieuw vrijgesteld zouden moeten 

worden van de betaling van deze bijdrage, zullen we 

vóór 15 november 2021 hetzelfde doen als 

vandaag. Aangezien de financiële reserve van het 

FAVV 100 miljoen bedraagt, zal deze vrijstelling 
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 geen impact hebben op de begroting.  

 

13.05 Els Van Hoof (CD&V): Le secteur horeca, en 

particulier, a besoin d'une bulle d'oxygène sur le 

plan financier. Ce secteur a été très lourdement 

touché. La perte de chiffre d'affaires est 

gigantesque et atteint 39 %. Il est urgent de prendre 

des mesures. 

 

Louvain recèle le plus long comptoir. Nous devons 

veiller à ce que ce comptoir le plus long puisse 

continuer à exister. Cette proposition ne représente 

peut-être pas un pas de géant, mais nous devons 

poursuivre sur cette lancée. 

 

Les autorités locales fournissent de nombreux 

efforts en élargissant les terrasses et en supprimant 

les taxes sur les terrasses. La Flandre a abaissé la 

TVA sur les boissons alcoolisées et octroyé une 

dispense de Sabam. Il est positif que nous prenions 

également les mesures adéquates à l'échelon 

fédéral. Il s'agit d'un montant de 10,1 millions 

d'euros, mais dans cette crise, chaque euro 

compte. 

 

Nous devrons pouvoir prendre en considération les 

amendements présentés par Mme Fonck après 

avoir recalculé correctement les montants. Nous 

soutenons pleinement cette proposition et nous 

espérons que de nouvelles propositions verront le 

jour. 

 

13.05  Els Van Hoof (CD&V): Zeker de 

horecasector heeft financiële ademruimte nodig. De 

sector is heel zwaar getroffen. Dit jaar is er al een 

gigantisch omzetverlies van 39 %. Dringende 

maatregelen zijn nodig. 

 

 

Leuven heeft de langste toog. We moeten ernaar 

streven dat die langste toog blijft bestaan. Dit 

voorstel is misschien slechts een kleine slok op de 

borrel, maar we moeten op dit elan verdergaan.  

 

 

Lokale overheden doen heel wat inspanningen door 

terrassen uit te breiden en terrasbelastingen op te 

heffen. Vlaanderen heeft een btw-verlaging op 

alcoholische dranken ingevoerd en vrijstelling 

verleend voor Sabam. Het is goed dat wij ook op 

federaal vlak de juiste maatregelen nemen. Het 

betreft hier 10,1 miljoen euro, maar elke euro telt in 

deze crisis.  

 

 

De amendementen van mevrouw Fonck moeten we 

kunnen overwegen, na een juiste herberekening. 

We steunen dit voorstel volmondig en hopen ook op 

nieuwe voorstellen. 

 

13.06  Marianne Verhaert (Open Vld): L'Open Vld 

aussi se réjouit particulièrement de cette proposition 

du MR. L'horeca vit des heures sombres. La 

mesure proposée ne suffira pas à sauver le secteur, 

mais s'ajoute toutefois à d'autres mesures déjà 

prises aux échelons fédéral et régional, de même 

que dans de nombreuses villes et communes. De 

plus, par le passé des exonérations analogues ont 

été accordées à d'autres secteurs contributeurs en 

crise, comme le secteur porcin, par exemple.  

 

L'horeca est un secteur qui emploie énormément de 

main-d'œuvre. Toute faillite risque d'emporter de 

nombreux travailleurs dans son sillage. La 

réglementation proposée est demandée par le 

secteur. Le feu vert obtenu de la Commission 

européenne est également un élément important. 

 

Le coût de la mesure dépasse les 10 millions 

d'euros, mais il n'aura aucune incidence budgétaire, 

le ministre ayant assuré que les moyens de 

l'AFSCA sont suffisants pour la financer. 

 

 

Pour toutes ces raisons, l'Open Vld soutiendra cette 

proposition de loi avec enthousiasme. 

13.06  Marianne Verhaert (Open Vld): Ook 

Open Vld is zeer verheugd met dit MR-voorstel. De 

horeca ziet zwarte sneeuw. De voorgestelde 

maatregel is niet voldoende om de sector te redden, 

maar komt wel boven op andere maatregelen die 

reeds federaal en regionaal, en door heel wat 

steden en gemeenten werden genomen. Bovendien 

werden er in het verleden gelijkaardige vrijstellingen 

verleend aan andere bijdrageplichtige sectoren in 

crisis, bijvoorbeeld aan de varkenshouderij. 

 

De horeca is een arbeidsintensieve sector. Elk 

faillissement kan veel werknemers treffen. De 

sector is vragende partij voor de voorgestelde 

regeling. Het is belangrijk dat de maatregel ook 

werd goedgekeurd door de Europese Commissie.  

 

 

De maatregel kost meer dan 10 miljoen euro, maar 

dat zal geen impact hebben op de begroting, 

aangezien de minister heeft verzekerd dat er binnen 

het FAVV voldoende middelen zijn om dit te 

financieren.  

 

Om al die redenen zal Open Vld dit wetsvoorstel 

enthousiast steunen. 
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13.07  Melissa Depraetere (sp.a): La proposition 

de loi à l'examen, qui tend à réduire les 

contributions dues par le secteur de l'horeca à 

l'AFSCA, relève de la simple logique. Ces derniers 

mois, ce secteur n'a connu que très peu, voire pas 

du tout, d'activités. Et lorsque des activités ont été 

autorisées, c'est avec quantité de restrictions. Nul 

ne sait ce qu'il adviendra au cours des semaines et 

des mois à venir. 

 

Nous avons également mené cette discussion voici 

quelques mois dans le cadre de la commission de 

l'Économie, de la Protection des consommateurs et 

de l'Agenda numérique, à propos d'une proposition 

de résolution relative à l'aide à apporter au secteur 

de l'horeca. Le groupe sp.a soutient dès lors cette 

proposition du MR avec beaucoup de conviction. 

 

13.07  Melissa Depraetere (sp.a): Dit wetsvoorstel 

om de bijdrage van de horecasector aan het FAVV 

te verminderen, is logisch. Er is de voorbije 

maanden immers geen of amper activiteit geweest 

in de sector. Wanneer er wel opnieuw activiteit was, 

gebeurde dat met heel veel beperkende 

maatregelen. Niemand weet wat de komende 

weken en maanden zullen brengen.  

 

 

We hebben de discussie een paar maanden 

geleden ook in de commissie voor Economie, 

Consumentenbescherming en Digitale Agenda 

gevoerd bij een resolutie over steun aan de 

horecasector. Ook toen hebben wij het voorstel 

gesteund. De sp.a-fractie steunt dan ook met veel 

overtuiging dit MR-voorstel.  

 

13.08  Catherine Fonck (cdH): Cette mesure est 

positive pour l'horeca mais il aurait été bienvenu de 

permettre sa prolongation en 2021. C'est l'objet du 

premier amendement que je redépose. Il ne pose 

pas de problème au niveau européen, c'est un 

argument fallacieux. 

 

 

Vous prévoyez des réductions uniquement pour 

l'horeca et le commerce ambulant de détail alors 

que vous envisagiez précédemment d'aider tous les 

secteurs touchés.  

 

13.08  Catherine Fonck (cdH): Deze maatregel is 

een goede zaak voor de horeca, maar het zou 

verkieslijk geweest zijn om hem ook in 2021 te 

bestendigen. Daartoe strekt het eerste 

amendement, dat ik opnieuw indien. Dat dit op 

Europees niveau problemen zou doen rijzen, is een 

drogreden.   

 

U hebt het enkel over een vrijstelling van heffingen 

voor de horecasector en de ambulante detailhandel, 

ook al overwoog u eerst om alle getroffen sectoren 

te ondersteunen.  

 

L'AFSCA a validé la réduction de la contribution 

pour le secteur de la production primaire de 200 à 

2 euros. Ce secteur est touché de plein fouet par la 

crise et doit être soutenu en 2020. Si ce n'est pas 

fait aujourd'hui, cela ne sera pas fait demain. C'est 

l'objet de mon deuxième amendement. 

 

 

Pour ces deux éléments, un effort aurait pu être 

réalisé surtout au vu des montants en jeu au regard 

de la réserve de l'AFSCA de 150 millions.  

 

Het FAVV heeft zijn goedkeuring gehecht aan de 

vermindering van de bijdrage van de primaire sector 

van 200 naar 2 euro. Die sector is zwaar getroffen 

door de crisis en moet ondersteund worden in 2020. 

Als dat vandaag niet gebeurt, zal het ook niet voor 

morgen zijn. Daarom heb ik een tweede 

amendement ingediend. 

 

Voor beide aspecten had er een inspanning 

geleverd kunnen worden, zeker omdat de bedragen 

niet veel voorstellen in het licht van de reserve van 

het FAVV van 150 miljoen euro.  

 

13.09  Benoît Piedboeuf (MR): Il faut l'accord de la 

Commission pour le secteur primaire. 

 

13.09  Benoît Piedboeuf (MR): Voor de primaire 

sector is het akkoord van de Commissie vereist. 

 

13.10  Catherine Fonck (cdH): Nous avions l'avis 

de la Commission pour la prolongation en 2021. 

Pour le deuxième point, le texte complet lui avait été 

envoyé mais vous avez retiré des éléments par 

amendements.  

 

13.10  Catherine Fonck (cdH): We waren in het 

bezit van het advies van de Commissie voor de 

verlenging in 2021. Wat het tweede punt betreft, 

werd de volledige tekst aan de Commissie bezorgd, 

maar u hebt amendementen ingediend om 

elementen uit de tekst te lichten.  

 

La présidente: La discussion générale est close. 

 

De voorzitster: De algemene bespreking is 

gesloten. 
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Discussion des articles 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (1513/4) 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (1513/4) 

 

La proposition de loi compte 3 articles. 

 

Het wetsvoorstel telt 3 artikelen. 

 

Amendements déposés: 

 

Ingediende amendementen: 

 

Art. 2 

  • 6 – Catherine Fonck (1513/5) 

Art. 2(n) 

  • 7 – Catherine Fonck (1513/5) 

 

Art. 2 

  • 6 – Catherine Fonck (1513/5) 

Art. 2(n) 

  • 7 – Catherine Fonck (1513/5) 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur les 

amendements et l'article réservés ainsi que sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over de aangehouden amendementen, 

het aangehouden artikel en over het geheel zal later 

plaatsvinden. 

 

14 Nominations – Procédure 

 

14 Benoemingen – Procedure 

 

Nomination du second suppléant d’un membre 

effectif néerlandophone du Comité permanent de 

contrôle des services de renseignements et de 

sécurité (n° 878/2) 

 

Benoeming van de tweede plaatsvervanger van 

een Nederlandstalig werkend lid van het Vast 

Comité van toezicht op de inlichtingen- en 

veiligheidsdiensten (nr. 878/2) 

 

La Chambre doit procéder à la nomination du 

second suppléant de M. Pieter-Alexander De Brock. 

 

De Kamer dient over te gaan tot de benoeming van 

de tweede plaatsvervanger van de heer Pieter-

Alexander De Brock. 

 

Les candidatures ont été annoncées en séance 

plénière du 24 octobre 2019.  

 

De kandidaturen werden tijdens de plenaire 

vergadering van 24 oktober 2019 aangekondigd.   

 

Les 18 novembre 2019 et 14 septembre 2020, la 

commission spéciale chargée de 

l’accompagnement parlementaire des Comités P 

et R a procédé à l’audition des candidats. 

Mme Cécile Thibaut a fait rapport de ces auditions 

en Conférence des présidents du 16 septembre 

2020. 

 

Op 18 november 2019 en 14 september 2020 

werden de kandidaten gehoord door de bijzondere 

commissie belast met de parlementaire begeleiding 

van de Comités P en I. Mevrouw Cécile Thibaut 

heeft verslag uitgebracht over deze hoorzitting in de 

Conferentie van voorzitters van 16 september 2020. 

 

Nomination d’un membre francophone féminin 

du Centre de connaissances de l’Autorité de 

protection des données (n° 1563/1) 

 

Benoeming van een Franstalig vrouwelijk lid van 

het Kenniscentrum van de 

Gegevensbeschermingsautoriteit (nr. 1563/1) 

 

La Chambre doit procéder à la nomination d’un 

membre féminin francophone du Centre des 

connaissances de l’Autorité de protection des 

données. 

 

De Kamer dient over te gaan tot de benoeming van 

een Franstalig, vrouwelijk lid van het Kenniscentrum 

van de Gegevensbeschermingsautoriteit. 

 

Les candidatures ont été annoncées en séance 

plénière du 17 septembre 2020. 

 

De kandidaturen werden tijdens de plenaire 

vergadering van 17 september 2020 aangekondigd. 

 

Le 6 octobre 2020, la commission de la Justice a 

procédé à l’audition des candidates. Mme Kristien 

Van Vaerenbergh a fait rapport de ces auditions en 

Conférence des présidents du 7 octobre 2020. 

Op 6 oktober 2020 werden de kandidates door de 

commissie voor Justitie gehoord. Mevrouw Kristien 

Van Vaerenbergh heeft verslag uitgebracht over 

deze hoorzitting in de Conferentie van voorzitters 
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 van 7 oktober 2020. 

 

Conformément à l’avis de la Conférence des 

présidents du 7 octobre 2020, je vous propose de 

procéder à ces nominations au cours de la séance 

plénière du 22 octobre 2020. 

 

Overeenkomstig het advies van de Conferentie van 

voorzitters van 7 oktober 2020, stel ik u voor over te 

gaan tot deze benoemingen tijdens de plenaire 

vergadering van 22 oktober 2020. 

 

Étant donné la difficulté d’organiser un scrutin 

secret dans l’hémicycle, je vous propose de suivre 

la procédure suivante: Les membres peuvent voter 

dès le vendredi 16 octobre 2020 jusqu’à jeudi 

22 octobre 2020 à 16 h 00. Les bulletins de vote 

ainsi que les documents parlementaires sont à leur 

disposition au secrétariat général. 

 

Gelet op de moeilijkheid om een geheime stemming 

te organiseren in het halfrond, stel ik u voor de 

volgende procedure te hanteren: De leden kunnen 

stemmen vanaf vrijdag 16 oktober 2020 tot 

donderdag 22 oktober 2020 om 16.00 uur. De 

stembiljetten en de parlementaire stukken liggen ter 

beschikking bij het secretariaat-generaal. 

 

Je rappelle que seuls les membres peuvent 

recevoir le bulletin de vote, celui-ci doit être rempli 

sur place et déposé dans l’urne. 

 

Ik herinner eraan dat enkel de leden het stembiljet 

in ontvangst kunnen nemen, het ter plaatse dienen 

in te vullen en in de stembus deponeren. 

 

Les urnes contenant les bulletins de vote seront 

ouvertes au cours de la séance plénière du jeudi 

22 octobre 2020 à 16 h 00 dans la salle 3. Les deux 

plus jeunes membres sont invités à assister au 

dépouillement. 

 

De urnes met de stembiljetten worden geopend 

tijdens de plenaire vergadering van donderdag 

22 oktober 2020, om 16.00 uur in zaal 3. De jongste 

twee leden worden uitgenodigd om hierbij aanwezig 

te zijn. 

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus wordt besloten. 

 

15 Commissions – Présidences commissions 

permanentes 

 

15 Commissies – Voorzitterschappen vaste 

commissies 

 

Pour information, je vous communique les noms 

des présidents de commission suivants: 

 

Ter informatie deel ik u de namen van de volgende 

commissievoorzitters mee: 

 

Commission de l’Énergie, de l’Environnement et du 

Climat: Patrick Dewael 

 

Commissie voor Energie, Leefmilieu en Klimaat: 

Patrick Dewael. 

 

Commission des Finances et du Budget: Marie-

Christine Marghem 

 

Commissie voor Financiën en Begroting: Marie-

Christine Marghem 

 

16 Conseil interparlementaire consultatif Benelux 

 

16 Raadgevende interparlementaire Beneluxraad 

 

Le groupe N-VA m'a fait parvenir la candidature de 

M. Wouter Raskin comme membre effectif et celle 

de M. Koen Metsu, en remplacement de M. Wouter 

Raskin, comme membre suppléant. 

 

De N-VA-fractie heeft mij de kandidatuur bezorgd 

van de heer Wouter Raskin als vast lid en die van 

de heer Koen Metsu, ter vervanging van de 

heer Wouter Raskin, als plaatsvervangend lid.  

 

Le groupe Open Vld m'a fait parvenir la candidature 

de M. Tim Vandenput comme membre effectif. 

 

De Open Vld-fractie heeft mij de kandidatuur 

bezorgd van de heer Tim Vandenput als vast lid. 

 

Le groupe MR m'a fait parvenir la candidature de 

M. Philippe Goffin comme membre suppléant. 

 

De MR-fractie heeft mij de kandidatuur bezorgd van 

de heer Philippe Goffin als plaatsvervangend lid. 

 

Étant donné qu'il n'y a pas d'autres candidatures, il 

n'y a pas lieu à scrutin, conformément à 

l'article 157, n° 6, du Règlement, et je proclame 

MM. Wouter Raskin et Tim Vandenput élus en 

qualité de membres effectifs et MM. Philippe Goffin 

Aangezien er geen andere kandidaturen zijn, moet 

er, overeenkomstig artikel 157, nr. 6, van het 

Reglement, niet gestemd worden en verklaar ik de 

heren Wouter Raskin en Tim Vandenput verkozen 

als vaste leden en de heren Philippe Goffin en Koen 
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et Koen Metsu élus en qualité de membre suppléant 

du Conseil interparlementaire consultatif Benelux. 

 

Metsu verkozen als plaatsvervangende leden in de 

Raadgevende interparlementaire Beneluxraad. 

 

17 Assemblée parlementaire du Conseil de 

l'Europe 

 

17 Parlementaire Vergadering van de Raad van 

Europa 

 

Le groupe MR m'a fait parvenir la candidature de 

Mme Marie-Christine Marghem comme membre 

suppléante de l'Assemblée parlementaire du 

Conseil de l'Europe. 

 

De MR-fractie heeft mij de kandidatuur bezorgd van 

mevrouw Marie-Christine Marghem als 

plaatsvervangend lid van de Parlementaire 

Vergadering van de Raad van Europa. 

 

Étant donné qu'il n'y a pas d'autres candidatures, il 

n'y a pas lieu à scrutin, conformément à 

l'article 157, n  6, du Règlement, et je proclame 

Mme Marie-Christine Marghem élue en qualité de 

membre suppléante de l’Assemblée parlementaire 

du Conseil de l’Europe. 

 

Aangezien er geen andere kandidaturen zijn, moet 

er, overeenkomstig artikel 57, nr. 6, van het 

Reglement, niet gestemd worden en verklaar ik 

mevrouw Marie-Christine Marghem verkozen als 

plaatsvervangend lid van de Parlementaire 

Vergadering van de Raad van Europa. 

 

18 Assemblée parlementaire de l'OSCE 

 

18 Parlementaire Assemblee van de OVSE 

 

Le groupe MR m'a fait parvenir la candidature de 

M. Denis Ducarme comme membre effectif de 

l’Assemblée parlementaire de l’OSCE. 

 

De MR-fractie heeft mij de kandidatuur bezorgd van 

de heer Denis Ducarme als vast lid van de 

Parlementaire Assemblee van de OVSE. 

 

Étant donné qu'il n'y a pas d'autres candidatures, il 

n'y a pas lieu à scrutin, conformément à 

l'article 157, 6, du Règlement, et je proclame 

M. Denis Ducarme élu en qualité de membre 

effectif de l’Assemblée parlementaire de l’OSCE. 

 

Aangezien er geen andere kandidaturen zijn, moet 

er, overeenkomstig artikel 157, 6, van het 

Reglement, niet gestemd worden en verklaar ik de 

heer Denis Ducarme verkozen als vast lid van de 

Parlementaire Assemblee van de OVSE. 

 

19 Assemblée parlementaire de l'OTAN 

 

19 NAVO-Parlementaire Assemblee 

 

Le groupe MR m'a fait parvenir la candidature de 

M. Daniel Bacquelaine comme membre suppléant 

de l’Assemblée parlementaire de l’OTAN. 

 

De MR-fractie heeft mij de kandidatuur bezorgd van 

de heer Daniel Bacquelaine als plaatsvervangend 

lid van de NAVO-Parlementaire Assemblee. 

 

Étant donné qu'il n'y a pas d'autres candidatures, il 

n'y a pas lieu à scrutin, conformément à 

l'article 157, 6, du Règlement, et je proclame 

M. Daniel Bacquelaine élu en qualité de membre 

suppléant de l’Assemblée parlementaire de l’OTAN. 

 

Aangezien er geen andere kandidaturen zijn, moet 

er, overeenkomstig artikel 157, 6, van het 

Reglement, niet gestemd worden en verklaar ik de 

heer Daniel Bacquelaine verkozen als 

plaatsvervangend lid van de NAVO-Parlementaire 

Assemblee. 

 

20 Constitution 

 

20 Wettig- en voltalligverklaring 

 

Par message du 25 septembre 2020, le Parlement 

bruxellois nous fait connaître qu'il s'est constitué en 

sa séance de ce jour. 

 

Bij brief van 25 september 2020 brengt het Brussels 

Parlement ons ter kennis dat het ter vergadering 

van die dag voor wettig en voltallig verklaard is. 

 

21 Demandes d'urgence émanant du 

gouvernement 

 

21 Urgentieverzoeken vanwege de regering 

 

Le gouvernement a demandé l'urgence 

conformément à l'article 51 du Règlement pour: 

 

- le projet de loi n° 1534/1 relatif aux dispositifs 

médicaux; 

- le projet de loi n° 1537 visant à permettre à l'Office 

De regering heeft de urgentieverklaring gevraagd 

met toepassing van artikel 51 van het Reglement 

voor: 

- het wetsontwerp nr. 1534/1 betreffende de 

medische hulpmiddelen; 

- het wetsontwerp nr. 1537 dat de Rijksdienst voor 
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national de sécurité sociale d'accorder des délais 

de paiements pour les cotisations dues pour le 

troisième et quatrième trimestre 2020 sans 

application de sanctions. 

 

Sociale Zekerheid toelaat betalingstermijnen toe te 

kennen voor de bijdragen verschuldigd voor het 

derde en vierde kwartaal 2020 zonder toepassing 

van sancties. 

 

21.01 David Clarinval, ministre (en français): Le 

gouvernement sollicite deux urgences. La première 

concerne le projet de loi n° 1534 relative aux 

dispositifs médicaux. À partir de son entrée en 

vigueur, le nouveau Règlement européen rendra 

caduque la réglementation actuelle sur les 

dispositifs médicaux. 

 

Il faut donc qu'une loi entre en vigueur en même 

temps que ce Règlement, qui règle les sanctions, le 

pouvoir de détermination par inspection, les 

enregistrements nécessaires pour l'Agence des 

médicaments, notamment.  

 

 

La loi et ses arrêtés doivent être publiés au 

Moniteur belge au plus tard le 26 mai 2021. Ils ne 

peuvent être soumis au Conseil d'État que lorsqu'il 

existe une certitude sur le texte juridique. Mon 

collègue Vandenbroucke sollicite l'urgence au nom 

du gouvernement.  

 

21.01 Minister David Clarinval (Frans): De 

regering heeft twee urgentieverzoeken. Het eerste 

betreft het wetsontwerp nr. 1534 betreffende de 

medische hulpmiddelen. Met de inwerkingtreding 

van de nieuwe Europese verordening vervalt de 

huidige regelgeving betreffende de medische 

hulpmiddelen. 

 

Het is dus noodzakelijk dat er tegelijk met de 

verordening een wet in werking treedt die onder 

meer de sancties, de beslissingsbevoegdheid voor 

elke inspectie en de noodzakelijke registraties via 

het Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en 

Gezondheidsproducten regelt. 

 

De wet en de bijbehorende koninklijke besluiten 

moeten uiterlijk op 26 mei 2021 in het Belgisch 

Staatsblad gepubliceerd worden. Ze mogen pas 

aan de Raad van State voorgelegd worden als er 

zekerheid bestaat over de juridische tekst. Mijn 

collega Vandenbroucke vraagt de urgentie namens 

de regering.  

 

Le deuxième projet de loi (n° 1537) doit permettre à 

l'ONSS d'accorder des délais de paiement pour les 

cotisations dues pour les troisième et quatrième 

trimestre 2020. Il s'agit d'une mesure prise dans le 

cadre du COVID-19. Ce texte émane également de 

mon collègue M. Vandenbroucke, qui demande 

l'urgence. 

 

Het tweede wetsontwerp (nr. 1537) moet de RSZ in 

staat stellen betalingstermijnen toe te kennen voor 

de bijdragen die verschuldigd zijn voor het derde en 

vierde kwartaal 2020. Het betreft een maatregel in 

het kader van COVID-19. Deze tekst kwam er mede 

op initiatief van mijn collega Vandenbroucke, die de 

urgentie vraagt. 

 

La présidente: Je vous propose de nous prononcer 

sur ces demandes. 

 

De voorzitster: Ik stel u voor om ons over deze 

vraag uit te spreken. 

 

Nous nous prononçons sur le projet de loi 

n° 1534/1. 

 

We spreken ons eerst uit over wetsontwerp 

nr. 1534/1  

 

L'urgence est adoptée. 

 

De urgentie wordt aangenomen.  

 

Nous nous prononçons sur le projet n° 1537. 

 

We spreken ons thans uit over wetsontwerp 

nr. 1537.  

 

L'urgence est adoptée. 

 

De urgentie wordt aangenomen.  

 

22 Prise en considération de propositions 

 

22 Inoverwegingneming van voorstellen 

 

Vous avez pris connaissance dans l'ordre du jour 

qui vous a été distribué de la liste des propositions 

dont la prise en considération est demandée. 

 

In de laatst rondgedeelde agenda komt een lijst van 

voorstellen voor waarvan de inoverwegingneming is 

gevraagd. 

 

S'il n'y a pas d'observations à ce sujet, je considère 

la prise en considération de ces propositions 

comme acquise. Je renvoie les propositions aux 

Indien er geen bezwaar is, beschouw ik de 

inoverwegingneming van deze voorstellen als 

aangenomen. Overeenkomstig het Reglement 
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commissions compétentes conformément au 

Règlement. 

 

worden die voorstellen naar de bevoegde 

commissies verzonden. 

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus wordt besloten. 

 

Demande d'urgence 

 

Urgentieverzoeken 

 

L'urgence est demandée pour la proposition de 

résolution n° 1572/1 de M. Georges Dallemagne 

concernant le conflit du Karabakh et la guerre 

commencée le 27 septembre 2020. 

 

De urgentie wordt gevraagd voor het voorstel van 

resolutie nr. 1572/1 van de heer Georges 

Dallemagne over het conflict om Karabach en de 

oorlog sinds 27 september 2020.  

 

22.01  Georges Dallemagne (cdH): Je demande 

l'urgence pour l'examen de la résolution concernant 

le conflit du Haut-Karabakh. Celle-ci est cosignée 

par plusieurs groupes.  

 

La Chambre et le gouvernement devraient peser de 

tout leur poids au sein de l'UE, du Conseil de 

Sécurité de l'ONU et de l'OTAN pour arrêter le bain 

de sang. L'Azerbaïdjan utilise des armes interdites 

par les conventions internationales, les populations 

civiles sont visées, des djihadistes syriens prennent 

part au combat et la Turquie s'attaque aux forces 

arméniennes du Haut-Karabakh. 

 

 

Il est inutile de commémorer la mémoire des 

génocides si nous ne condamnons pas les crimes 

en cours, les violations du droit international et les 

déstabilisations, lorsqu'il en est temps.  

 

La présidente: L'urgence est rejetée.  

 

22.01  Georges Dallemagne (cdH): Ik vraag de 

urgentie voor de bespreking van de resolutie over 

het conflict om Karabach. Dat voorstel werd 

medeondertekend door verscheidene fracties. 

 

De Kamer en de regering zouden hun volle gewicht 

in de schaal moeten werpen bij de EU, de VN-

Veiligheidsraad en de NAVO om dat bloedbad te 

stoppen. Azerbeidzjan gebruikt wapens die volgens 

de internationale verdragen verboden zijn, er 

worden aanvallen uitgevoerd op de 

burgerbevolking, er nemen Syrische jihadisten deel 

aan de gevechten en Turkije voert aanvallen uit op 

de Armeense strijdkrachten van Karabach. 

 

Het heeft geen zin dat we genociden herdenken als 

we de huidige misdaden, schendingen van het 

internationale recht en destabilisering niet tijdig 

veroordelen.  

 

De voorzitster: De urgentie wordt verworpen.  

 

Madame Valérie Van Peel, vous demandez 

l'urgence pour la proposition de loi n° 1567/1 qui 

modifie le Code pénal en ce qui concerne le devoir 

de dénonciation à l'égard de certaines infractions 

commises sur des mineurs ou des personnes 

vulnérables. 

 

De urgentie wordt gevraagd door mevrouw Van 

Peel voor het wetsvoorstel nr. 1567/1 tot wijziging 

van het Strafwetboek wat betreft de aangifteplicht 

van bepaalde misdrijven gepleegd op minderjarigen 

of kwetsbare personen.  

 

22.02  Valerie Van Peel (N-VA): Cette proposition 

de loi est soutenue par Child Focus et le centre de 

confiance pour maltraitance d'enfants qui, lors du 

précédent confinement, ont expressément attiré 

l'attention sur le sort – principalement – des enfants 

dans des situations familiales problématiques. Nous 

évoluons à présent de nouveau vers un régime 

beaucoup plus strict et de très nombreux enfants 

victimes d'abus et de maltraitances échappent à 

l'attention. Nous devons désormais accorder la 

priorité absolue aux enfants que nous avons négligé 

la dernière fois. Si l'urgence est demandée dans un 

instant pour le droit de vote du PS au sein du 

Comité de gouvernance, nous devons certainement 

pouvoir faire passer cette proposition de loi. 

 

22.02  Valerie Van Peel (N-VA): Dit wetsvoorstel 

wordt gesteund door Child Focus en het 

Vertrouwenscentrum Kindermishandeling, die bij de 

vorige lockdown nadrukkelijk hebben 

gewaarschuwd voor het lot van – vooral – de 

kinderen in problematische gezinssituaties. We 

evolueren nu opnieuw naar een veel strikter regime 

en heel veel slachtoffers van kindermisbruik en 

-mishandeling blijven onder de radar. We moeten 

van de kinderen die we vorige keer hebben 

veronachtzaamd, nu een absolute prioriteit maken. 

Als men zo dadelijk de urgentie gaat vragen voor 

het PS-stemrecht in het Bestuurscomité, moeten we 

dit wetsvoorstel er zéker door krijgen.  
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22.03  Servais Verherstraeten (CD&V): Comme l'a 

dit très justement Mme Van Peel, il s'agit d'une 

proposition très importante, qui doit être discutée en 

commission de la Justice, que ce soit ou non 

conjointement avec le Code pénal. Le groupe N-VA 

peut, en tant que plus grand groupe politique, 

demander l'urgence à cet effet et nous apporterons 

notre coopération constructive à cette proposition. 

 

22.03  Servais Verherstraeten (CD&V): Zoals 

mevrouw Van Peel terecht zegt is dit een zeer 

belangrijk voorstel dat moet worden besproken in 

de commissie voor Justitie, al of niet samen met het 

Strafwetboek. De N-VA-fractie kan daarvoor als 

grootste fractie de hoogdringendheid vragen en wij 

zullen aan dat voorstel constructief meewerken. 

 

22.04  Peter De Roover (N-VA): Le ballon de la 

nouvelle culture politique plonge encore un peu 

plus. 

 

La présidente: L'urgence est rejetée. 

 

22.04  Peter De Roover (N-VA): De ballon van de 

nieuwe politieke cultuur zakt nog een beetje dieper.  

 

 

De voorzitster: De urgentie wordt verworpen.  

 

L'urgence est demandée pour la proposition de loi 

n° 1571/1 de M. Björn Anseeuw modifiant l’arrêté 

royal du 16 mai 2003 pris en exécution du Chapitre 

7 du Titre IV de la loi-programme du 24 décembre 

2002 (I), visant à harmoniser et à simplifier les 

régimes de réductions de cotisations de sécurité 

sociale, en ce qui concerne la prolongation de la 

réduction groupe-cible pour l’engagement d’un 

premier travailleur. 

 

De urgentie wordt gevraagd voor het wetsvoorstel 

nr. 1571/1 van de heer Björn Anseeuw tot wijziging 

van het koninklijk besluit van 16 mei 2003 tot 

uitvoering van het Hoofdstuk 7 van Titel IV van de 

programmawet van 24 december 2002 (I), 

betreffende de harmonisering en vereenvoudiging 

van de regelingen inzake verminderingen van de 

sociale zekerheidsbijdragen, wat de verlenging van 

de doelgroepkorting voor de aanwerving van een 

eerste werknemer betreft.  

 

22.05  Peter De Roover (N-VA): Je demande 

l'urgence pour cette proposition de loi car 

l'exonération expire le 31 décembre 2020. Le texte 

doit être traité en urgence afin d'éviter un vide 

juridique à partir du mois de janvier. La mesure 

promeut l'emploi et apporte une maigre contribution 

à l'objectif d'un taux d'emploi de 80 % à l'horizon 

2030. Dès lors que l'accord de gouvernement 

évoque une prorogation de cette mesure groupe-

cible, nous comptons sur un large soutien.  

 

La présidente: L'urgence est rejetée.  

 

22.05  Peter De Roover (N-VA): Ik vraag de 

urgentie voor dit wetsvoorstel omdat de vrijstelling 

afloopt op 31 december 2020. We moeten dit met 

urgentie behandelen om te vermijden dat er 

vanaf januari een leemte is. De maatregel bevordert 

de tewerkstelling en is een kleine bijdrage aan het 

doel om 80 % tewerkstelling te hebben tegen 2030. 

Aangezien het regeerakkoord over een verlenging 

spreekt van deze doelgroepenmaatregel, rekenen 

wij op ruime steun. 

 

De voorzitster: De urgentie wordt verworpen. 

 

L'urgence est demandée pour la proposition de loi 

n° 1573/1 de MM. Laaouej, Vanden Burre, 

Piedboeuf, Verherstraeten et de Mmes De Block et 

Depraetere, relative à la modification du Règlement 

de la Chambre des représentants visant à modifier 

les articles 3 et 9 relatifs au Comité de 

gouvernance. 

 

De urgentie wordt gevraagd voor voorstel nr. 1573/1 

van de heren Laaouej, Vanden Burre, Piedboeuf en 

Verherstraeten en de dames De Block en 

Depraetere tot wijziging van de artikelen 3 en 9 van 

het Reglement van de Kamer van 

volksvertegenwoordigers, wat het Bestuurscomité 

betreft.  

 

22.06  Ahmed Laaouej (PS): Cette proposition de 

loi vise à revoir le Règlement sur le mode de 

délibération et le fonctionnement du Comité de 

gouvernance. 

 

22.06  Ahmed Laaouej (PS): Dit wetsvoorstel 

strekt ertoe het Reglement te herzien wat de 

beraadslagingswijze en de werking van het 

Bestuurscomité betreft. 

 

22.07  Peter De Roover (N-VA): Je trouve cette 

motivation assez limitée. Il s'agit uniquement 

d'accorder une promotion à une personne. Oser 

demander l'urgence pour cela dépasse largement la 

limite de la décence. 

 

22.07  Peter De Roover (N-VA): Ik vind deze 

motivatie behoorlijk beperkt. Het gaat gewoon over 

het promoveren van iemand. Daarvoor de urgentie 

durven vragen, is de fatsoensgrens ver voorbij. 
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22.08  Barbara Pas (VB): Je partage entièrement 

cet avis. 

 

La présidente: L'urgence est adoptée. 

 

22.08  Barbara Pas (VB): Ik sluit mij volledig aan bij 

deze woorden. 

 

De voorzitster: De urgentie wordt aangenomen.  

 

Madame Depraetere, vous demandez l'urgence 

pour la proposition de loi n° 1574/1 modifiant la loi 

du 30 octobre 2018 portant des dispositions 

diverses en matière de santé en vue de la remise 

de l'entrée en vigueur des dispositions légales sur 

l'établissement des pharmacies ouvertes au public. 

 

De urgentie wordt gevraagd door 

mevrouw Depraetere voor het wetsvoorstel 

nr. 1574/1 tot wijziging van de wet van 30 oktober 

2018 houdende diverse bepalingen inzake 

gezondheid met het oog op het uitstel van de 

inwerkingtreding van de wettelijke bepalingen 

inzake de vestiging van voor het publiek 

opengestelde apotheken. 

 

22.09  Melissa Depraetere (sp.a): Aux termes de 

la loi du 30 octobre 2018 portant des dispositions 

diverses, les dispositions relatives à l'établissement 

des pharmacies doivent entrer en vigueur le 

16 novembre 2020. C'est un problème parce que 

les arrêtés d'exécution qui régissent les modalités 

et les procédures de la passation n'ont pas encore 

été pris. L'entrée en vigueur de la loi aboutirait dès 

lors à une insécurité juridique. Etant donné que des 

procédures en annulation sont encore pendantes à 

la Cour constitutionnelle, il est indiqué de reporter 

d'un an l'entrée en vigueur. 

 

22.09  Melissa Depraetere (sp.a): Volgens de wet 

van 30 oktober 2018 houdende diverse bepalingen 

moeten de bepalingen over de vestiging van 

apotheken in werking treden op 16 november 2020. 

Dat is een probleem omdat de uitvoeringsbesluiten 

die de vergunningsvoorwaarden en -procedures 

regelen, nog niet zijn genomen. De inwerkingtreding 

van de wet zou dus tot rechtsonzekerheid leiden. 

Omdat er ook nog procedures tot vernietiging lopen 

bij het Grondwettelijk Hof, is het aangewezen de 

inwerkingtreding met een jaar uit te stellen. 

 

22.10  Catherine Fonck (cdH): Sur le site Internet, 

le texte est indisponible. Cela pose-t-il problème par 

rapport à la demande d'urgence?  

 

La présidente: Le texte a été distribué, donc nous 

pouvons voter. Il est à votre disposition. 

 

22.10  Catherine Fonck (cdH): De tekst staat niet 

op de website van de Kamer. Vormt dat een 

probleem voor dit urgentieverzoek?  

 

De voorzitster: De tekst werd aan de leden 

bezorgd, de stemming kan dus plaatsvinden. De 

tekst is te uwer beschikking. 

 

22.11  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Si tout est 

traité en urgence, on n'a plus la possibilité de 

débattre en commission sur le choix de la 

proposition à traiter en priorité. Ici, on fait son choix 

en quelques secondes alors que d'autres 

propositions sont déjà discutées en commission; je 

n'ai pas l'impression qu'on y gagne beaucoup sur le 

fond du débat. 

 

La présidente: L'urgence est adoptée. 

 

22.11  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Indien we 

voor alles een urgentieverzoek indienen, is het niet 

meer mogelijk in de commissie te debatteren over 

de tekst die voorrang moet krijgen. Men velt hier 

een-twee-drie een verdict, terwijl andere 

wetsvoorstellen in de commissievergaderingen al 

uitvoerig besproken worden; ik heb niet de indruk 

dat dit een verrijking van het inhoudelijk debat is. 

 

De voorzitster: De urgentie wordt aangenomen. 

 

Votes nominatifs 

 

Naamstemmingen 

 

23 Amendements et articles réservés de la 

Proposition de loi portant insertion des 

dispositions en matière de service bancaire de 

base pour les entreprises dans le livre VII du 

Code de droit économique (619/1-11) 

 

23 Aangehouden amendementen en artikelen van 

het Wetsvoorstel houdende invoering van 

bepalingen inzake de basisbankdienst voor 

ondernemingen in boek VII van het Wetboek van 

economisch recht (619/1-11) 

 

Vote sur l'amendement n° 55 de Leen Dierick cs à 

l'article 7. (619/11) 

 

Stemming over amendement nr. 55 van Leen 

Dierick cs op artikel 7. (619/11) 
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(Stemming/vote 1) 

Ja 129 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 12 Abstentions 

Totaal 141 Total 

 

 

(Stemming/vote 1) 

Ja 129 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 12 Abstentions 

Totaal 141 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est adopté. 

 

Bijgevolg is het amendement aangenomen. 

 

Vote sur l'amendement n° 56 de Leen Dierick cs 

tendant à supprimer l'article 9. (619/11) 

 

(Stemming/vote 2) 

Ja 92 Oui 

Nee  40 Non 

Onthoudingen 12 Abstentions 

Totaal 144 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 56 van Leen 

Dierick cs tot weglating van artikel 9. (619/11) 

 

(Stemming/vote 2) 

Ja 92 Oui 

Nee  40 Non 

Onthoudingen 12 Abstentions 

Totaal 144 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est adopté. 

 

Bijgevolg is het amendement aangenomen. 

 

Je vous rappelle l'article 95, alinéa 3 du Règlement, 

qui dispose que "si un amendement est adopté en 

première lecture par l’assemblée plénière, le vote 

final du projet ou de la proposition de loi ainsi 

amendés ne peut avoir lieu avant l’expiration d’un 

délai de cinq jours". Le vote final sur le texte aura 

donc lieu jeudi prochain. 

 

Ik herinner u aan artikel 95, paragraaf 3, van het 

Reglement, dat het volgende bepaalt: "Indien een 

amendement door de plenaire vergadering is 

aangenomen in eerste lezing, mag de 

eindstemming over het aldus geamendeerde 

wetsontwerp of -voorstel eerst plaatsvinden nadat 

vijf dagen verstreken zijn". De eindstemming over 

de tekst zal daarom aanstaande donderdag 

plaatsvinden. 

 

24 Amendements et article réservés de la 

proposition de loi modifiant l'arrêté royal du 

10 novembre 2005 fixant les contributions visées 

à l'article 4 de la loi du 9 décembre 2004 relative 

au financement de l'Agence fédérale pour la 

Sécurité de la Chaîne alimentaire (1513/1-5) 

 

24 Aangehouden amendementen en artikel van 

het wetsvoorstel tot wijziging van het koninklijk 

besluit van 10 november 2005 betreffende 

heffingen bepaald bij artikel 4 van de wet van 

9 december 2004 betreffende de financiering van 

het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van 

de Voedselketen (1513/1-5) 

 

Vote sur l'amendement n° 6 de Catherine Fonck à 

l'article 2. (1513/5) 

 

(Stemming/vote 3) 

Ja 21 Oui 

Nee 105 Non 

Onthoudingen 17 Abstentions 

Totaal 143 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 6 van Catherine 

Fonck op artikel 2. (1513/5) 

 

(Stemming/vote 3) 

Ja 21 Oui 

Nee 105 Non 

Onthoudingen 17 Abstentions 

Totaal 143 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 

l'article 2 est adopté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 

artikel 2 aagenomen. 

 

Vote sur l'amendement n° 7 de Catherine Fonck 

tendant à insérer un article 2/1. (1513/5) 

 

Stemming over amendement nr. 7 van Catherine 

Fonck tot invoeging van een artikel 2/1. (1513/5) 

 

Peut-on considérer que le résultat du vote 

précédent est valable pour celui-ci? (Oui) 

 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 

voor deze stemming? (Ja) 
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(Vote  3 ) 

 

(Stemming  3 ) 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

25 Ensemble de la proposition de loi modifiant 

l'arrêté royal du 10 novembre 2005 fixant les 

contributions visées à l'article 4 de la loi du 

9 décembre 2004 relative au financement de 

l'Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne 

alimentaire (1513/4) 

 

(Stemming/vote 4) 

Ja 143 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 143 Total 

 

 

25 Geheel van het wetsvoorstel tot wijziging van 

het koninklijk besluit van 10 november 2005 

betreffende heffingen bepaald bij artikel 4 van de 

wet van 9 december 2004 betreffende de 

financiering van het Federaal Agentschap voor 

de Veiligheid van de Voedselketen (1513/4) 

 

(Stemming/vote 4) 

Ja 143 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 143 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte à l'unanimité 

la proposition de loi. Elle sera soumise en tant que 

projet de loi à la sanction royale. (1513/6) 

 

Bijgevolg neemt de Kamer unaniem het 

wetsvoorstel aan. Het zal aan de Koning als 

wetsontwerp ter bekrachtiging worden voorgelegd. 

(1513/6) 

 

26 Adoption de l’ordre du jour 

 

26 Goedkeuring van de agenda 

 

Nous devons procéder à l’approbation de l'ordre du 

jour de la séance de la semaine prochaine. 

 

Wij moeten overgaan tot de goedkeuring van de 

agenda voor de vergadering van volgende week. 

 

Pas d’observation? (Non) L’ordre du jour est 

approuvé. 

 

Geen bezwaar? (Nee) De agenda is goedgekeurd. 

 

La séance est levée à 18 h 35. Prochaine séance le 

jeudi 22 octobre 2020 à 14 h 15. 

 

De vergadering wordt gesloten om 18.35 uur. 

Volgende vergadering donderdag 22 oktober 2020 

om 14.15 uur. 

 

 


